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sore Paoro Mascacnr. 


del corpo umano rappresentata ir, tavole dal profes. 


 Niecold Cap libraio.e stampatore in Pisa, rende noto che nel prossimc 
giugno sara da lai pubblicato immancabilmente il primo fascicolo della Gaaro 
Anatomia del celebre professor Paoto Mascacni, gid annunziata dagli editori 
Andrea Vacca Berlinghieri , Giacomo Barzellotti, e Giovanni Rosini , 
professori della pisana universita, + mézzo dei prospetti e tavole, che trovans 
presso i prircipali librai d’Italia-e di oltramonte. Questa edizione é stata privil 
giata da S, A. Le R. per dieci,anni in. Toscana, dandone la privativa di 
Couterra- detto fascicolo la parte anteriore dell’uomo adulto, e il prim 
strato che si presenta sotto il. 5 ean diviso in tre tayole, da potersi fra lord 
Pid, due tavole di-dettagli rappresentanti 13. figure speciali, cioé 4. 
diverse, occhi, piediee 
 Queste citique gtandi tavole saranno. impresse in carta yelina dell’ enorm 
dimensione di un braccio e due terzi di larghezza ( circa 3. piedi parigini) eu 
-braccio e un quarto di altezza (due piedie un police circa): accompagnate dal 
loro controtavole, della stessa dimensione , e precedute da un frontespizio 
adorno del mausoleo, eretto da un generoso e benefico concittadino del Mascagni | 
alla memoria di si grand’ uomo, per opera del sig. Ricci, nella libreria de’ 
duomo di Siena. . 

Sono richiamati i medici, i chirurgi, i bibliotecari, e direttori d'istruzion 
medico-chirurgica a considerare , che il Mascagni sorpreso dalla morte lascid | 
sue tavole presso a poco nello stato in cui !’ Eustachio nel secolo 16.° Jasci 
le sue ; maneanti cioé di qualunque spiegazione: che il Lancisi ed il Pacchi 
illustri anatomici , consumarono molti anni per ispiegarle, e che il penoso lav 
ro di ot due grandi uomini, uon fu trovato esatto dal sommo Albino, che | 
ricomintid; e quantunque v impiegasse i pit abili fra i suoi discepoli , non po 
condurlo a we lo di 24. anni. 

-Fatte queste riflessioni, niuno si meraviglierd, che gli editori di questa gran 
d’ opera abbiano preso g. anni per darla compiuta, spiegata ed i}lustrata da 
T abilissimo sig. Grifoni, discepolo prediletto del Mascagni , e settore anatomic 
dell’ universita di Siena, dal quale verra prune riscontrata su. i cadaveri, e qui 
di riveduta dai prefessori Vacca e Barzellotti, i quali come onorarono ed a 
rono il Mascagrti in vita, han voluto consacrare il loro tempo e Ia loro opera 
perpetuar la prova dell’ icamense fatiche del loro antico amico e collega, di «. 
defraudar lo poteva o l’imperizia, o-la-presunzione, ol’ avidita , o la malafed« 

*Yapriactpal qualita d'un’ opera anatomica, é esattezza e la precisi or 
delle spiegazidni. Le tavole anatomiche , senza il corredo di spiegazioni esattc j 
e che portino, seco loro l’ autorita di grandi professori, i quali abbiano rc 
nome nella repubblica delle*scienze , sono balocchi da fanciulli , o al pid oo 
del corpo umano degui sdélo di pascere gli sguardi deg!’ imperiti. Le Spiegazio 
far. non si possono a'mente , e molto’ meno prenderle da altre opere , 
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con metodo diverso. Quindi chiunque considerer’, che la Guanpe Asaromia d 
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ria diC. 


Della strada nuova da Nizza a Sarzana. Meng 
X, p. 1) 


ZL. Brxro di Genova.(continuazione. vedi Vol 


Didi lungamente venni fin qui proemiando, edi so- 
verchio forse mi sono allungato dal vero scopo di que- 
sto scritto; onde stimo dover dare principio alla terza 
parte del mio lavoro. E qui avviso descrivere a poco a 
poco lo stato presente della nuova strada da Nizza infino 
alla Magra, non tralasciando di osservare cid che potreb- 
be utilmente intrattenere a mano a mano il curioso viag~ 
giatore, afline dinon indurre noia nel leggitore con una 
scussa litania di nomi di paesi e di strade. 

Lo straniero, passato il Varo, saluta la patria delle belle 
arti, e siraccomanda al classico genio d’ Italia affinché gli 
serva di guida. Qui comincia lo stato del re di Sardegna,e la 
strada per la Toscana. L/ ponte del Varo rimane lungi dalla 
foce del fiume circa 2500 metri. Dal ponte fino al torrente 
Pallione \a strada passa tra campagne coltivate a giardino, 
e sparse di case occupate nel verno da viaggiatori inglesi. I 
luoghi pid rinomati per tale oggetto sono S. Pier d’Arena e 
la Croce di marmo. La distanza tra il ponte del Varo e quel- 
lo in costruzione sul Pallione é di m. 7250. Vicino a Niz- 
za s’ innalza lango la strada il monumento decretato da 
questa citta a memoria del passaggio del sommo Pontefi- 
ce. izza é Porto franco: fu edificata dai marsigliesi circa 
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200 anni dopo la fondazione di Rama. Nel 1383 i suoi abi- 
tanti si diedero ad Amato VII. conte di Savoia. J nummi 
populorum et urbium, cosi chiamati dagli antiquari, fu- 
rono coniati dai nizzardi. Gli annali di questa citta ci ram- 
mentano i nomi di Francesco L., di Catinat, di Bervik. 
L’antica Nizza (Cemenelion)era sulla collina alla destra del 
torrente , da esso distante 2500 metri: vi si vedono anco- 
ra le rovine di un anfiteatro. Dopo Nizza la strada si allon- 
tana dal mare per andare a Zorbia o Turbia. Questo 
luogo formossi a poco a poco dalle rovine del trofeo che 
vi fu eretto ad Augusto, vinto ch’ ebbe tutti i popoli alpi- 
ni dall’ Adriatico fino al mare ligustico; trofeo di cui esi- 
stono ancora gli avanzi, e che da lungi presenta la forma’ 
di una torre. Tolomeo ne parld, e Plinio prima di lui, 
conservandocene la bella iscrizione. Turbia é nel sito 
dell’Alpe summa ed Alpe marittima: forse il di lei nome 
¢ una corruzione del latino Zrophae Augusti: qui, se- 
condo V Itinerario d’Antonino, erano di que’ tempi i con- 
fini d’{talia. Le antiche strade del genovesato erano si cat- 
tive, che Dante parlando, nel canto terzo del Purgatorio, 
della rocca che dovea salir ‘con Virgilio, la paragona con 
queile benché le doni la peggio: 

Fra Lerici e Turbia la piu diserta, 

La pit romita via é una scala 

Verso di quella agevole e aperta. 

La strada percorre sin qui 16823 metri,ela montagna 
per cui passa é sassosa ed incolta sino alle vicinanze di 
Roccabruna, da dove continua in mezzo agli ulivi ed agli 
aranci fino a AZentone. La sua massima distanza dal ma- 
re, senza contare la punta che forma dalla parte di S.Ospi- 
zio il golfo di Villafranca, é di m. 2500. Questa citta, che 
trovasi seguitando la riva del mare sino al di sotto della 
Torbia , ha bel castello e bel porto, ed & stata costrutta 
da non molto tempo ove esisteva il cosi/detto Olivole 
portus. La distauza dalla Torbia a Mentone’é di m. 13470. 
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Percorrendo questo tratto di strada si vede il paese di 
Monaco ( Portus Herculis Moneci ) capitale del princi- 
pato di questo nome, gia della casa Grimaldi, sotto la pro- 
tezione della Francia, ed ora posseduto da un principe 
francese, parente di quella famiglia per affinita. Questo 
principato, in cui, mautiene il Piemonte una sufliciente 
guarnigione, comprende nel suo territorio, ristretto ma 
fertile, i paesi di Roccabruna e di Mentone, che ne é il 
piu consid ‘evole. La strada che traversa Mentone in vi- 
cinanza del mare é sostenuta da un molo costrutto nel 
1812 con pietre riquadrate. A 2400 metri da Mentone si 
trova il ponte S. Luigi, d’ottima costruzione, che riunisce 
le rocche de’ balzi rossi, primo paese della Liguria. Trae 
questo il nome dallaqualita del terreno,e non presenta che 
. poche case sparse in qua e la. L’ ameno luogo che segue é 
Latte. Qui sono le villeggiature degli abitanti di Ventimi- 
} ghia, citta vicina, bagnata al levante dal fiume Roia. Ebbe 
gia nome di Intemelium e Albium Jntemelium. Strabone 
la chiamd citta grande, e forse lo era di que’ giorni: ne 
= __spario Cicerone nell’ ottavo libro delle Epistole; e Tacito 
; nel libro secondo delle sue storie, lascid scritto V elogio 
d’ una pietosa madre di questa citta. Non é molto popola- 
ta, benché il territorio sia fertile di ottimo vino, di olio e 
di frutta, ed abbia un vantaggioso commercio nella copio- 
sa e scelta sua pesca. E sede vescovile; e la cattedrale é 
un’ antica chiesa, forse gia tempio di Giunone, come po- 
trebbesi conghietturare dalla lapide marmorea che serve 
di gradino ‘alla porta maggiore. Sulle alture che dominano 
"4 questa cilta esistono le rovine di Castell’ Jppio. ll ponte 
7 del torrente Roia non é praticabile alle vetture; ¢ rovina- 
to in due parti, e fu restituito al transito con passi prov vi- 
sori di legno. 
La dreds carrozzabile da Mentone a Ventimiglia é i 
m. 10243, ede quasi ultimata. Vi si passa con leggiere 
velture: miauca pero il ponte sul torrente della valle di 
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Latte, presso il luogo detto Ja Mortola, Tl traverso della 
strada entro Ventimigha non é ancor fatto ed & molto | dif- 
ficile, attesa la situazione della citta.. Il primo paese, di 
qualche considerazione dopo Ventimiglia &la Bordighie- 
ra, uno degli otto luoghi che a. ne componevano il capi- 
tanato. Fu recinto di mura nel 1320: vi approdg S. Am- 
pegli, venendo dalla Tebaide, ed ivi beatamente, visse in 


una spelonca, che anche oggid} si vede vicino al ‘mare, 
presso una cappelletta a lui dedicata, Bordighiera é situata 


sopra un "altura, e la strada Path sulla riva del mare ap- 
pié della medesima . 

La distanza da Ventimiglia alla Bordighiera e di 7086. 
metri. I} tratto di strada che le unisce é. quasi ultimato, 
tranne i ponti da farsi sui torrenti Neryia, Vallecrosia. e 
Vallebruna, e su tre piccoli rivi che l’ attraversano. Da. 
Bordighiera si arriva al villaggio degli Ospedaletti, che, 
ne é distante 1069 metri, per up sentiero alpestre, taglia- 
to nel vivo scoglio, ove perd deve passare la grande stra-. 


da. Tra Bordighiera e gli Ospedalett it santuario. 


S. della Rota, ove trovasi un’ acqua minerale. Dopo gli. 
Ospedaletti si monta al capo di S. Remo per una, strada_ 
uguale alla precedente, che passa fra i terreni.coltivati 
dalla parte dei monti, e fra i dirupi. dalla parte del lido.. 
Ricca citta é San Remo, e adorna di. fabbriche special - 


mente verso il mare, La sua popolazione & é numerosa. Il 


territorio all’intorno é fertile in ogni sorta di fratta. Bel. | 


lissime sono le palme dell’ Eremo di S. Romolo; ed:i ‘i paesi 
vicini, che pur ne producono, non ne vantaug di simili, 


— La famiglia Bresca ebbe da Sisto V. il gius privativo di. 


provvederne Roma. Nella parte superiore di S. Remo era. 
un castello, ora distrutto, fabbricato ne) x11 secolo, contra | 
i Saraceni, che gia I’ ayevano sacchieggiata. Oberto Doria 


e Giorgio De-Mari comperarono questa cilta e la Ceriana, 
e l’ acquist6 Genova dai loro successori nel 1359. Era, S._ 


Remo residenza d’ un governatore, che si eleggeva ogni 


| 
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due.anni col. titolo di commissario generale delle armi dal 


capo di Noli fino.a, Ventimiglia. Non.sono moltianniche _ 


fu ampliato il suo porto, e costruttovi un molo, prolunga- 
to dappoi per maggior sicurezza dei bastimenti. La distan- 
za fra gli Ospedalettive Remo é di m. 5863. 
-Dopo S. Remo ia Strada é semplicemente tracciata , 
ed esistono soltante' degh. scavi; non sarebbe pero. difficile 


e da gran dispendio whtimarta. TraS. Remoed il torrente di 


Laggia, detto Argentina distantil’unodall’altro m. 8420, 
s incontrano i torrenti di'S. Lazzaro e S. Martino coi re- 
spettivi ponti,e quello pit considerabile diCeriana,cheaf- 


fatto’ne manca; si traversa quindi il villaggio dell’ Arma. 


Serve questo co’suoi magazzini al commercio di Zaggia, 
nobile borgo distante dab mare pid mighia, il cui territorio 
abbonda'di buon vino moscato, di mandorle, d’ olio, di 


_castagne, e di legni dai quali.si ricava assai utile. Qui é 


una grotta con la chiesa di S. Maria, e sopra si scorge una 
torre. fabbricata nel 1564 , sulla cui porta leggonsi due 
iscrizioni. Una fu ritrovata nello scaveret tondsmenti del 
castelio, ed 

VICTORIAE AEDEANI JOVIS. OPTIME MAXIMI 
VAL. CAMINAS . CASTELLI. RESTITUTOR. 
L’altra, vi posta per indicare , che quei di Taggia, 
sovente-infestati dai turchi, avevano fabbricato a lor di- 
fesa quella torre in riva‘al mare. I genovesi comprarono 
Taggia assieme a Diano,, al Porto Maurizio, ed alle ville 
di S. Giorgio e di Dolcedo dai march. Odone e Bonifazio. 
di Clavesana, l’anno 1228. Sul torrente Argentina sarebbe 
indispensabile un ponte; poiché quello presso il borgo di 
Taggia rimane distante dalla strada oltre a 3000 metri. II 
paese cosi detto Riva di Taggia, ove si seccano le zucche 
di quel territorjo delle quali si fa commercio col Geno- 
vesato e co’ forestier, é distante dall’ Argentina m. 2079. 
Qui la strada passa lungo il-lido del mare, ove trovasi un 


piccolo torrente che manca di ponte. Appresso é S. Ste- 


‘ 
- 


dai Mori che qui ebbero lunga dimora chiamato il luogo 
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fano,.paese lontano dalla Riva 1.400 -metri. anes 
mente detto pian della foce ; poiché il paese di S. Stefano. 
era prima pit alto e eu d’ un monte, ove si vedono pur-. 
anco le rovine delle case. Prima de! Porto Maurizio s’in-' 
contrano sulle due sponde del fiume Bodo due paesi col 
nome di S. Lorenzo: uno é detto S. Lorenzo della Len- 
gueglia, dal vicino contado di Lengueglia , ove ebbe ori- 


gine la nobile famiglia di questo nome, e di cui tenne pri- 


mo il reggimento Anselmo di Quaranta, per concessione 
dell’ imperatore Federigo nel 1162: l'altro ¢ San Loren- 
zo deb Porto, cosi detto dalla vicina citta di tal nome. Da 
Santo Stefano al torrente Bodo la strada non é che trac- 
ciata; e sarebbero necessari. tre ponti sui rivi che vi s in- 
contrano, senza comprenderyi quello del Bodo.. Lango 
questo sentiero 8’ incontrano due antiche torri, e’a poca — 
distanza, verso la montagna, si vede il bones di Costa Hein 
nera ( costa‘balene ). 

Da Santo Stefano al Porto Maurizio 
di m. 10200. La strada dopo il torrente Bodo @ pari- 
mente tracciata, e vi si fecero dei seliciati onde renderla 
praticabile nei tempirdi ploggia . Si traversano: in questo 


“tratto il torrente Prino , che scende dalla valle di Dol- 


cedo, e due altri piceoll rivi del Ponticello e del Pog- 
gio, mancanti tutti di ponte. Passato il Prino, finoal Porto 


si seguita I’ antica strada. Il torrente Caramagna a po- 


nente dél Porto Maurizio, ha un antico ponte che non po- 
trebbe servire alla nuova strada ; tracciata verso il mare , 
intorno al piccolo promontorio su cui é situato Porto Mau- 
rizio. Il nome di Porto che viene: dato a questa citta, ha 
forse origine dall’ antico porto che vi era da Jevante, ora 
quasi riempiuto. Esiste perd tuttora l’antico molo con una 
torre ove si legge: che fu esso accresciuto di 120 piedi, e 


Morisse- I paesani lo chiamano forse Maurizio dal santo ti- 
tolare. della eattedrale. La citta cinta’ di forti muraglie 
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cd’ loro baluardi, ‘fabbricati per ordine dei genovesi nel 
secolo xvi. Il suo territorio , fertile d’olio ed’ogni qualita 
di frutta, fu gia diviso in tre parti, dette i Zerzieri di San 
Maurizio, di S. Tommaso, di S. Giorgio. La popodazione é 
qui di circa sei mila anime: v ha un bello spedale e scuo- 
le pubbliche: la chiesa di S.. Giovanbatista fu gia com- 
menda dei cavalieri di Malta. Vicino al Porto, a levante 
del fume Impero, che manca di ponte, ¢ Oneglia. Que- 
stx parte di strada é carrozzabile, ed @ di m. 3140, | 

Onegha fu principato,dei D’ Oria, che nel 1295 ne 
fecero acquisto da Niccolao Filiberto vescovo di Albenga- 
_ Appresso I’ ebbe.il duca di Savoia Emanuele Filiberto da 
Gironimo Doria nel 1576.: fu poscia nel 1801 aggregata 
alla Liguria. Nel distretto d’Oneglia nacque il grande An- 
drea Doria nel 1466, secondo il Capelloni ed il Casoni , 
e nel 1468 secondo il Sigonio. Questa citta é sul lido del 
mare e cinta di mura, in mezzo aamena e fertile valle. Vi 
sono molti.conventi, alcuni oratori ed uno spedale: la 
chiesa parrocchiale é prepositura collegiata. I] principato 
d’Oneglia confinava da ponente col Porto, da levante con 
Diano, da:tramontana col marchesato del Maro e col con- 
tado del Bestagno. Da Oneglia parte una nuova strada per 
il. Piemonte, che, traversando la valle, passa alla Pieve di 
Albenga. Fra Oneglia e Diano Marina, distanti fra loro 
m. 5311, la nuova strada abbandona ‘la riva del mare per 
salire sul capo chiamato Berta. Questa strada non é in 
buono stato, sebbene sieno gia costrutti i ponti sui rivi che 
vi s’incontrano ; anzi in quella parte ove scende a Diano 
fu abbandonata, e le si preferisce la vecchia ,.che passa 
presso la chiesa'di S. Erasmo. Diano Marina'é cosi chia- 
mato per non confonderlocon Diano Castello, paese dentro 
terra da cui era dipendente. Hl territorio é qui fertile di o- 
lio a segno, che si pretende ascendervi ne’tempi di buona 
annata a 100 mila harili. Diano Castello sul fine del secolo 
x1I Visse piu anni in liberta, reggendosi @ comune con pro- 


. 
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pri statuti. Di que’ tempi una galera.armatadi tutto punto 
a spese degli abitanti di Diano, ebbe parted’una vittoria ri- 
portata sui pisani dai genovesi: ne fa testimonio un’antica 
pietra del pubblico palazzo, su cui sta seritto. 
Pisarum classis nostris victoria 
Diani cujus causa fuere viri. . 
_ Dalla marina di Diano. al Gervo non esiste she una 
pra assai piccola, attraverso gli ulivi. Questo tratto é in 
pianura, di m: 3261: vi s’incontrano tre torrenti, uno 
ponente di Diano, l’altro a levante, il terzo presso il Cer- 
Vo, passato i] santuario della Madonna della Rovere. Il Cer- 


_ Yo paese posto in luogo montuoso. Gli abitant: fanno 


commercio del lora olio, e si occupano nella pesca de’ co- 


~ valli: la loro parrocchia é una gran chiesa d‘una sola nave. 


‘Fatto il giro del vicin capo sw cui é:una torre , e-dope-un 
piccolo seno di mare trovasi, a levante del fiume Meira , 
la marina d’ Andora. Lasua valle , che si estende a pid. di 
sei miglia in lunghezza, fu gia molto popolata, siccome 
il superiore paese di Castello, ove anticamente tepeva u- 


dienza il podesta di Laigueglia‘tre volte la settimana. La 


terra é qui tutta sparsa di oliveti e di viti,abbondante di 
grassi pascoli, offrendo qua e 1a gli avanzi di antiche case. 
Lungo il capo del Cervo fino alla valle suddetta la strada 
non é tracciata, né sarebbe difficile ad ultimarsi , tolti al- 


luoghi soggettivad avvallamenti. Lungo: poi Ja spiag- 


gia di Andora, e per 600 e pit metri a levante del paese, la 
strada sarebbe disagevole a farsi a cagione della ghiaia: 
senza che all’oggetto di praticare un ponte sul torrente di 
Andora, bisognerebbe prima fabbricarvi degli argini. La 
marina di Andora é distante dal Cervo 4300 metri. Il suc- 
cessivo promontorio che sporge si avanti nel mare, fu, a 
detta di Girolamo Demarini, chiamato della Meira, a Mei- 
ra fluvio praeterlabente nomen sortito; ora comunemen- 
te vien detto delle Mele. Questo capo he bei giorni sereni, 
di cui non é ayaro il nostro cielo, é I’ ultimo punto della 
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riviera di ponente che possa scoprirsida Genova. Il prime 
paese dopo il detto promontorio é Laigueglia. I suoi abi- 
tanti sono dediti esclusivamente alla navigazione » © per 
mezzo delle loro navi furono un tempo terribili ai pirati 
dell’ Africa, aceumulando i insieme molte ricchezze col traf- 
fico pit: industrioso, 


La distanza di Andora a Laigueglia é di m. 5200. La. 


nuova strada é gia in gran parte tracciata a poca distanza 
del mare nelle sinuosita del capo delle Mele; deve che l’an- 
tica passaya sulla di, lui sommita, nel sito detto Colle dei 
Micheli. Da Laigueglia ad Alassio il sentiero é sulla spiag- 
gia per m. 2789. Alassio éun borgo murato, in riva al mare, 
tra’ pid ragguardevoli della riviera: la sua popolazione ¢ 
di sei mila anime. E ricco il suo traffico con le tonnare di 


Sardegna, per la pesca. dei coralli, e pel suo porto naturale. 


~ detto la Fossa. Da Alassio ad Albenga, la distanza é dim. 
6600. La grande strada passava al capo S. Croce. pia 
vicino al mare, fino al _capo Vadino; ora dopo S. Croce non 


ne esiste pid traccia di sorta. Si riprende quindi la strada 
vecchia, la quale si allontana dal mare circa 1000 metri. Il. 
ponte sul torrente Centa é stata costrutto. da non molto 


nel sito oye deve passare la nuova strada, che segue raden- 
do al sud le mura di Albenga » nella parte, ove sono due 
antiche torri. ; 

 Albenga, citta vescoyile, gia municipio dei romani, 
| chiamata da Tolomeo, da:Plinio, da Strabone e da.Pom- 


ponio Mela Albingaunum, Albia ed Alba Ingaunum . 


Papa Alessandro LI. fece ilsuo vescovo suffraganeo all ar- 
civescoyo di-Genova. Aveva Albenga il diritto di eleggersi 


un commissario generale non, dipendente che dal senato di. 


Genova, ed un vicario per le cause civili. Sono in essa, vari 


conventie monasteri, un collegio, un\seminario,e due ospe- 


dali. Esituata in mezze-di, fertileypianura , ed il suo; ter- 


ritori0 abbonda di vino, di biade. e di canape's le colline | 


all’ intorno sono. messe a uliyi, Le della sono 


> 
— 
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antica costrusione: da levante é un vecchio ponte di 23 
archi di pietra bianca, 0 si veramente di cemento, in gran 
parte sepolti. Forse questo ponte servi gid per varcare il 
fiume Centa, che avendo. mutato il suo corso, scorre ora 
lungo le mara della citta dalla parte oppoSta. Presso quel 


_ ponte si trovarono alcune rarita, degne di occupare Latten- 


zione degli archeologi.Da questo hiogo la strada, procedendo 
nella pianura, é quasi fatta; vi mancano pero tre ponti, e 

si potrebbe dir quattro, perché uno che vi esiste non: da 
adito alla vetture. Albenga conta fra suoi concittadini due 
imperatori romani, Pettinace e Procolo; ma il primo, nac- 
que pid verosimilmente in Vado. Il battistero della cat- 
tedrale é fatto alla gotica, con colonne di granito. V’ ha | 
chi crede aver esso gia servito all’ antica cattedrale, e chi 
porta opinione ch’ egli fosse un piccolo. tempio di Diana. 
Vicino ad Albenga, a siroccodi Alassio, quasi un miglio lun- 
gi dal lido, vedesi la isoletta Gallinaria o Gallinara. A tri- 
cordo de’pit vecchi del luogo, fu gid essa lontana dalla spiag- 
gia un tiro di pietra. Nell’anno 1169, per bolla pontificia, — 
n’ebbe possesso l’abbadia diS. Martino, assieme a molti pae- 
si, luoghi e chiese de’dintorni. Peré nell’anno 1305 quei pa- 
dri benedettini vendettero tutte le terre che possedevano nel 
territorio d’ Alassio, col diritto della pesca di quest’isola 
al comune di Albenga. La Gallinara ha tre miglia di cir- 
cuito; é cinta di scogli quasi da ogni parte, tranne da tra- 
montana, ove offre un adito a guisa di porto. II suo terreno 


» & suscettivo di coltivazione; pure é disabitata: solo i coni- 
~~ gli v’havino i lor covi. Un antico monastero di benedettini 


in rovina, ed ‘una piccola torre, sono le fabbriche che vi si 
osservano. Quest’ isola servi un tempo di riparo al porto 
Vadino, cosi detto dal capo di tal nome, il quale fu distrat- 
to dalle alluvioni del Centa. — | 

_ Fra Albenga e la Marina di Finale sono alcuni paesi 
chiamati il Ceriale, il Borghetto, Loano e la Pietra. Ce- 


viele @ un borgo in riva al mare, gia governato da un con- 


| 
| 
| 
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sole locale eletto dal popolo, e soggetto a sindaecato.. Nel- 
l’ anno 1637 fu saccheggiato da 8 galere turche. La strada 
che riesce al Ceriale, distadte da Albenga m. 5400, po- 
trebbe in tempo di pioggia divenire pericolosa a chi non 
ben la conosce, atteso gli scoli della montagna: vi manca 
un ponte al poneate del borga. Borghetti é un paese 
murato, al quale scorre vicino il fiume Varatella. Le sue 
strade si tagliano.ad angolo retto, e nel bel mezzo é una 
fonte d’acqua parissima. Ebbe un governo uguale a quel- 
lo del Ceriale, e furono entrambi soggetti ad Albenga. So- 
pra la strada tra il Ceriale ed il Borghetto , nella distanza 
_ di m. 1500, sono le rovine d’ua Convento sul vivo sasso 
col titolo di . Spirito, donde ha nome il capo su cui é 
- eostrutto. Questo capo é alla estremita di una catena di 
monti, che servi a furmare la linea dell’ armata francese 
nel 1795, quando si oppose ai movimenti di quella del 
generale Dehvins. Dopo il Borghetto, sul fiume di Zoira- 
no bisoguerebbe costruire un punte, restringendone prima 
l’ alveo: questa operazione vantaggio sa alla coltivazione 
dei luoghi vicini, sarebbe per altro di grave dispendio. 
Qui eidiientreundnel un miglio e mezzo verso i monti, tro- 
vasi lungo il torreate il borgo di Tvirano; sopra il quale 
ed alle falde del monte Varatella é nel vivo sa sso una va- 
sta grotta, degna di curiose osservazioni. Pria d’ entrarvi: 
s’ attraversa una piccola piazza, e si va nella casa dell’ E- 
remita, che mette nell’ oratorio tutto formato datla cavita 
del monte, lungo bem 82 palmi ed alto 45. In cima é la 
cappella con la statua di S. Lucia , onde ha il nome la 
grotta; indi non distante piu che 29 palmi é una fonte 
d’ acqua, che per mezzo d’ un canale scaturisce sulla 
piazza accanto alla casa. Dopo la fontana, pas sando avan- 
ti, si pud comodamente percorrere uno spazio di 1270 
palmi, dopo il quale é forza per oltre proseguire ado- 
perare la scala. Al mezzo giorno di questa grotta, pochi 
 passi distante, ve n’ ha un’ altra quasi alta ugualmente, 
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ma di molto minore Junghezza: si trova pure in essa una 
sorgente di acqua limpidissima. — 
La distanza dal Borghetto a Loano é 2700. 
contrano in questo tratto Di planura tre rivi, su cui sono 
necessafi tre ponti. Sarebbe pur d’ uopo alzare il piano 


_ della strada; perché la campagna essendo bassa,é soggetta 


a frequenti inondazioni. Loano é paese cinto di mura , ed 
arricchito dalla famiglia Doria che n’ ebbe la signoria, di 
chiese, di belli edifizi, di fontane e deliziosi giardini. Nel 
1612 il principe Andrea Doria fondovyvi il convento del 


monte Carmelo ove sono le sepo!ture di sua famiglia. La 


strada da Loano alla Pietra, che ne é lontana, e quasi in 
linea retta, 2600 metri, non sarebbe malagevole essendo 
in pianura; vi sincontrano pero tre rivi senza ponte, oltre 


che quello sul torrente all’ Est di Loano é troppo elevato 


essere utile al commercio. La Pietra é posta in mezzo 
un bel seno di mare, con un subborgo dall’ una e dall’ al- 
tra parte. Da levante, sopra un, alto scoglio, é un castello 
quasi distrutto. Vuolsi per tradizione che qui fosse un por- 
to, e sono di vero nelle mura del castello due anelli di ferro 
che pare dovessero servire a raccomandarvi 1 bastimenti. 
Ora al castello ed al mare sono frapposte due file di case,e la 
spiaggia. La Pietra appartenne al marchese del Carretto, 
poscia alla sede Apostolica, e finalmente alla repubblica 
di Genova, cui da Papa Urbano VI fu data in pagamento 
di 70000 fiorini, valore di 10 galere armate in di lui dife- 


_sa. Passato il fiume a levante della Pietra, indi non molto 


distante e a destra del torrente Bottasano, trovasi il casa- 


le di Bozzi, e quindi Finale Marina. Il suo sito é fra due 


torrenti e due capi con sopra due torri, la prima detta Ca- 
pra Zoppa, Valtra Colombaria. E questo un borgo distinto, 
molto popolato e di gran traflico, massime per le ferriere 
sparse pei luoghi che lo intorniano. La sua cattedrale é di 
ben’ intesa architettura, e forse la pid bella di questa ri- 
viera: Vi sono due orator, due conventi ed un collegio, 
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non che un santuario de’padri olivetani detto N, S. di Pia. 
li paese é difeso da una fortezza detta Castelfranco, fab- 
_ bricata nel 1355. La Spagna lo aveva in vari tempi mu- 
nito di nuovi forti, che furono poi smantellati. Fu preso 
e saccheggiato dal re longob ardo Rotari, e dal doge Boc- 
canegra fu fatto rovinare il suo antico castello. 

Tra Bazzi e Finale, V attuale strada abbandona al- 
quanto il mare per salire il promontorio della Capra Zop- 
pa. Lo sviluppo di questa strada é di circa m. 3000, e sa- 
rebbe impossibile di renderla, atta alle vetture, special- 
mente laddove scende a Finale . E tutta montuosa ed in 
terreno inculto; sole vedonsi a qualche distanza degli olivi 
piantati fra gli scogli, i quali fanno fede della industria 
degli abitanti di que’luoghi . La nuova strada , che non é 
pure tracciata, deve rimanere pit presso al mare, edavra 
uno sviluppo di 2800 metri lungo la spiaggia, e di m. 600 
intorno alla Capra Zoppa, monte sparso di buche che po- 
trebbero meritare qualche osservazione. Il torrente che scor- | 
re appié di questo capo manca di ponte: la spiaggia che 
_ @ tra esso e quello di Pia ha un ’estensione di m. 1600, ed 
il mare da qualche tempo vi ave va fatto si gran danni,da 
minacciarne 1 principali fabbr icati di Finale. A pronto 
riparo furono credute oppor tune varie gittate di pietre, le 
quali in fatti fecero aumentare la spiaggia. Sul torrente di 
Pia, che prende nome dal sant uario a levante, é un pon- 
te. assai ben costrutto con piet re del paese, il quale potreb- 
be servire alla nuova strada. Dista nte circa un miglio dal 
mare é la citta di Finale, detta il Borgo,onde distinguer- 
la da Finale Marina. Fu essa posseduta successivamente 
dai marchesi del Carretto, da tre Filippi re delle Spagne, 
III, LV e V di quel nome, e dall’Imperatore Carlo VI,‘che 
poi la vendette con sua guarentigia ai genovesi nel 1713. 
_ Filippo V. vi rinuncid solennemente nel 1725 col trat- 
tato di Vienna. Apresso, la regina d’ Ungheria la cedette 
al re di Sardegna nel trattato di Vormia, e fu. detta ces- 
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sione origine ( vid, Castrucci Bonamici de Bello Italicg 
lib. I )alla guerra del 1746.e 1747: Ik territorio é qui fer- 
tile di olio, di vino, di limoni, a’ aranci e di mele squi- 
site, e folto di boschi d’abeti. Sono al Borgo due conventi ; 
un monastero, un. collegio ed uno spedale. 

Dopo la Marina di Finale, lungo la spiaggia é oil Ca- 
sale di Vi arigotti. Fu gia esso citta con castello, di cui 
si vedono i vestigi; econ porto del quale esiste la torre che 
forse servi di fanale. Da Finale a ‘Varigotti la distanza é 
di 4300 metri; e la strada passa sulla montagna a qual- 
che lontananza dal mare. La nuova strada che deve ri- 
manere vicina alla batteria del Castelletto ed alla torre di 
S. Donato non sara di si facile costruzione, perché il ter- 
reno in questa parte ha poca stabilita, ed é molto acclive - 
gli ulivi che vi 8i trovano,‘sono sostenuti da varie muric- 
ce. Il giro del capo di Varigotti é ci 400 metri, e la strada 
attuale passa alla gola dello stesso. Lungo la spaggia , for- 
matasi nel sito della stazione di Varigottij, la strada at- 
traverso della sabbia sarebbe difficile a farsi per ben 1000 
metri, sino cioé al ponte del Malpasso. Dopo questo pon- 
te la strada continua intorno al capo di Voli, ove lo scavo 
nélio scoglio é gid fatto per meta. All’ estremita poi del 
capo, fu praticato uno squarcio nel monte in forma di gal- 
leria: indi la strada seguita fino alla spiaggia di Noli. Da 
Varigotti a Voli la distanza é di m. 3600. E da notare 
che la nuova strada da Finale a Noli é decretata, e che 
ne fu gid messa i> appalto una porzione.La citta di Noli 
fu tra le pit forti pid ricche della riviera, ma é orade- | 
caduta dall’ antica prosperita. Godette libero e proprio 
governo dappoiche, sugli ultimi anni del secolo XII, ebbe 
comperata dal marchese Enrico, che n’era signore, la sua 
indipendenza. Si chiamé citta quando venne innalzata al 
grado di sede vescovile; onde. quel verso 

_ Orbs meruit dici mutato nomine vici. | 

Il lido di Noli abbonda di buona pesca, e presenta un 


} 
| 
‘ 
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porto formato dalla natura. Il sus vescevo @ ora quelle 
di Savona, che assume tal doppio titolo. Dopo Nuli comin- 
cia la strada carrozzabile: non e pero ancora perfezionata. 
I) primo borgo che s' incon:ra lungo la spiaggia é Spotor- 
no, gia appartenente ai papi, che poi assieme aila Pietra 
ed alla Costa di Vai o Vado }o cambiarono co’ genovesi — 
colla citta di Cormeto e sue adiacenze, cedute alcuni anni 
avanti alla Liguria da Papa Urbano VI. Qui si fa gran 
commercie-di vino, Il prossimo casale Berzezzi o Ber- 
geggi, ‘solo da nominarsi per la bella grotta che vi si tro- 
va al disotto, e per la, isoletta che ha di contro, detta di 
Berzezzie di S. Eugenio. E, tradizione che questo santo, 
cacciato dall’ Africa dai vandali, dopo avere ridotti alla 
fede i popoli di Sabaaia, qui ioresinesse im pace i suoi gior- 
ni. Si-entra nell’ isola per mezzo d’ uno scalo: non v’ ha 
che un pozzo d’ acqua dolce profondo 80 palmi, e le rovi- 
ne di un monastero. Sui torrenti di Noli e di Spotorne 
sono necessari due ponti, oltre.a due altri su piccoli rivi. 
La distanza da Noli al torrente di Spotorno é di m. agoo. 
Alla discesa dj Berzezzi la strada abbandona la spiaggia, 

e seguita la sinuosita della montagna fino al capo di Vado. 
Ii golfo che qui si presenta, capace di contenere uus 
numerosa armata, é detto il porto di Vado, e fu chiamato 
dai romani un tal luogo Vadgq sabatia. E difeso da due forti;, 
ed in quello detto il fortino, risiede ora un vice console di 
marina. La punta del monte, su cui é fabbricato 1’ alivo 
forte di S. Giacomo, sporgendo alquanto in mare, pone a 
ridosso il porto dal vento libeccio che é la traversia della 
costa. Sovra questo forte di quattro baluardi ne era stato 
costrutto un altro detto di santo Stefano, nel scole xvu, — 
che fu non molto dopo smantellato: e nel vero era affatto 
inutile, perché dominato dall’erta del monte. In vari scavi 
fatti da ponente, per la fabbrica dell’ antica fortezza uel 
1669, si trovarono molti idoletti di bronzo e di marmo, e 


varie monete con le sigle 8, C,e V. S, che furono inter- 
Aprile 


2 


18 
pretate Sabatia eSabatia Civitas. Wborgodi Vado: 
a levante del fortino, al di la del torrente della Valle deb 
Segnu. E qui vicino al paese un elegante casino deila fa- 
miglia Mari. La distanga da Spotorno.a Vado é di mr. 7390, 
e dal fortino sino-al fondo del golfo la strada é daane: ; 
maucano solo i-ponti suiterrenti Mattogno e fiumara di 
Vado. Tra Vado e Savona sono le Fornaci, paese eosi 
detto perché vi si trovano-molte fornaci dalle quali trae 
Ja Liguria le tegole ed mattoni, che i si 
adoperano nelle fabbriches 
..Passato il fume Lavagnola, che della’ 
Colssnlanioany si entra in Savona-per porta Bellera. Questa 
citta, che giace presso gli Appennini, ha un recinte pieno: 
di buoni fabbricati, sebbene non molto popolato. Fu di- 
chiarata libera dalla suggezione de’ marchesi, e confermata 
repubblica con pit‘diplomi degli insperatori Ottone IV, 
Federigo II, Carlo IV e Sigismondo- antica sede vesco-. 
vile, e la sua origine si nasconde tra la nebbia degli-anni: 
di che non tralascid Agostino Maria Monti, che ne compild 
la storia sul fine del xvi secolo., di favolesgiare : che 
edificd Giaffar primogenito di Noé, che se ne impadron? 
Priamar capitano cartaginese , che fu poco dopo distrutta 
dai romani, e riedificata da Sagone il quale le diede nome 
_ di Sagona, nome corrotto poi in quello di Saona o Savona. 
La sua fortezza ; la pit bella che si trovi nelle riviere, 
ora cccupata de un corpo franco. Ebbe un tempo questa 
citta un comodo porto; ma essendosi pid volte ribellata 
a’ genovesi, nel 1525 fu multata di 25 mila scudi, e dovet- | 
te pagarli. Savoria fu patria dei papi sisto. 1V ‘e Giulio 
II, di molti cardinali, edi vari uomini illustri ; fra quali 
é da nominarsi il Chiabrera, che pit d’ ogni altro poeta 
italiano emulo te grazie di Anacreonte e V ardire di Pin- 
daro; e Leon Pancaldo scopritore delle Molucche (+): pes 


Nell’ oratorio di-S. era: dip’ nta al di fuori la sua 
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rb ale gloria di vet dato i natalia Colombe; ed il Chia-. 
credendo di ayer avato comune la patria col grande 
nocchiero, lascid scritto nel dare un'immagine del suo poe- 
tare: ch’ egli seguia l’esempio di Cristoforo Colombo suo 
cittadino; ch’ egli volea trovar' nuovo mondo o affogare. 
Quattro bei quadri diSavona fiirono portati a 
ché il geniofrancese amd d’imitare i romani nella grecia. 
L’Epifania del Darero,che éall'altar maggiore della 
rocchia di §, Giambatista; edue antichi quadri della chiesa’ 
di San Giacomo, il primo de’qualié ada dipintura del 1495 | 
in 8. ripartimenti di. Ludovico Brea; l’altro é lo sposalizio 
di S. Caterina, e v’é seritto T'ucius de Andria hoc pinxit 
opus 1487. Del quarto non so: Savona pid nol riebbe. La 
pianura intorno a questa citta, benché si estenda a po- 
che'miglia,é perd ben coltivata e ferace di buoni frutti 
primatieci. Fra ponente ¢'tramontana , a quattro miglia 
circa dalla citta, il tempio di N.:S. di Misericordia, fre- 
quentato con gran divozione’dai nostri maggiori. Allato 
alia chiesa sulla piaaza sonovi ottimi fabbricati, che ser- 
vono di Ospitale ai poveri aghi ‘orfani , di conservatorio 
per le'vedove e le zitelle, edi albergo'per foréstieri. Entro 
alla chiesa, dipinta a fresco'da Qastello, merita 
di essere -veduto un basso rilievo del Bernind; esprimente 
la visita della Madonna a S. Elisabetta ; ed wn bellissimo 
quadro che gli sta im faccia, della presentazione della 


‘\ 
efligie co’ seguenti versi composti con lingua rime vera- 


mente marinaresche | 
To son Leon Pancaldo savonese 
Che il mondo tutto rivoltai a tondo: | 
Le grandi isole incognite e il paese 
|. ‘D’antipodi gid vidi, e amcor giocondo 
_ .Pensayvo rivederlo, ma comprese 
L’iavitto re di Portogal, che al mondo 
Di cid lumi daria, percid con patti 
Ch’ io non torai mi dié mille ducati. 
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tribuito al Domenichino; wv’ hs chi ne muove adlun 
dubbio ragionato. Da Vado a Savona l\a strada é buona; 
percorre lo spazio di 5500 metri, e vi mancano i due re: 
ti de’ torrenti Molinero e Riaria. 

Da Savona ad. Albisola é stata progettata una nuova 
strada verso il mare; si continua perd a passare:dalla vec- 
chia, che presenta due cattive discese verso Savona e verso 
Albisola, la prima detta la Tagliata, l‘altra laChiappata. 42- 
bisola & un borgo sul lido del mare: il suo territorio é fertile 
in vino, olio e gelsi. Ebbe un tempo due parrocchie , che 
il vescovyo di Savona Francesco Costa, onde imporre fine 
alle loro perpetue gare, riuni in una sola, erigendo la chie- 
sa di S. Maria della Concordia. Albisola ha bei fabbricati, 
tra i quali si distinguono i palazzi Mari e Durazzo. Questa 
Albisola non é da confondersi coll’ altro borgo, a levante 
del vicin fiume e pri dentro terra, che perd dicesi Albisola 
superiore. Da Albisola a Celle la strada é ultimata; manca 
solo la parte she dee traversare il paese, ed un ponte sopra 
il torrente che vi s incontra. Il paese di Celle fu un tempo. 
soggetto ai marchesi del Carretto assieme ad Albisola e 
Varrazze, e vennero tutti in dominio della repubblica 
sotto il doge Boccanegra. Nella sua chiesa di S. Michele , 
all’allar maggiore, una tavola di Perino del Vaga. Tra 
Celle e V aragine sono osseryabili tre belle spiagge, quasi 
ugualmente distanti |’ una dall’ altra: sono esse chiamate 
de’ Piani, del Rinchiuso,dell’ A renetta. Vicino a quest ulti- 
ma trovasi il vico di VarazzooVaragine. Il suo sito é fra 
due capi con sopra due torri. Questo paese murato con due 
subborghi, uno a ponente detto il Borghetto, ove si fab- 
bricano bastimenti d’ ogni specie, l’ altro a levante nomi- 
nato il Solaro, fu gia chiamato Vico della Regina e della 
Voragine, e Castello della Vergine. Le due valli che lo cir- 
condano sono fertili ed amene, e di 1a da’ Gioghi si rica- 
vano molti legni da costruzione. Qui nacque il celebre fra 
Giacomo, che fu eletto da Niccolao IV arcivesoyo di Ge- 
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hova, ne dettd le Cronache fino al 1295, e per le sue vir- 
ti merito il titolo di beato. La strada da Cellea Varazze , 
tranne tre ponti che mancano, é terminata: la distanza 
poi fra Savona e Varazze, é di m. 123973: 

Fra Varazze e Cocoleto il littorale @ sparso di trat- 
ti di spiaggia e piccoli seni, e trovasi a mezzo cammino 
VInvrea detto-anche Imperiale. Questo ameno luogo fab- 
bricato nel 1192 per le monache di Cistello, e chiamato 
S. Maria dell’ Areneto , fu poscia posseduto dallo spedale 
di Pammatone ( di Genova), e finalmente dalla casa Im- 
periale. Vi é un bel palazzo con allato deliziosi giardini, 
e vari serbatoi di acque che comunicano fra loro. Nell’an- 
tica chiesa si osservano due lapidi, una del. 1272, e l’altra 
dell’anno innanzi. Lungo il fiume Aresta celebre ere- 
mo de’padri carmelitani, ai quali l’ anno 1615 il comune 
di Varazze accordo il sito per tale fondazione. Il luogo é 
solitario e sparso di belli albereti, posto fra due rami del 
fiume e cinto di mura. Cocoleto é un bel paese a levante del 
torrente Rumaro: vi sono delle foraaci per la calcina. Co- 
coleto si godé lungamente nell’ opinione popolare |’ onore 
di aver dato i natali a Colombo. Si sa che Savona viaspi- © 
ro, perch’ ei vi fece dimora, e che Quinto, Nervi e Genova 
entrarono a parte della nobile gara. Ma Genova cessé fi- — 
nalmente ogni disputa con invitti argomenti. Se dopo la 
memoria degli accademici Serra, Carrega e Piaggio, e quel- 
le del Franzoni, del Bossi e del padre Spotorno sembrasse 
ancora incerta la palma ; chi osera pi muoverne dubbio 
ail’ udire Colombo cosi parlare nel suo testamento? Que 
_ giendo yo nacido en Genova .... como natural d ella .. 
yen ella naci! Da Varazze ihe Invrea, e dalla Invrea a 
Cocoleto, la strada manca dei ponti dell’ 4reota e del Ru- 
maro. Manca pure il ponte sul torrente Leirone, ove la 
_gtrada d’ Arenzano, abbencheé verso il mare sarebbe stata 
pia comoda, volge alla montagna. La discesa al detto pae- 
se non é ultimata, e mancano due ponti sopra piccoli rivi- 
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Il borgo d’ Avenzano per la sua pesizione fayorevole al 
commercio edalla costruzione de’ bastimenti.Qui é una bella 
spiaggia fra due capi, uno detto la Punta, l’altro Castello 
del Pizzo, dalla torre che ha sopra ’ 

Da Arenzano fino a Voltri la andata sogget- 
ta a molte rovine, né fu mai convenevolmente riparata: 
senza che é molto disagevole pel difetto di due ponti. Tra 
que’ due paesi é la bella villa di Vezema; gia monastero — 
ed ora appartenente alla famiglia Mari. La chiesa di S, 
Pietro che vi é, fu fatta ristorare nel 1260 da Adda figlia 
di Alberto del Vento. La distanza da Varazze a Voltri é 
di m. 17990. Qui maacano due ponti principali; del resto 
la strada fino a Genova é in buonissimo stato. I paese di 
Voltri é tra i due torrenti Cerusia e Leira. E ornato di 
belli edifizi, e sono celebri in tutta |’Europa le sue fabbri- 
che di carta, che formano la ricchezza del luogo. E distin- 
to in tre borghi detti della Cerusia, della 5 ive e di Ga- 
tega. Ha quattro conventi, sei oratori e 3 castelli. La sua 
giurisdizione abbracciava vari comuni di que’dintorni. Nel- 
la chiesa di S. M. degli Angeli, la tavola del battesimo di 
Cgisto é del Tintoretto. Voltri possiede nel suo circon- 
dario due sorgenti d’ acqua sulfurea, una detta dell’acgua 
santa, \ altea della penna. La prima trovasi al nord di- 
stante tre miglia, sopra una eminenza ove si costeggia il 
Leira per comoda strada , resa deliziosa dai salici e casta- 
gni che la fiancheggiano, e dai numerosi edifizi di carta 
che vi s incontrano. Sopra la sorgente dell’ acqua vi é un 
piccolo santuario, e non lungi un tempio in onore di N. S.- 
Qui l’aria é pura, allontana ogni malattia endemica, e da 
agli abitanti vita lunga e vegeta. Il masso onde esce la sor- 
gente, cui la credula pieta dei maggiori attribui virti pia 
che umana, é un serpentino verdiccio. L’ acqua scaturisce 
da un tubo del diametro di un pollice, e cade in un bacile 
di pietra; donde riesce per un condotto sotterraneo-in una 
piccola vasga, ¢he la versa poi nel torrente a sinistra, de- 
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ponendo un sedimento bianchiccio: La sorgente é perenne. 
L’ analisi chimica di quest’ acqua non-basterebbe forse a 
dimostrarne la eflicacia quanto alle sue virth medicinali; 
ma una lunga esperiehza viene in supplemento alla teoria. 
Il medico Gaetano Vacarezza, che fu primo a consigliarne 
l’uso a modo di bagno verso I’ anno 1791, forni all istitu- 
to ligure una lunga serie di felici guarigioni, ottenute col 
solo mezzo di queste acque. La seconda sorgente é situata 
al N. Edi Voltri, alS. E. della prima, e ne é distante circa 
un miglio. E detta la Penna, perché tale é il luogo montuo- 
so donde scaturisce. La strada che vi conduce é molto ri- 
pida e scoscesa, tra siepi e massi di rozzo serpentino. Qui 
I’ acqua scaturisce da una fenditura che é nel monte, e si 
mescola ad un rio vicino, formando un piccolo lago, e de- 
ponendo pure alle sponde una crosta biancastra. L’ acqua 
di questa sorgente é piu che I’ altra abbondante. La sua 
temperatura é di 16 a 18 gradi di Reaumur: é diafana, ed 
ba un sapore analogo a quello dell’acqua di calce con leg- 
gero gusto di solfo. Dall’analisi fattane nel chimico elabo- 
ratorio dai professori L. Deferrari e G. Mojon, si ottennero 
dei risultati conformi a qoelli somministrati dalla prece- 
dente . 

Voltri é distante da Genova dieci miglia italiane da 75 
algrado. Da Voltri a Genova la riviera non potrebbe pre- 
sentare pit bei punti di vista, e luoghi piu ameni e piu 
abitati. Prima di Pegli s’incontrano i paesi di Palmaro, 
Sapello e Pra, luogo ove si fabbricano molte navi, ed ove 
esisteva un tempo una fortezza detta Castiglione. Pegli é 
un borgo delizioso per la temperatura dell’ aria, anche nel 
verno. Sono degne di essere vedute le sue tre ville Lomel- 
lini, Grimaldi e Doria. Nella prima si trovano prati, ca- 
nali, cascate, boschetti, un lago, un teatro ed un romitorio 

chinese. Nella seconda é una rara collezione di quadri dei 
pit.celebri pittori, ed un giardino botanico in cui si pos- 
sono coltivare le piante pit delicate, a cagione del dolce 
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elima del paese.’ Nella terza sarebbero ammirabili i giardi- 
ni, il folto bosco ed il lago, con ia mezzo un’ isoletta, ope- 
ra’ di. Galeazzo Alessi descritta dal Vasari col nome di 
fonte di Adamo Centurione, se molti canali, che produ- 
cevano qua e la-bellissimi zampilli, fossero nell’ antico 
stato. Le adiacenze di Pegli (1) offrono molte produzioni 
naturali, che potrebbero avere influenza nel sistema della 
economia rurale. Le montagne di Serpentino che circon- 
dano ‘il paese, e principalmente il monte Contessa, vicino 
al torrente Varenna, sono ricoperte di amiante e di fi- 
-nissime asbesto, suscettivo di essere ridotto in carta ed in 
filo. I lido della Varenna offre una grande quantita di 
marmo nero, che per la sua bellezza e le sue qualita somi- 
glia al verde antico. A Multedo tra Pegli e Sestri, sulla 
riva del mare, @ una sabbia ferruginea, nera, che pud esse- 
re attirata dalla calamita, e non soffre l'azione degli acidi. 

Passato il Varenna, é Sestri, borgo popolato ed or- 
nato di molte villeggiature. Nella sua chiesa parrocchiale 
@ il quadro di S. Carlo, di Camillo Procaccino. Trascorsa 


bella spiaggia s'incontra la Badia di S. Andrea, 


(t) Michele Impeyiali, nel male scorso, fece costrurre a proprie 
spese tre ponti, nelle vicinanze di Pegli. Uno era sulla Varenna, 
ove é ora quello di legno; l’altro é nel paese di Sestri, e si alto 
e si stretto, da non passarvi che a piedi: del terzo non saprei in- 
dicare il luogo precisamente. Nel primo era scritto, sopra due ri- 
ghe di musica, Jean danse bien, Pierre danse mieux que Jean; ils 
dansent bien tous deux. La bella iscrizione del secondo, cui mi 
duole di non avere, fu tolta dal ponte, e recata a casa del sindaco 
del paese. Ecco la curiosa iscrizione del terzo: Michael. Impe- 
rialis—Emi: Cardis. Cosmae. frater—Zigre. ferens. fratrem. AE- 
tate. minorem — dignitate. esse majorem —duobus. proximis. ab. 
oriente—pontibus. extructis—tertium. hunc. reficiendo— ad. ho- 
norem.SS.Triadis — hic. tertio. pontificem. se. fecit—L’autore di 
questi ponti e delle iscrizioni é quello stesso Imperiali, che nel 
bizzarro suo testamento, dopo avere oppugnato seriamente e con 
‘argomenti di teologia la dannazione di Giuda , lascid un ‘legato di 
per anima di lai. | 
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era convertita.in fortezza. Appartenne essa nel 1146 al 
beato Giovanni monaco camaldolese: vi dimoré nel 1223 
S. Alberto laico cisterciense: nel 1244, quando |’ armata 
genovese, evitate le insidie di Federigo e dei pisani, portd 
in Genova Papa Innocenzo IV, venne questi a ristabilir- 
vi la sua salute. Nel secolo xv-fu ridotta in commenda 
del cardinale Riario nipote di Sisto IV; finalmente Pio V 
l’ aveva assegnata all’ inquisitore di Genova. Il monte del 
« Garzo vicino a Sestri é tutto calcareo, e dalla parte di 
levante presenta una grande apertura, che conduce ad una 
caverna nel seno della montagna, opera della natura. L’in- 
terno di questa grotta é sparso di stalattiti, alcune delle 
quali scendono fino a terra a guisa di colonne. L’alabastro 
di queste stalattiti, detto del Gazzo, é gialliccio, quasi tra- 
sparente, e capace di un bel liscio. Zl monte della Guar- 
dia, distante sei miglia da Sestri, abbonda di filoni piri- 
tosi che contengono molto rame, e dai quali si estrae del 
-vitrinolo e del sale d’ Inghilterra. Questo monte, su cui é 
un santuario di N. S. solennizzato con grande concorso_il 
ag di agosto, é alto dal mare circa due mila piedi: é al N. 
QO. di Genova, e confiua a levante con la Polcevera, a po- 
nente col torrente Vurenna, a mezzo giorno col Gazzo. 
Cornigliano é il primo luogo considerevole della valle di 
_Polcevera. Vi sono ampie e magnifiche ville di cittadini 
genovesi, degne di qualunque principe. Merita ogni elogio 
tra gli altri il palazzo Durazzo. Vi si entra per mezzo di 
un bel cortile: il museo di storia naturale, raccoltovi dal 
fu Giacomo Filippo Durazzo, ed unico forse per la sua col- 
—Jezione di zoofili, occupa il migliore appartamento. Z/ 
ponte di Cornigliano, che traversa il torrente vicino, avea 
un legato di 20 mila lire nei: monti di S. Giorgio onde 
silerle all’ occasione, legato fattogli da Benedetto Gentile 
fino dal!’ anno’ 1550. 
Qui si presenta la fertile.e delisions valle di Polce- 
vera, che prende il nome dal torrente che. vj scorre. Gli 


~ 
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arti, le colline, i boschetti, casini di campagna: quae la 
sparsi da un lato e dall’altro, offrono insieme un bel tut- 
to, ed una varieta sorprendente, considerandoli a parte a 
parte. Alla destra del fiume fu aperta nel 1772*una como- 
da strada, a spese della casa Cambiaso; nel qual tearpo era 
doge della repubblica un Giambatista di quella famiglia. 
Questa strada, tanto pin regolare e piu bella quanto piu si 
avvicina alla citta, volgendo a sinistra dopo un tratto di 
ben nove miglia, mette nel sobborgo di S. Pier d’ Arena. 
I francesi unirono la strada della Polcevera alla parte: di 
strada nuova che scorre sulla spiaggia del mare. La stra- 
da fra Novi e Genova, che prima passava per Campoma- 
rone e la Bocchetta, ora giunta a ponte Decimo, si stacea 
da:!’ antica, e costeggia la ripa del Riecd passando pei 
Giovi o Gioghi. Questi Gioghi sono il punto culminante 
della strada, ed il pid basso degli Appennini in questi luo- 
ghi: si alzano dal livello del mare m. 469. Il spanto piu — 
alto della strada della Bocchetta, si alzava sopra del ma- 
re m. 777. Cid solu mostrera la differenza che dee passa- 
re tra l'acclive delle due strade. Nella valle di Polcevera 
ai piedi della Bocchetta, presso il villaggio di Pietra La- 

vezzara si ‘trova un bel marmo, il cui eolore é molto vario, 
e che viene detto verde di Polcevera. In Isoverde, non 
lungi da Campomarone v’ ha una miniera di selenite o 
solfato di calce, da cui si ricava tutto il gesso necessario 
al consumo della citta e dello stato. I paesi montuosi del- 
la Polcevera danno un considerevole prodotto di seta. Ne 
forniscono pure quelli del Lemo, dei monti Liguri e del 
Levante. Le sete liguri sono molto in pregio per essere 
lucide e forti, onde sono ricercatissime in Inghilterra . 
Quelle di Novi hanno il primo vanto. I paesi del Lemo 
somministrano ogni anno circa libbre 50000 di sete fine: 
le riviere di Levante e Ponente e la Polcevera, ne produ- 
cono annualmente circa 80000. Quelle di Ropiglione e 
della Poleevera sono atte a fare i pid’ brillanti’ vellutr. 


; 


Nella medesima valle di-cui parlo, nel luoge detto. Iso- 
secco, ora confuso con Ja ‘Pieve di Pedemonte, sopra la 
Secca sei miglia lungi da Genova fu trovata da un con. 
tadino nel 1506 una tavola di rame, cui vendette in’ Ge- 
nova ad un calderaio. Veduta presso di questo da persone 
forse intelligenti, ne: fu presto divulgata la scoperta. Fa 
comperata dal senato di que'tempi e posta nella cattedra- 
le, presso la cappella di San Giovanbatista. Poscia con 
‘miglior consiglio fu trasportata nella sala dei padri del 
comune, ove ora risiede il tribunale del commercio. Con- 
siste in una sottile lamina dirame alta un palimo e sei 
once, larga quasi due palmi; e contiene un decreto di Ro- 
ma sopra le controversie dei genovesi co’ vituri loro vici- 
ni. Secondo |’ abate Francesco Carrega ( membro del li- 
gure istituto, e morto ora sono alcuni anni) apparterrebbe 
all’ anno 637 di Roma, 119 prima dell’ era cristiana. In- 
teressa molto la ligure corografia, e potrebbe sviluppare 
molte quistioni intorno alla politica dipendenza de’ liguri 
dal popolo romano. Cosimo I duca di Toscana, appena ne 
udi ragionare, procurd di averne una ‘copia, scolpita in 
un’ eguale tavola, che fu: posta ad. ornamento della cele- 
bre Galleria. La riportarono nelle loro storie il Giustinia- 
ni, il Fogliettae Bizaro, e la pubblicarono nelle loro opere 
di. antichita Giorgio Fabbricio, il Brissonio, Abramo Or- 
telio, Giusto Lipsio ed il Grutero. E da dolere che il cele- 
bre Gaspare Oderico non ‘abbia'avuto tempo di liberare 
la promessa che avea fatta agli amici di (1) com mentarla. 

Ll sobborgo di S..Pier di Arena, il piv bello di 
quanti ne possano vantare le altre citta di Europa é tra la 
foce della Polcevera e Genova, e si estende per pi di 
un miglio. La sua spiaggia @ atta alla costruzione delle 
navi; e si pud dire ch’ esso non sia che un aggregato di 


(3) Girolamo Serra lesse nel 1806 all’ istituto _ una erda- 
dita memoria su questo monumento. ke 
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bellissime fabbriche. Si:entra in Genova, passdndo sovra 


di.un ponte levatoio, per la porta della Lanterna. E que- 
_sta una torre che s’ innalza dal mare 435 palmi., fabbri- 


cata sullo scoglio, con intorno un triplice ordine di batte- 


rie. Qui la citt& si presenta all’ occhio del viaggiatore, e 


fa si bella mostra di sé, che l’ domo non si attenterebbe 
di negarle il titolo di superba e di signora del mare. De- 
siderando descrivere la sorpresa che cagiona Genova da 
questo luogo, citerd le stesse espressioni di cui si serve 
all’ vopo il Goldoni, e per cui pare di vederla. « Ob! che 
spettacolo dilettevolissimo e sorprendente! Ha la compar- 
sa di un anfiteatro in semicircolo, che da una parte forma 
l’ampia vasca del porto, e si alza dall’altra gradatamente 
sulla pendice della montagna cou fabbriche immense, che 
da lontano sembrano I’ una posta sopra dell’altra, e che 
terminano con terrazzi, con balaustre o con giardini, che 
servono di tetto a diverse abitazioni. In faccia di queste 
file di palazzi, di vaste fabbriche, di case grandi cittadi- 


-nesche, le une incrostate di marmi, e le altre adorne di 


pitture, si vedono i due moli che formano I’imboccatura 
del porto: opera degua dei romani, poiché i genovesi , 
malgrado la violenza e la profondita del mare, vinsere la 
natura che opponevasi al loro (1) stabilimento. » Lo non 
avviso di dover qui parlare né della bella strada, aperta 
nuovamente tra le porte delle Lanterna e quelle di’S. 
Tommaso, né del palazzo Doria ove sono belle dipinture 


(1) Goldoni venne in Genova con la compagnia comica di S. 
Samuele , che dovea trattenervisi la primavera, e passare nella 


state a Firenze. Si trattava, dic’ egli, di andar a vedere due 


delle pi belle cittd d’ Italia senza, spendere un soldo: l’occasione 
mi parve ecellente, Goldoni nella sua dimora in Genova s’ inna- 
‘mord’ d’una figlia del notaio Cuneo, uno dei 4 deputi al banco di 
S. Giorgio, e la prese per moglie. Se avesse previsto tal circo- | 


stanza, avrebbe forse il viagge pid volontieri. Memore 
di Carlo Goldoni. Cap. 39. . 


di Perino del Vaga, ed ove alloggiarono ad un tempo tre 
sovrani.. Se volessi intertenermi: sui dintorni della citta,: 
e sulle fabbriche prineipali che ia essa si ammirano; im- 
prenderei, parmi, un lavoro troppo pit lungo che nol pos- 
sono patire i limiti cui mi sono prefisso. Possono suppli- 
re al mio silenzio, se non al pubblico desiderio, due de- 
scrizioni di Genova in italiano ed in francese, pubblica- 


te ( ") — da Ivone Gravier . 


— 


1 Onrere, o lettere di due amanti, pubblicate da De- 
FENDETE SaccHt ; Pavia nella Tipografia di Pietro 
Brizzoni successorée di Bolzani. 1622. un vol. in 8.” 
di pag. 550. 

2 L’ Lsoletta de cipressi. Romanzo di Davie Bunro: 

Milano, dalla societa de’classici 16 1822.) 
un volume in 8. di pagine 84.0 

3 Biblioteca amena ed istruttiva per le dohne gentile. 
Milano per Gio. Pirotta. 1821, 1822 in 8.’ vol. 

VIIT, delle: al di 
Lavowrarne: 


Per una avemmo contempora- 
neamente sotto gli occhi idue romanzi, scritti ori-- 
ginalmente iu nostra lingua'da due culti italiani ; 1 quali 
si rassoinigliano nel soggetto come due goccie d’ acqua. 


‘Nel primo un giovine sconosciuto s’invaghisce d’una 


amabile signorina, che gli riesce di ottenere in isposa : 
ma al momento di stringere le nozze si viene in chiaro 
essere egli fratello della sua'amata- La bella a tale scoper- 
ta cade inferma pel dispiacere; il giovane divieneé disperato 


(1) La italiana é di Carlo Giuseppe Ratti, e fa stampata nel 
1780. La francese @ senza nome d’autore, e venne in luce nel 
1819. Sto a buona speranza, che si avra presto in Genova una 
terza Guida pit csatta delle precedenti. ‘ 


i 
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e-delirante, E,stbbene una Seconda’ scoperta palesi_ now 
essere eglino fratello e sorella, la malattia della giovine 
sepolcro. IL 
giavinie.divenuto maniaco si io un lago 


ha fatto gia: tali progressi, che la’ condace al, 


Nel secondo, uo _sconosciuto.,’s’ innamora. 


vezvosa signorina, ottiene assenso daij genitori 


di lei pel suo matrimonio} ma_si scopre al tempo, stesso. 


che sono fratello e sorella. La giovine divenuta maniaca si 
annega in un lago della Lombardia; il giovine parte per 
America; e la si ammala di febbre gialla'e muore. 

 SE\césa :veramente singolare che i.due autarisi sieno 
con tanta precisione. combinati\nel trattare un medesimo 
soggetto , colle stesse circostanze, con pari. scioglimento ; 
facendocr:l' unoie altro:convscere quanta: funesta \attrat - 


tiva abbiano. per le donzellé.e pei giovani innamorati le 


acque de’ laghi della divenute di 
cade. de’ nostri, terh pi. Be 

Differiscano: pera foa loro: questi diie romengi qual- 
che Pervesempio,,:il\ primo, é ip forma di lettere, il 
secondo in quella di racconto o novella. L’ uno é un. gros- 
so volume in 8.’ di 550 pagine, I’ altro un piccol libretto 
in: 18," di sole pagine 84. Ambeilue , i |loro, 


scritto) poeticamente:, ma stando; sempre ‘sull’ orlo del, 
manticismo:iiné oseremmeo |asserire camminando 


entrambi sul precipizio, sieno stati, tahte sicuri nen 
cadervi talvolta;e se. pur oid avyenato ,il pid: lango 
viaggio haesposto'a pid-frequenti pid funeste cadute. 


Non essende noi per uatura-tanto: amauti dell’ artificioso: 
scrivere, Votremmoé aver-dettata piuttosto Lsoletta de’ 


pressi che te Lettere. de’ due amanti., nelle, quali si mani- 


yn pid studiato artificio. Imperocché fino a tanto 


autore assume. Je. parti, di raccontatore ‘pare che” Se gli 
voglia di.miglipr animo concedere gli ornamenti, la frase 
e la pompa di poetica elocuzione ; ma quando le sette o 


otto persone: che hanno parte nell’ azione, patlano o scrivo- 
no lettere, e narrano fatti domestici, ci sembra meno scu- 
sabile lo stale turgido e studiato, l’espressioni lambiccate, i 
pensieri ingegnosi, le, immagini e 1’ elocuzione sempre 
poetica , le-metafore di nuovo conio ; e il tutto mudellato 
nelle stesse forme: cosicché non basterebbe supporre che 
tutti costoro fossero stati alunni della stessa scusla, ma 
bisognerebbe eziandio che avessero avuto, pari in grado 
ed in intensita, le stesse disposizioni fisiche e morali, gli 
stessi affetti, le stesse passioni. Questa monotonia, questa 
rassomiglianza fa si che vedasi continuamente im iscena 
l’autore delle lettere, e dietro a lui, quasi in ombra ed in 
isfamatura, quei che figurano averle scritte. Oltre a cid 
é generale osservazione che ove a brillare comparisce 
l’ ingegno , spariscono le passioni , gli affetti; e se mal non 
avvisiamo, pare’che avvenga assai pit nel Prinio che 
nel secondo di questi due romanzi. 

_ Di due cose avremmo gradito vedere fare uso pid 
parcamente |’ autore delle. Zettere dei due amanti: pri- 
mieramente delle frequenti apostrofi, al proprio cuore ; 
al divino potere dell’ amicizia; alla virti; ai momenti di 
gioia; alla’ terra avventurata; al divino potere della vir- 
tit; al foglio adorato ec. astrazioni che han tanto poco 
del naturale , che yedonsi quasi esclusivamente. adoprate 
quando si voglia render ridicolo unm carattere»d’ innamo- 
rato in commedia. Né sapremmo per la seconda todare 
l’uso di certe frasi de’ nostri Classi¢i , intere intere intar- 
siate a dovizia, e tolte in singolar | UE dal Petrarca e da 
Dante; come il far riparo contro i colpi d’ amore ; r’ €S- 
sere preso della bella persona; il lago del core; il guan- 
ti nuovi pensieri quanto desio ; il che si apprende a cor 
gentile ec. e mille altre simili; delle quali ogni lettore 
trovera, esser piene quelle lettere. In proposito di che, non’ 
esamineremo se tutte quelle frasi sieno state conveniente- 
mente introdotte; diremo bensi che la sola conyenienza 


ow « 
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pad farne scusare |’ uso, non mai |’ abuso, ohe mostrerh 
affettazione. 

_ Uo’ altra osservazione crediamo non inop 
sullo stile di queste lettere. Sembra che |’ autore abbia 
avuto vaghezza di imitare e seguire in quelle la detta- 
tura del Certaldese, spezialmente quella del suo Filocopo; 
ove il-Boccacio sfoggid in descrizioni nelle quali, per la 


smania di colorire molto, non lascid mai andar solo un 


nome, ma lo accompagno con istudiati aggiunti, ed uso 


continuamente espressioni forse puerilmente poetiche @ 
troppo ricercate. Ci contenteremo di riportare due sag- 
gi di cotali descrizioni tratte dalle Lettere de’ due aman- 
éi;,una dalla pag. 6, dellaurora, |’ altra dalla pag. 8., del- 
la sera. Noi le riportiamo sttopore il. nostro ‘altrui 
giudicio. 

Sorgeva aurora ante spirare. a’ aura soave, ¢ i 
raggi del sole, che tutto facevano ridere il bulzo di orieote, in- 
doravano la cima degli opposti colli. Le rive e i pogsi smaltati 


di erbe novelle sorrideano d’ ogni intorno; i fioretti in salld stclo 
schiudendo all’ alba il grembo ‘adorno ‘dall’aura nottarta, in seno 


soechiusi facevano pomposa mostra delle loro bellezze La ‘luce 


dardeggiata sulle stille di rugiada , formando molte piceole indi , 
li rendeva pik vaghi a vedersi. Anco la natura ha i suoi momenti 
di gioia , anch’ essa la melodia dei suoi concenti , e questo giorno 
appunto pareva destinato ad essere’ foriero d’ inesausta felicita; e 
nobile schiera di pennuti canori avvisavasi saltellando fra i rami 
salutarlo'sicoome auspice d’amore ( pag. 6.) 

Era la sera pid bella e serena che io vedessi; un un’ aura leg- 


gera, ricordaya ancora il verno fuggito , e ricondueeya all’erbe 


la muta rugiada. La stellata volta del cielo era illuminata da’ raggi 
brillanti’ oltre I’ usato della pendente luna , di cui parte si per- 


deano nell” azzarro infinito ed altri si ripeteano ‘nel 


lago., che .con dolee mormorio pareva invitarne sulle sue 
onde.( pag. 8.) | 
Pnostei Jettori agevolmente si persuaderanno 
due descriziani siffatte 8 jucontrano gia nelle. prime sole 
otte, pagine., non/minor dovizia né sara nel rimanente di 


un. volume di 550 pagine. 
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Aveatimo desiderato che'la virta, che traspira negli 
autori di, questi due romanzi, e gli alti sensi’e géeneros? 
di che sono ripiene le Letters de’ due amanti , avessero 
trattenuti i due autori dallo scegliere soggetto he per lo 
scioglimento avesse avuto bisogno d’un suicidio, sazi 
omai degli orrori di Giacomo D’Ortis, e del Werter: non 
trovando noi traccia d‘istruzione morale , ma ribrezzo nel 
delirio e nella disperazione d’ un uomd, che per indoma- 
bile passione amorosa attenta alla propria esistenza. 

_ Non possiamo peré dispensarci dal dare un meritato 
tributo di lode al tema di alcune lettere. Tali sono nella 
prima parte la xxx, sull’ educazione delle fanciulle ; la 
XXXIX, in cui mostra le conseguenze delle unioni male 
assortite; la xLui, ove imprende la difesa delle donne 
italiane contro le accuse date loro dagli stranieri ; la xtv1, 
nelia quale disapprova |’ uso di ammettere le fanciulle © 
nelle grandi conversazioni; la ivi, in cui biasima il co- 
_ stame di dare i figli a straniere nutrici ; la Lx, nella qua- 
le si-duole perché molti letterati non uniscono al loro 
sapere le virta morali. La ta della seconda parte ragiona 
sull’ educazione delle figlie o delle donne in Italia , e mo- 
stra |’ importanza di coltivare lo spirito del bel sesso ; la 
iyi addita il modo d’ esser moglie saggia e felice ; la ix 
mostra il modo di usare della beneficenza, ed espone le ca- 
gioni che promuovono la mendicjta , difendendo gl’ ita- 
liani dalla taccia d’infingardi apposta loro dagli stramieri. 
Altre non poche trattano di soggetti di pari importanza ; 
e la sana filosofia dell’ A..non vacilla se non eae il 
protagonista é vinto dalla passione , lei soccombe. 

Possiamo dunque perseverare ‘nel desiderio un 
buon romanzo italiano, genere del quale tuttavia man- 
chiamo: e quando I’ autore delle Lettere de’ due amanti 
si senta inspirato a far nuovi tentativi di pergorrere que- 
sta via , umilmente lo preghiamo a ponderaré senza pas- 


sione la ragione , o il torto di queste nostre osswrvazioni. 
T. X. Aprile | 3 
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in questo luogo sarebbe:inopportuno I’ investiga- 
re le cause, della- quasi total poverta in cui si trova I’ Is 
talia di cotal genere di componimento, doviziosa in. ogni 


altra manjera di letterarie produzioni. E diciamo, quasi 


totale poverta, ayvisando noi. non dovers tenere in conto 
quei romanzi che abbiamo, scritti da qualche ventina 
d’ anni in .qua (e tanto. meno de’ pid antichi ) i quali per 


la scelta del soggetto., o per l’ indole degli attori, o per 
- una men vera pittura delle vicende della vita umana , o 


per tutte queste cose insieme, non intendono allo scopo 
cui dovrebbero , di correggere. i costumi; di mostrare i 
falli ne’ quali puid eaters! indotto: dalle passioni ; 
d’ innamorarlo della virta; di fargli concepire aborri- 
mento pel vizio. Noi,crediamo che faremmo torto ag! in- 
gegni italiani , giudicandogli privi di quella dose d’ im- 
maginativa necessaria per ordire siffatti componimenti, e 
di quel caldo amore. per la virtu, ad invogliare della quale 
devono essi primjeramente intendere. Ma convenendo noi 
dell’ inopia deg!’ italiani m fatto di romanzi, ci asterremo 
da ogni investigazione sullé cause della medesima,, con- 
fidando che distesamente le spiegheranno, come promet- 
tono, gli editori della Biblioteca amena ed istruttiva t che 
si sta pubblicando in Milano. 

E poiché tanto yolentieri si leggono in ‘Walia 
manzi,,crediamo che. gli editori milanesi abbiano con 
savio accorgimento intrapreso a pubblicarne alcuni dei 
veramente huoni, ¢ da esser letti collo scopo lodevole 


d@ istruirsi ;. giaceché per, quanto sieno opere di finzione , 


pure esponendo le, virtua, i vizi e le azioni degli..uomini 
in.un aspetto vero , ammaestrano assai piu. d’ un trattato 


morale , che stabilisce_massime e principi, i quali in. un 


romanzo vengono posti in azione nelle varie condizioni e 
casi della vita. Siffatti romanzi, altre all’ infonder: nell’ a- 


nimo de’ Jektori i sensi.della pid pura moralita , possono’ 
eziandio servire di modello a chi volesse dare opera, on- 
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de offerirci qualche componimente originale di questo 
genere, italiano oper tessitura , e per ,e 

. Ad effettuare la Sind impresa , lasciati stare i roman- 
Zi naraty francesi e spagnoli, gli editori della Biblioteca 
amena ed istruttiva si sono rivolti alla Germania. La 
meritata celebrita di Augusto Lafontaine ha determinata 
la loro scelta ; e pel primo della lore biblioteca han data 
una accurata ed elegante traduzione del romanzo da lui 
intitolato: leConfessioni al sepolcro. 

Il protagonista del romanzo per nome Ermanno 
Schubart dopo alcune serie riflessioni sulla morte di un 
_ suo amico si risolve a scrivere la propria vita. Figlio d’un 
ispettore di boschi fu dai suoi genitori educato per succe- 
dere al padre nello stesso impiego, Quindi tutta la sua 
istruzione fu limitata a saper leggere , scrivere e far di 
conto; e in questa guisa giunse ai 'dodici anni dell’ eta sua 
senza conoscere altra cosa al mondo fuorché la foresta, i 

suoi cacciatori , la sua casa, e i godimenti domestici. A 
suo padre i libri sembravano una cosa inutile, e quindi 
procuro di distogliere il suo figlio dalio studie, anziché 
invogliarnelo. Ma causalmente il giovane Ermanno, trovd 
una obliata libreria , ed ivi da per sé comincid ad 1 istruir- 
si, e continud a far questo per molto tempo, 

All’ eta di diciussette anai senti 1 primi sintomi del- 
l’amore,, e una‘dolce melanconia si impossessd di lui. Un 
giovine: studente la storia naturale, per arricebir Ja sua rac- 
colta di alcune piante, erasi portato a passare qualche giur- 
no in casa del padre di Ermanno. Partendone diede a 
questo la commissione di procurargli un Cuculo pel suo 
museo. Un giorno Ermanno ne vide uno bellissimo , e si 
propose di dargli la caccia. TenendogJi dietro s ’inoltré 
senza accorgersene in un boschetto molto lontano dalla - 
piantagione, di cui era ispettore suo padre. Egli sapeva per- 
fettamente imitare il canto diquel volatile, esperava con 


- questo mezzo di poterlo allettare e prendere; ma il cuculo 
gli rispondeva e fuggiva poco lungi da lui. Volgendo a 
caso lo sguardo vide fuori di quel boschetto varie giovi- 
nette vestite di bianco, coronate di fiori, le quali ballava- 
no sopra un praticello. Egli nascosto fra alcani cespugli 
ammirava questo per lui nuovo incanto , non avendo fino 
allora veduto altro che delle villane. Ascoltiamo lui me- 
desimo. narrare il principio del eno amore. 


Mentre io stava tutto fuori di me ad osservare quelle belle 
creature, il cuculo inseguito cantd sopra la mia teéta. A quel can- 
to il ballo cessd.—A ecuculo (gridé una di quelle giovinette) indo- 
vina quante siamo? L’ «cello taceva; ma fispondendo io in vece | 
sua, cantai otto volte. Lo stupore di quelle amabili giovinette fu 
estremo.—Oh la singolar cosa (dissero tutte)—~.E tutte una dietro 
P altra m’ interrogarono; ed io risposi sempre giusto alle loro do- 
mande; a modo che la loro sorpresa cresceva quanto il piacere 
che io prendeva a burlarmi di esse.—Di uno (gridé una) —.Ed io 
cantava ana volta.—Conta cinque (domandava I’altra)—. Ed io can- 
tava cinque volte. — Quanto fa dae volte tre ? — Io cantai sei vol- 
te. Allora la giovine interrogatrice piena di spavento grido! No no, 
io non rimango qui altro, perché vi ha certamente qualche cosa 
di sopranneturale—. In fatti le giovani alzando grandi strida jn un 
istante fuggirono verso una casa che vedevasi in lontanansa.—Eb- 
bene che hanno esse adunque? Hanno paura d’ un cuculo ( disse 
da sé la pid piccola che andava dietro alle altre e che rideva a 
pia potere del loro spavento). .. — Amabile cuculo, caro uccello 
profeta (disse ella col pid grazioso sorriso ) dimmi che anni ho?— 
. cantai dodici volte. —-Bravo ( gridé essa battendomi le mani ) 
. tra quia quanti anni mi mariteré?—TIo contai sette volte: es- 

Ba ‘restd sorpresa.—IJ| mio futuro sposo é lontano di qui’—Io non 
risposi nulla.—Quante miglia é lontano da me?—Io mi tacqui. — 
Quanti passi? Io ne contai cinquanta; che appunio di tanti era circa 
la distunza fra noi due. Essa ascoité con molta attenzione—.Come 
(gridé essa) cinquanta? Cuculo bugiardo! ora vedremo. —Essa ven- 
ne verso me, contando uno, due, tre e cosi di seguito ad ogni passo 
che faceva ...; al cinquantesimo passo io uscii fuori del mio ce- 
spuglio, ecomparendole innanzi tutto ad un tratto, l’amabile fancial- 
la alzd un grido di spavento vedendomi innanzi a sé. Ella era per 
fuggirsene, ed io aliora con aria seria le dissi: volete voi farmi lagen- 
tilezza di dirmi ove mi trovo, perché misono smarrito nella foresta? 


( 


Ella gl’ satiate la strada pit breve, indicandogli ove 
allora si trovava;e senza domandarsi l’un l’altro chi fossero 
si lasciavano , ma si promessero innocentemente di non 


dimenticarsi di questo incontro; e a tale oggetto gli diede 
un anellino colla cifra del suo nome la quale era compo- 


sta d’una F, e di un R. Senti chiamare pid volte Federi- 
ga onde argui che la F. della cifra indicasse il nome 
di lei. Quest’ incontro fece sul cuore di Ermanno. una 
profonda i impressione. Ella occupava tutti i suoi pensieri. 

Torno pit volte al boschetto ove la vide la prima vores 
ma non gli avvenne d’ incontrarla mai pit. 

Successe Ermanno nell’ impiego del padre che lo re- 
nunzid a favore del proprio figlio, e i suoi genitori for- 
marono il progetto di ammogliarlo. Confido allora alla 
madre Ja sua passione amorosa per quella incognita fan- 
ciulla per nome Federiga: la pietosa genitrice diede ope- 
ra per rintracciare chi esser potesse l’amata di suo figlio 
ma ogni di lei ricerca riusci inutile, né poté avere di 
quella veruna contezza. 

_ Erano intanto passati parecchi a anni, si pre- 
sentd ad Ermanno una favorevole occasione. Un certo Rein- 
hard, nuovamente impiegato in qualita di regolatore delle 
foreste , fu posto in carcere sospettato reo d’ un omicidio 
per essere stato trovato presso ad un giovine moribondo, 
e tutto intriso di sangue , a cui aveya fatto qualche\minac- 
cia perché non gli piaceva che amoreggiasse una sua fi- 
glia. Era costui un guardaboschi , givvine , ricco, e scostu- 
mato, il quale spiré propunziando il nome di Reinhard. 
Il giovine Ermanno , ad insinuazione del proprio padre 
che aveva fatto ottenere al prevenuto Reinhard |’impiego 
di regolatore , si porto alla citta per fare il possibile a fa- 
vore del supposto reo, in compagnia di un giovine caccia- 
tore che da pil’ mesi era impiegato presso il padre di 
Ermanno: il quale presentatosi al giudice , in presenza 
di Ermanno medesimo confess essere egli |’ uccisore del 


= 
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guardaboschi. Fu quindi ordinata la liberazione di — 
e |’ arresto del giovine cacciatore, 

_ Ermanno si affretté di recare alla fon glia dell’ in- 
nocente la novella della di lui liberazione ;e purr con- 
dusse nelle braccia del liberato Reinhard la sua moglie , 
un suo figlio ed una sua figlia, i quali seco partirono sen- 
za sapere chi egli fossé, e senza pensare ad informarsene. 

Fu tenerissimo |’ incontro di quella buona gente , fu 
somma la gratitudine verso il loro conduttore, come nun- 
zio di si fausto avvenimento. Ma quando seppero dallo 
stesso presidente del tribunale che la liberta del loro capo 
di famiglia era tutta opera d’Ermanno , non ebbero pid 
parole per esprimere la loro riconoscenza. — 

‘ Oh! ( esclaméd la figlia del regolatore, gettandosi fra le sue 


braccia) ieri to vi rigaatdava come inviato d’un angelo, voi sie- 
te l angelo istesso; e nom dicevate nulla di cid! tatti vollero ab- 


bracciarlo I’ an dopo I altro. 


Parevano mille anni a quella buona famiglia di ri- 
tornare al suo villaggio. Vi giunsero di buon ora un dopo 
pranzo. [I cane del cortile si lancid verso lui per fargli 
festa, ma lo impedi Ic catena dalla quale era tenuto. Egli 
guafdé con un occhio di tristezza quell’animale, e fece un 
ceuno a suo figlio che lo sciogliesse aeamtaneet Ah no, 
no: catene nen pill per nessuno. 

Le affettuose carezze che la figlia di Reinhard fece 
a suo padre, l’ angelica voce colla quale cantéd al clavi- 
cembalo un inno per la di lui liberazione , e soprattutto 
i vezzi della gioventt, e la bella e graziosa persona’ in- 
cantarono Ermanno; e ad onta che egli avesse fatto pro- 
posito e giurato che niun’ altra bella fuori della sua in- 
cognita Federiga gli avrebbe toccato il cuore , sentiva che 
se ne era al maggior segno invaghito. Egli pensava a tutte 
queste preziose prerogative quando si vide in dito I’ anel- 
lo colla cifra. Se lo ¢avo di dito; lo ripose in tasca dicen- 
do fra sé. questo maledetto anello...+: quasi yo- 
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lendo: fare un sforzo per dimenticar la sua bella, o per- 


ché non gli facesse un tacito rimprovero di aver rotto i 
suoi giuramenti; persuadendosi che il suo primo amore 
era una follia puerile resa. seria dall’ infanzia. Cosi deter- 


minato, aspettd che si presentasse 1’occasione di parlare 


da per sé al padre della fanciulla. Passati:i primi momenti 
del dolore , e succeduta la calma , Reinhard saputo il no- 
me di Ermanno, e risovvenendosi di cid che il. padre di 
questo .aveva operato per lui; esclamd: Dio buono? io 
debbo al padre la mia fortuna, ¢ al figlio la mia vita; 


come potrd ricompensarli ? 


_ Oh Sig. Reinhard ( esclamé Ermano ) un qualche 
giorno vi domanderd una ricompensa ben cara. Tutti 
capirono cid. ch’ei yoleva dire giacché tutti yoltarono i 
loro sguadri.sulla figha di Reinhard, onde egli soggiunse: 
pare che abbiate indovinato il mio desiderio mio buono 
e rispettabile padre? 

li mi guardo-(racconta lo stesso Ermanno) con an ‘occhio 
che indicava qualche tristo pensiero, ed alzando impercettibilmen- 
te le spalle, si tacque.—Ed io vi comprendo (dissi soprappreso da 


una profonda ‘afflizione e con gli occhi fissi a terra ) voi dite di 


no? Non‘sono io, figlio caro (rispose egli con vivacita) ma mia fi- 
glia... Ella é promessa: Io mi coprii il volto per ascondere il mio 
dolore, Il padre si accosté alla ragazza. Ah! figliuola mia che 
dolce cosa é l’esser grato! e la liberazione di tuo padre non é essa 
una voce del cielo pid certa del tuo? .... Ella lo interruppe. Padre 
mio, io rompo il mio‘voto: e se il mio cuore pud ricompensare 
questo bravo giovine ... Essa si gettd sul seno di sua madre’e da 
lungi mi ‘stese la mano. In me tutto era dolore... Nondimeno fa- 
cendomi forza dissi dolcemente: il ciel mi guardi.dal disunire due 
cuori felici! ... No sicuramente; lasciate ch’io fagga.—E volli pren- 
dere il mio cappello.—Eh voi non disunite nissun cuore, caro Er-. 
manndé (gridé la madre) voi non fate che distruggere una fanciul- 
laggine creata ne’'sogni della giovinezza ... Ella é promessa, e non 
ha amante; si deve. maritare,e non .conosce il suo faturo sposo. — 
Mentre io era fanociulla ( disse la ragazza) fui a Schalden. La vo-. 
ce di un caculo..,— Federiga, (gridai io con um trasporto che é 
impossihile descrivere, e tirando fuori di tasca l’anello ) vedi tu 
questo anello? L’ho portato fino a questa mattina come un pegno 


ho 


| della mia fedes ed ho vielata: la, iaia, promessa per giararé ate an 
| amore eterno. Oh mia Federiga, non riconosci tu il tuo anello?— 
| Papa! (esclamé ella) é egli; egli é il mio sposo promesso . Questa 
i volta l’ amore ci ha riunity per sempre ... Il padre crollaya la te- 
| 
| 


ota goardandoci—Ché hai ter dunque? (gli disse la mogife): —Mi 
| maraviglio che uma cosa si fanciallesca vada a finire in si grave 
| e nobil modo! E perché dunque non credero ai-pid stravaganti pre- 
3 sagi, se la voce di un cuculo? ... (fo I’ interruppi ridendo)—I! cu- 
| culo non fece molta fatica a dire la verita, perché era io che par- 
lava per lui...—Fedériga diventd rossa, percha di tanto in tanto le 


gettava uno sguardo significante.— Caro (disse ella con aria 
supplichevole) tatto é per lo meglio.—E un bene figliuola miaj, ma 
| avrebbe potuto diventare cosa assai diversa. — Perd amico mio 
(soggiunse la moglie) questa superstizione é si. naturale al caore 
dell’uomo!— Ma non é perd meno una snperstizione. La ragione 
e la coscienza sono le sole yoci divine che !’ uomo deve ascoltare: 
ee non é egli vero che in grazia di codesta promessa un galantuomo 
| avrebbe potuto avere un rifiuto? .... e intanto. un qualche briccone, 
avendo iatesa la storia, non avrebbe potuto presentarsi con que- 


| ~ st’anello? e tu medesima, povera ragazza, te saresti corsa alla t tua 
rovina. 


eal Reinhard congiunse le mani dei due amanti e Y gli 
 benedi. II giorno dopo Ermanno parti per andare a portar 
la nuova a’ suoi genitori di questa inaspettata scoperta , e 
, chieder a’ medesimi il loro assenso. Cosi Federiga divenne 
la sposa di Ermanno; e i di lui genitori prima di morire 
si videro scherzare attorno tre vezzosi nipotini. Passavano 
tan i due coniugi i loro giorni felicissimi , amandosi tenera- 
) mente: ma non con quell’ amore della gioventa, ma con 
: quello che nasce da una scambievole confidenza accre- 
) sciuta dall’ esperienza. « L’ amor de’ giovani, diceva Er- 
; _manno a sua moglie, spinge lo sguardo innanzi in un 
: mondo incantato: |’ amor degli sposi lo volge indietro. 
Dio lo'ha posto fra due paradisi: uno pieno di desideri 
soddisfatti, I’ altro di speranze eterne ». 
Intanto crebbero i figli, e crebbero in conseguenza le 
: spese; perché si credé ben fatto di mantenerli in un col- 
| __ Tegio. Nonostante che il patrimanio di Ermanno fosse di- 
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venuto maggiore per la morte dei sudi genitori e di quelli 
di sua moglie, pure fu necessario riiormare alcune spese; 
e ad onta di cid il domestico erario si trovava talvolta 
affatto vuoto. Nelle necessit& della famiglia riuscirono 
vane le speranze di Federiga sulle ricchezze d’ un suo fra- 
tello ; il quale appunto nella penuria in cui trovavasi la 
casa di Ermanno, invece di soccorrere ebbe bisogno di esser 
soccorso, Ad accrescere gli sconcerti degli affari domestici 

-cominciarono a insorgere nuove calamita. La grandine 
 distrusse le sue raccolte; la mortalita entré fra il bestia- 
me e ne spopold le stalle. Doveva pagare il fitto di alcune 
terre., e trovavasi senza denaro. Chiese dilazione ma gli 
- venne negata. Qualche nemico lo accusd di negligenza 
nelle incombenze del suo impiego;.e a fortificare questa 
accusa ua quantita di legna tagliata nelle foreste delle 
quali era ispettore, in una notte é consumata da un in- 
cendio...... Finalmente per colmo di sua sventura é 
licenziato dell’ impiego. Qual compenso per un uomo che 
dall’ apice della felicita cade a un tratto nell’ abisso della 
sventura? Mutar cielo, neeessariamente, perché. l’abitazio- 
ne era annessa all’ impiego. Ma dove andare? a Linden- 
hoffen colla speranza di ottenere in affilto un piccol -fon- 
do. Sara egli facile l’ averlo? Si: il tutore degli eredi di 
quello é un amico, Quando partire? fra un mese , termi- 
ne che venivagli accordato per sgombrare la sua abitazio- 
ne. Ermanno si porto a Lindenhoffen , concluse il con- 
tratto d’ affitto nel tempo che la moglie e le figlie dispo- 

nevano l’occorrente per la partenza. Ritornato, si riserbo . 
_ espedi cid che eragli necessario strettamente; vendé il 
superfluo, e parti per, Lindenhoffen colla famiglia. 

A mezzo del cammino, deviando dalla strada mae- 
stra, si troyarono i nostri viaggiatori in una via difficile 
e scabrosa, che fini col non essere piu praticabile ; quan- 
do il suono armonioso d’ yn. corpo annunzié loro che in 
quel vicino.vi erano degli uomini. Si arrampicd Ermanno. 


. 


fa 

sulla montagna seguendo il suono che udiva, e si troyd — 
in faccia una rovina di un antico castello: come 
Ermanno descrive quest’ incontro. | 
. Uta figura umana col corno ancora alla bocca ‘étava seduta in 
alto sopra un pezzo di maraglia diroccata per meta...Salutandola 
la invitai a venire a trovarei. Quest’ uomo o questo demonio, giac- 
ché io non poteva indovinare che cosa fosse, si gettd dietro le spalle 


il corno, e in due o tre salti rapidissimi giunse ove io era. —Ho 
smarrita la strada, e vorrei andare a Lindenhoffen—. L’ esteriore 
suo non m’ispirava punto di ¢onfidenza. Aveva egli una gualdrappa 
verde imbottita, ma larga come se non fosse fatta a suo dosso. Ave~ 
va degli stivaletti e dei calzoni di tela grossa, e tutte queste cose 


erano troppo larghe. Aveva un cappello di forma singolare..,Por- 
tava poi due lunghi mustacchi e sulla testa i capelli i in certa ma- 


niera che gli davano l'aspetto d'un vecchio. Né tutto questo pren- 
deva certammente bella forma da un nero impiastro il quale inco- 


minciava dalla tempia sinistra, e gli cuopriva la meta della guancia. 

Per quanto questo strano incognito offrisse cortese- 
mente ospizio ad Ermanno, il di lui aspetto non corri- 
spondeva alla civilta delle sue maniere, e il nostro 
viaggiatore temeva d’ accettare I offerta , pia che 
non era solo, e clie la sua famiglia lo aspettava. Se ne 
accorse |’ incognito, s’incammind veloceniente verso la 
parte donde era yenuto Ermanno, raggiunse la di lui 
famiglia , e la condusse alla sua abitazione , che pareva 


_ piuttosto nascondiglio di ladri che soggiorno di galantuo- 


mini. Le donne impaurite Vi passarono, se ben mal vo- 
lentieri , la notte stando in una continua apprensione per 
|’ impressione che fece sull’animo loro il luogo e 1’ aspetto 
dell’ uomo ospitale. La mattina seguente I’ apprensione 
divenne paura e si stimarono mal capitate, poiché visi- 
tando esse con lui il suo ricovero, veddero una ‘sala 
piena di fucili e di pistole; né affatto si rassicurarono in 
vedere altre sale , ove erano animali impagliati, minerali, 
piante, e vari istromenti di fisica e d'astronomia , suppel- 
lettile tuttaffatto nuova ed arcana per loro. Ma le continue 
cortesie, che con si brutto esteriore usd alle due figlie, ser- 
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Yirono a inanimarle in guisa che Elena la maggiore di 
esse lo invité ad andare a visitarle a Lindenhoffen. « Io 
posso ( disse egli ) darvi almeno il buon giorno ogni 
mattina senza fare un passo fuori da questo luogo »; e 
quindi con un bellissimo telescopio fece loro vedere il 
villaggio ove dovevano andare, dicendo essere Liuden- 
hoffen quello che vedevano. Cid risveglid in quelle |’ im- 
pazienza di recarcisi, e infatti partirono in compagnia 
dell’ incognito , il quale giunto alla strada maestra che vi 
conduceva , concertati i segnali per salutarsi ogni mattina, 
e confermando la promessa di andare a visitarle , si li 
cenzio. | 

Ta avresti dovuto domandargli chi sia ( disse mia moglie ) 
ma le figlie non si turbarono punto per non sapere come avesse 
nome. Ma quella rabbuffata capigliatura , quell’ abito , quel bratto 
impiastro sul yiso erano cose che facevano qualche ribrezzo. Ah? 
papa ( disse Rosina la minore delle due figlie ) scommetterei che 
é una scottatara qualche cosa di simile. . . . Ma perché porta egli 
quella parracca tanto strana? bisogna dire che sia calvo o per lo 
meno che abbia i capelli erigi , + . che peccato che quell’ eccellente 
nome sia si brutto...e quei suoi abiti singolari! senza dubbio. gli 
ha trovati , oppure . .. - Dio sa che non gli abbia rubati ( disse mia 
moglie, ritornata ai suoi antichi sospetti) —. Non poteva essa cre- 
dere che un uomo che abitava quelle rovine, in mezzo a un deserto, 
e che aveva presso di sé tante armi da fuoco, tante macchine straor- 
dinarie , e soprattutto dei vetri che facevano vedere a pit leghe 
di distonen, peteee essere altro che un ladro. V’era, nol nego, da 
dubitare qualche poco della vita bizzarra di costui ; ma convenimmo 
tutti che era una persona molto obbligante , eche ci aveva prestato 
un gran servizio. 

Abbiamo creduto di riportare colle stesse bias del 
romanzo tali circostanze risguardanti a questo strano in- 
cognito , il quale diviene poi uno dei primi e pid interes- 
santi attori per la condotta, per l indole, e pel sapere. - 

Ermanno avevya scritto a’ due suoi figli che non es- 
sendo pit in istato di mantenerli in collegiv , bisognava 
che ritornassero in seno della loro famiglia. Appena egli 
giunse alla sua nuova abitazione , inaspettatamente ve lo 
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riceverono Adolfo e Ruggero, i quali vi erano giunti il — 
giorno innanzi, ed éransi occupati nel porte in sesto la — 
nuova abitazione. Il primo di essiin eta di sedici anni era 
un amabile giovinetto, tenero e dolce d’indole, volenteroso 
degli studi : il secondo di tredici anni , senza nissuna di- 
ee allo studio avea molto carattere e molta fer- 
mezza. Questo incontro fu per Ermanno un Presagio di 
futura felicita. 

-L’ incognito , che aveva promesso di fare una visita 
alla famiglia di Ermanno, mantenne la’ sua parola. Fu 
ricevuto con quella cordialita che meritaya un uomo mo- 
stratosi verso quella tante ospitale . Dopo le oneste acco- 
glienze la curiosita delle donne fece cadere il discorso , e 
gli fa domandato chi egli fosse. Rispose concisamente aver 
nome Hostmann; essere un galantuomo che viveva di 
quanto eragli riuscito salvare da un naufragio; che oc- 
cupavasi nella mineralogia, nella botanica, nella storia 
naturale: che egli era contento di qualunque titolo essi 
gli avessero dato, e che quando non facesse dispiacere 
avrebbe di tanto in tanto fatte loro delle visite. Nel caso 
poi che cid a loro non piacesse , se ne sarebbe accorto, e 
non si sarebbe pit lasciato vedere. 

Entro in relazione co’ figli di Ermanno, i quali tro- 
vandosi frequentemente con lui rimasero incantati delle 
massime, del contegno, e del sapere di quell’ uomo singo- 
lare, e sul cerotto del quale si facevano le pid nuove 
conghietture dalle figlie e dalla moglie d’ Ermanno. In- 
segnd molte cose ad Adolfo , soccorse co’ suggerimenti e 
coi consigli il padre di lui, e fino coll’ opera manuale, aiu- 
tando come un semplice operaio nella mietitura e nella 
raccolta delle messi, e confortando e inanimando gli altri 
coll’esempio e con le parole al lavoro. 

Varie occasioni si presentarono, per le quali Rosina 
la minore delle due sorelle comincid a prendere della in- 
clinazione per Hostmann, ad onta della poco piacente di 


lui apparenza. Oltre il bene fatto alla famiglia d’Ermanno, 
si comincié a sapere essere egli conosciuto molto pel vil- 
laggio per le sue frequenti. visite alle case dei bisognosi e 
degli sventurati, a’ quali dava sani consigli e procurava 
efficaci raccomandazioni. Viveva agiatamente, senza che si 
conoscessero i.mezzi della sua agiatezza. Sapeva tutto cid 
che nel villaggio avveniva;.e non vi era un infelice a cul 
sua mercé non giungessero soccorsi dai ricchi delle citta 
vicine , o dagli opulenti proprietari de’ villaggi. In somma 
era un uomo misterioso, che in alcuni risvegliava rispetto, 
in altri curiosita , in altri mal animo. 

Ma le piu belle opere di quest’ uomo furono I’ istru- 
zione ch’ ei diede a Ruggero e ad Adolfo in un viaggio che 
ei volle che essi facessero in sua compagnia ; un piano di 
economia proposto ad Ermanno per rimediare allo scon- 
certo dei suoi domestici interessi ; un impiego che procurd 
a Ruggero, e i vari lucrosi lavori doaneschi de’ quali prov- 
vedde le donne di quella famiglia. 

Non fu difficile in breve di accorgersi che Hostmann 
amava Rosina, e che questa non era indifferente alle 
gentilezze, e all’ affetto di lui. Una tal cosa non piacque 
troppo alla madre , lusingata dalle attenzioni che un gio- 
vane signore incominci0 a fare a sua figlia,e dall’ interes- 
samento che ei mostro di prendere per la sua casa. Egli 
era figlio di un consigliere favorito del principe ; e per 
mezzo di lui fu fatto sperare, oltre molti altri vantaggi , 
anco ad Adolfo un posto nella universita , ove ei potesse 
- continuare tranquillo a dare opera ai suoi studi. 

Una delle passioni dominanti di Federiga era il lusso 
e la magnificenza . Trovandosi nell’ occasione di ricevere 
un figlio di un consigliere della Camera, aveva dimenti- 
cali i buoni consigli di Hostmann, relativi alla riforma 
delle spese , e al moderato lusso de’ mobili e del vestiario. 
Un giorno che stavano aspettando il nuovo protettore 


della mage fu posta la casa a soqquadro per riceverlo 
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e per fargli una accoglienza degna di si nobil personag- 
gio. A un tratto i figh cominciarono a gridare pieni di 
gioia: eccolo, eccolo, lui... . Federiga presto presto 
getto via il suo grembiale da cucina e sull’ uscio della 
medesima incomincid gl’ inchini e il complimento per 
ricevere |’ ospite illustre, Ma aperta la porta di casa vedde 
venirle incontro l’amico Hostmann abbracciato dai suoi 
figliuoli. 

— Oggi hada capitare , appunto oggi ( disse ella a suo marito ) 


Dio buono! quanto mi dispiace! — Federiga (le disse Ermanno ) 
perche ti ha da dispiacere un uomo che accolse noi con si nobile 
ospitalita —, Si oggi (replicd essa ). Ecco Rosina che va a 
tatti parleranno a lui, e il figliolo del consigliere sara rifiutato . . 
— Voi vi burlerete di noi ( disse Ermanno ad Hostmann, che per. 
dava intorno l’eleganza della casa) quando saprete la cagione di 
questo cambiamento —. Cambiamento? ( ripete aig ‘ultimo ). Vo- 
lete dire dell’ esteriore. .. Ma che importa cid a me. . . se io trovo 
ly stesso cid che m ‘initordetn di pid ; il vostro cuore —. Ob questo 
lo troverete sempre lo stesso ( disse Rosina prendendolo per la 
mano ). Capite voi? sempre lo stesso. = = Hof gli salté al collo come 
un ragazzo inpocente. 


Intanto ecco il figlio del bib il nobil preten- 
dente di Rosina, apportatore di novelle favorevoli e per 
Adolfo, e per un aumento di pensione per Ermanno ; 
ed ecco una nuova Speranza per Federiga di soddisfare la 
propria passione di sfoggiare in eleganza, di fare percid 
anco de’debiti, sul capitale di una fortuna avvenire. 


-Accetto egli il cortese invito che gli fu. fatto, e rimase 


a pranzo con loro, L’ incontro di lui con Hostmann imba- 
razzO non poc: il primo, e die luogo al secondo di mo- 
sirarsi, secondo il solito saggio , giudizioso e prudente. 
Tutti erano d’avviso che Rosina sarebbe stata la felice 
consorte del figlio del consigliere; mail solo Hostmann,mal- 


grado la disgustosa apparenza,era il solo oggetto de’suoi de- 


sideri. A distorla non servironoiconforti e talora 1 rimpro- 
veri della madre, i sospetti che sulla persona di Hostmann 
teulo di spargere il figlio del consigliere , le insinuazioni 
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ed anco i motteggi della sorella Elena. Rosina non si tolse 
mai dal suo proposito. Pur nonostante Hostmann se non 
senti gelosia, non fu immune dal timore che la costanza 
della sua amata fosse vinta da’ continui assalti che le ve- 
nivano dati. 

Quindi per delicatezza si allontand sotto il preiesto 
di dovere fare un viaggio. Rosina lo ricercaya de’ suoi 
consighi con lettere, alle quali ei rispondeva suggerendole 
savissimi e retti consigli, non ascoltando mai. la passione 
amorosa che sentiva per lei, ma Ponendola sempre in 
grado di consig\iarsi con sé medesima.circa la scelta del 
di lei stato. 
Elena , che dapprima rimproverava a sua sorclla le 
poche attenzioni che ella usava al figlio del consigliere, in 
progresso di tempo ebbe luogo di conoscere quale fosse il © 
di lui carattere: poiché recatesi Je due sorelle ad una fiera 
che tenevasi a Bergan, veddero quanto poco ei di loro si 
curasse ; il quale incontratele in una bottega accompagnato 
da una dama elegantemente vestita, quasi vergognasse di 
avere seco loro veruna relazione , finse in faccia a quella 
di non conoscerle per altro che per le figlie di un contadino 
di Lindenhoffen. All’ opposto Hostmaan, incontrato appa- 
rentemente a caso da loro all’ istessa fiera, fu. quello che 
le difese dall’insolenza di due giovani i. quali le perse- 
guitavano con molta insistenza. Cid servi perche Elena 
si disgustasse del figlio del consigliere: pensiamo quale 
effetto il di lui contegno facesse sull’ animo di Rosina! 
« Egli mi ha rinnegato » , diceya a sua madre quando le 
parlava di lui, né altro sapeva pane a chi presso di 
lei si studiasse di scusarlo. 
Cid non ostante il figlio del mnisiline torno a fare 
le sue visite alla casa di Er manno, col propenimento di 
ottenere la mano di Rosina. La madre di lei, confidando 
di vincere la ritrosia della figlia, si abbandono alle piu 
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lusinghiere speranze; a segno che per rendere la sua casa 
degna delia consorte di un figlio di un consigliere cred 
nuovi debiti, oltre !’ essersi privata di alcuni effetti di 
prezzo che pensd di ridurre in contanti. 

Rosina aspettava, ma invano, che Hostmann tornasse 
da lei, e la madre ne giubbilava. Uno stendardo che ve- 
devasi sventolare sal suo diroccato castello dava indizio 
che ei vi si trovava ; ma neppure al comparir dell’autunno, 
stagione in cui era solito d’ abbandonare il suo abituro, si 
reco mai alla casa di Ermanno. Rosina moriva di voglia 
di rivederlo ; e fu determinato di andarlo a visitare alle 
sue rovine; ma la madre volle che con loro vi si recasse 
pure il figlio del consigliere. 11 modo col quale fu ricevuta 
la comitiva dava a credere ch’ei se l’ aspettasse , e Fede- 
riga in vedere la sontuosa colazione da lui preparata non 
pote trattenersi dal domandargli come aveva sapulo che 
sarebbero in quel giorno andati a trovarlo. Ma si penti 
ben tosto d’aver avuta questa curiosita, quando senti da 
Rosina rispondersi: «io glielo aveva fatto sapere ieri I’ al- 
tro. » La risposta nen piacque troppo al figlio del consi- 
gliere, il quale fu trattato da Hustmann con molta creanza 
e disinvoltura. Questo uomo gia misterioso abbastanza lo 
divenne ancor pit in questa occasione. Vivendo in mezzo 
ad un bosco, fra le rovine d’ un vecchio castello, in abito 
di mendico , il pranzo che diede ai suoi ospiti fu sontuo- 
so, 1 vini delicatissimi, le fratte, in special modo, della 
migliore e piu scelta qualita. Vari corni da caccia nascosti 
fra le rupi faceano udire una dolce melodia, che 1’ eco ri- 


peteva. L’orrore del lwoge era abbellito da bei comparti-— 


menti di fiori, che lo rendevano deliziosissimo, nel tempo 
che una veduta estesissima si apriva sotto i ee occhi. La 
gioia traspariva sul volto di tutti; e Rosina non poté trat- 
tenersi da dire ad Hostmann, chi se ella fosse stata una 
regina lo ayrebbe nominato intendente de’ piaceri della 
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sua corte; al che egli tispose. « Sarebbero piaceri tristi, 
mia cara Rosina, poiché tutto quello che si prepara con 
istudio: riesce hates: perfino la stessa virta ». 

Lo stesso figliodel’ consigliere parve essere a parte 
della’ gibia comune , con un trasporto , che tutte le ap- 
parenze mostravano partir dall’ anima, abbraccid Ho- 
stmann .... Intanto un villano arrampicatosi per I’ erto 
sentiero delle montagne... egli recava ad Hostmann 
una lettera del figlio minore di Schubart impiegato alle 
miniere. Leggendo la lettera Hostmann si turba, e sem- 
bra quasi in convulsione. Rivolgendosi al figlio del consi- 
gliere con uno sguardo terribile , gridd , e-ripeté verso di 
Ini : tu’ scellerato, tu... rimene il figlio del consigliere 
come wha statuia; ma si anima dal sentirsi nuovamente 
chiamar’, Si a Hostmann e ad alta voce 


Ripetete un’altra volta cid che avete detto, e questa 
ingiuria non sara lavata che col sangue. — Si lo giuro al 
cielo ( rispose |’ adirato. Hostmann). Miserabile! vile! svergo- 
gnato! scellerato! m’ intendi tu ora? Andiamo, vieni; e quan- 
do ,un angelo dovesse scendere e porsi in mezzo a noi , non per 
questo. mancheremo di batterci. — Corsero ambidue verso la sala 
ove erano le armi.— Queste due pistole sono cariche (disse Ho- 
stmann ) scegli .. .; tutti procurarono impedire che si battessero . , 
II figlio. del sonsiallere avanzandosi verso Hostmann gli disse. — Ri- 
trattatevi signore; e la compagnia giuadichera se io debba essere 
soddisfatto .— Ch’ io mi ritratti? Pensa a Bodmer, miserabile. —. 


A queste parole il figlio del consigliere impallidi, e 
si lascid cadere di mano la pistola, poi traballando_usci 
dalla'stanza .... e poco dopo se ne parti; ingiungendogli 
Rosina che non tornasse in casa sua fino a tanto che Ho- 
stmann non si fosse ritrattato di cid che aveva detto. Si 
adoprarono tutti, e singolarmente Federiga, a insinuare ad 
Hostmann che si disdicesse di'¢iéd che aveva’ detto contro 
il figlio del consigliere, ma egli negd non solo di ritrattar- 


si, ma ancora di dire il motivo che lo aveva costretto a 
T. X- Aprile 
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far questa scena; per lo che quest’ultima sdegnata proibi 
ad Hostmann di farsi pid vedere a casa sua. 

Ritornata con le figlie ed Ermanno a Lindenhoffen 
ricevé Federiga lettere, dal figlio, del consigliere colle qua- 
li chiedeva solennemente la mano di Rosina, confessando 
in certo modo di essersi, sotto certi rispetti, meritato |’ol- 
traggio fattogli da Hostmann. Letta la lettera chiese Ro- 
sina a sua madre se ella dovegse accordar la sua mano ad 
un uomo il quale confessava di aver meritato l’infame ti- 
tuolo di scellerato « No figlia mia (rispose Federiga....) Fai 
quello che yuoi; scrivigli di no», E d’allora in poi nen si 
parlé-pii-del matrimonio di Rosina col figlio del consi- 
gliere. Ma cessata la speranza per Federiga di una cospi- 
cua fortuna, sussisterono i debiti fatti.in abiti e in mobili; 
e fu di mestieri nuovamente prendere un partito di eco- 
nomia. Furono tolti di mezzo i mobili e gli abiti di lusso: 
Ermanno comincid a lavorare colle proprie braccia 1 i suol 


terreni; le figlie lo imitarono. 

Ah se Hostmann fosse ancora nostro amico (diceva Sinietiio) 
non saprei cosa desiderare —. Se é cosi ( rispuse Rosina) tutti i 
vostri voti sono compiuti; perocché egli é sempre l’amico nostro, 
ed io posso assicurarvene. —Ebbene, Rosina, se tu pyoi fare un 
segno perché venga qui, fallo, che tua madre ne é contenta —. 
Egli € partito, ma ritornera presto (soggiunse Rosina), io ne sono 
certa. — Sia, ei troverd come i grandi romani presso |’ aratro; 
in mezzo ai campi dopo la battaglia ... Il signore Iddio mi Naaci 
fe mie braccia piene di forza, la snia Federiga, i miei figlioli, la 
nostra inngcenza, un campo da lavorare ; e dia il quelli 
che non privarsi di nulla... 

Pochi. giorni dopo Adolfo diede : avvisO a suo padre 
di aver perduto il suo posto all’ universita; e non fu dif- 
ficile vedere donde partiva il colpo: per colmo di syeatu- 
re il figlio del cousigliere invid un ufiziale della residenza 
con minaccie se si continuava a negargli la mano di ‘Ro- 
sina; annunziandogli che da questa negativa figli.di 
_ ne avrebbero non poco soflerto. Ma Ermanno stette:saldo 
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a quanto gli venne detto, ¢ lo stesso inyiato dove confes- 
sargli di avere concepito stima della di lui fermezza . 

Ermanno pacop\dopo fu ayvisato avere egli perduta 
Ja sua pensione.. Adalfo era topnate in seno alla sua fami- 
glia, quindi le spege poco eresciute entrate al 
tempo stesso. diminuite. Quando a un tratto Rosina an- 
nunzia la proggima visita di Hostmann. Kgli giunse poche | 
ore dopo, e parve che fusse giunto un angelo di cdnso- 
lazione..,Fece coraggio a tutti, e si offerse di unire al- 
le loro, le, proprie braccia come agricoltore’, andando a 
stare cop loro. Parti quindi con Adolfo; vendé quanto 
gli apparteneva, e.che era il corredo della sua abitazione 
fra le ravine. Diede ad Ermanno il denaro ri¢avatone, ed 
COR attivit& a dare opera perche i can - 
pi, 1 baschi, le stalle, la'casa fosser tutti posti sopra un pic~ 
de di. guadagno e. di economia. Nel giorno egli lavorava 
per tre; vominmi; la sera’ eva consecrata all’istruzione. Que- 
sto nuova sistema fece che:in breve Ermanno si trovo 
qualche somma in. ¢assa,e fornita la casa det bisognevole. 
Ma fece ancor pit. Sparse:sull’animo di Ermaano la pa- 
ce. e la gicia, confortandolo sul destino avvenire dei figli 
e delle sue fighe. Adolfo era divenuto un dotto pieno di 
sapere edi buon gusta, e tale da non aver bisogno di chi 
predigasse)la di. lui abilita. Le figlie avevano acquistato 
forza e coraggio nelle avversita, attitudine al lavoro, e for- 
za d’animo da soffrire con fronte serena i colpi delle sven- 
ture: e questa era opera tutta di Hostmann, Facevasi Er- 
manpo |’ immagine di un felice avvenire; i conforti del 
suo amico gli davano un coraggio soprannaturale, ma pa- 
neva che non fusse ancora 'sperimentata bastantemente 
la forza dell’ animo suo. La persona che ayeva dato ad 
Ermannoe in:affitto: il podere a Lindenhoffen venne ad an- 
nunziargli che era stato venduto, eche gli conveniva quan- 
le prima abbandonarly. Eceo dunque svaniti tutti i felici 
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presagi, troncaii tutti i disegni di felicita, terminati in ut 
soflio tutti i suoi conti economic . 

Annunzid la nuova’ disgrazia alla moglie e alle figlie 
le quali non seppero trattenersi dal dare in un dirottissi- 
mo pianto. Hostmann fece di tutté per. ‘Spargere conso- 
lazione su quelle anime desolate, e si adoprd e riusci a 
trovare in aflitto un piccol casolare ove rifugiarsi. ‘Nissu- 
no degli amici di Ermanno si mostré commosse-dalle sue 
disavventure, niuno lo soccorse,, ed anzi parve che tutti 
fossero. ‘unanimi nel troncare ogni correlazione con un 
uomo sfortunato. Ma gli restava Hostmann, e cid era molto. 

Giunto ii tempo prefisso a lasciare I’ affitto di Lin- 
denhoffen, facendo la strada a piedi immersi tutti nella 
piu profonda malinconia, a un tratto nell’attraversare una 
strada, in vicinanza della nuova abitazione si presentano 
alcune persone, una delle quali indirizzandosi da Hostmann, 
guardandolo, e al tempo stesso volgendo gli occhi» sopra 
una carta che teneva in mano,-gli domando. Non sieté voi 
Hostmann? — E il mio nome (egli-rispose ). A queste pa- 
role quella fece un segno ad un suo compagno e: dichiaré 
ad Hostmann che era arrestato per ordine del direttore 
della polizia. impossibile idescrivere il dolore di quella 
buona famiglia, la quale perdeva in quell’amico ogni-spe- 
ranza. Hosmann ricevé quest’ ordine colla pacatezza del- 
 uomo. senza rimorsi. Ermauno avrebbe voluto far resi- 
stenza, ne fece proposizione all’amico suo, il quale gli ri- 
spose; « 10, sono innocente; e parrei colpevole. Lasciate 
che io sappia di che sono accusato, e spero di essere da voi 
fra due giorni ». Abbraccid tutti, e in special modo Rosi-. 
na, che non. poteya staccarsi dalle sue beaccin; fra: 
le guardie. qua 

A sera giunsero alla nuova loro 
love di una capamna non poteva certo distrarli dall’affizio- 
ne in cul trovavansi tutti immersi per la. perdita di 
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‘stmana. Ma. Rosina -si. dicendo« lo-rivedrd fra 
due. giorni ».: 

Adolfo e Rosina. Settee la risoluzione di recarsi alla. 
citta per oprare a favore dell’ amico, e per -presentarsi al 
ministro. Giunsero. alla capitale residenza del ministro. 
Ma il coraggio col quale avevano fatta la prima risoluzio- 
ne pareva che gli abbandonasse, e specialmente Rosina. 
Ma Adolfo avendole detto che preferirebbe mille volte le 
catene di Hostmann, piuttosto che metter piede nel pa- 
lazzo del. ministro ... Rosina interrompendolo: le catene ? 
( gli disse). Oh Adolfo tu mi rendi il mio coraggio. Vieni, 
vieni. Noi parleremo per lui. Dobbiamo farlo . 


D. 
( Sara continuato. ) 


— 


| 


Delle antiche leggi della Scandinavia. 


(Conclusione, vedi Tom. IX. Marzo p- 146). 


Pit solenne e poetica era la formula pronunziata dal 
giudice all’omicida, in tempi quando la morte di un uomo 
in rissa era punita coll’ammenda del sangue. Nel 7Z'ry- 
gdamal si trova copiata estesamente, e noici facciamo un 
dovere di riportarla tradotta dail’ originale colla massima 
fedelta.« La contesa fu tra Harold e Thorwald (cosi disse 
il giudice) ma ora, io e il paese hanno fatta pace fra loro. 
L’ammenda é stata pubblicata che i giudici (Deemsters) 
decretarono; siano essi amici nel delitto e nella casa stra- 
niera, alla rissa popolare e all’ invito, nella chiesa e nella 
sala. Sia bandito quegli che rompe la data fede, e cacciato 
dalla casa e dal paese, tanto lungi quanto uomo puo fug- 
gire. Sia egli un uomo disgraziato fintanto che i cristiani 
anderanno alla chiesa , fintanto che i greggi saranno sve- 
nati innanzi all’altare dello Dio pagano, fintanto che il 
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fuoco produrta Ja fama, fintanto chie l’erba sara verde, 
fintanto che il bambino riconoscera sua madre @ la mia- 
dre suo figlio, fintanto che la nave scorrera per 1’ onde, 


fintanto che lo scudo sara lucido, fintanto che il sce ilfu- 


miner’, fintanto che il falco volera» per T aere , fiitatito 
che roteranno i cieli, fintanto che il vento softer’ . Sia 
egli posto in oblio dalla chiesa e dal cristianesimo, dalla — 
casa di Dio e da tatti gli uomini onesti, e non possa giam- 
mai trovare tin luogo di riposo fudrché nell’ inferno.,, — 
Ogni atto e forma legale ¢éra fatta e prontinziata in 
presenza di validi testimoni , e conservavasi soltanto per 
mezzo della loro memoria. Non scrivevansi né sulla cera né 
sulla pergamena, né v’era registro o ricordo che autenticas- 
se il giudizio della cérte,che ritenevasi soltanto nella memo- 


_ ria e nella scienza dei giudici che proferivano il decreto, o 


nel popolo adunato che ratificava la sentenza. Questo costu- 
me di piatire a voce e di provare le procedure legali per 

mezzo di testimoni parimente a voce , potrebbe sembrare 
inconsistente coll’ antichita delle tee scritte nella Scan- 
dinavia, se non sapessimo che la stessa pratica fu un tem- 
po in uso in Nordraiidia e nelle corti del regno di Geru- 
salemme. In Northandia, un giudizio pronunziato dal re 
veniva aflidato alla sua testimonianza , aggiunta quella 
d’un altro testimonio ; ovvero la testimonianza reale pote- 
va essere sostituita da tre altri testimoni in sua vece. Da 
cid si deduce che i compilatori dei costumi non conside- 
ravano un documento scritto capace di provare l’autenti- 
cita dei passati decreti e delle procedure. I testimoni giu- 
ravano a. tutto cid che aveano udito, e a tutto cid che era 
stato detto. Ma & da supporsi che questo costume fosse 


sovente atcOmpagnato da difficolta , specialmente quando 


era corso un périodo considérabile onde troviamo 
che Giovanni d’Tbelin consiglia il supplicante ad adunar 
nella corte quanti amici gli é possibile, ed ei gli pregava di 


‘stare attentia tutte le parole che saranno dette quando sara 
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agitata la questione, di udirle edi rammentarsene bene, ac- 
ciocché fossero i in stato di ripetere tutte le particolarita 
della lite ogni qual volta la circostanza lo richiedésse . 

Le liti erano molto frequenti presso gli scandinavi. 
Nel catalogo dei legisti dei goti orientali é censurato alta- 
mente nome ela memoria di Kring-Alli,dicendovisi che 
egliintrodusse molte cavillazioni e astuzie nella nostra 
legge. Questo male peraltro era di si vasta estensione, che 

parte n’ebbe per vero dire la pervertita ingenuitad 
di Kring-Alli. La sottigliezza era inerente alla legge, la 
cavillazione all’indole del popolo. La legge, come pur troppo 
si vede, & spesso amata non per a!tra ragione se non perché 
favorisce la propria causa. I settentrionali crano oltremodo 
eccitati alle liti dalla natura del loro sistema giudiciario; 
tutti potevano arrogarsi l’amministrazione della legge, e 
tutti potevan credersi professor dell’arte. Nei discorsi fa- 
mihiari degli islandesi vi si trovano spesse volte delle rela- 
zioni di processi e d’ azioni kegali, le quali occupano un 
posto distinto nelle loro storie, e I’ acutezza e sagacila 
del¥ avvocato vien commendata non meno che il genio 
d’uno Scaldo. 

L’abilita dei giuristi consisteva nel far comparir 
buona una causa cattiva, e nel differire a pronunziare un 
equo giudizio. La legge settentrionale offriva sovente un 
ragionevole mezzo per mettere in pratica tale dottrina, e 
tanto valutavasi questa facolta, che anche i monarchi della 
Norvegia qualche volta entrarono nella categoria degli av- 
_vocati. Un dialogo degno d’osservazione @ stato conservato 
e forse inventato da Snorro, nel quale i due regi fratelliEy- 
stein e Sigurd lodanoa vicenda i loro meriti particolari, co- 
me i pastori di Teocrito e di Virgilio. Cominciano 1 rivali a 
pretender lode per la loro forza ed agilita ; Sigurd aveva 
camminato a piedi con un tal peso addosso, sotto il quale 
Eystein s’era svenuto; ed Eystein attraversd nuotando un 
precipitoso torrente, mentre Sigurd rimase spaventato dal- 
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le sue onde. Quindi passano ad insistere sopra idoro talenti 
mentali: Eystein vantava la cognizione che avevya della 
legge, e la fluidita del suo discorso; Sigurd ricomosceva 
Y eloquenza di suo fratello, ma gli rimproverava i suol 
strani cavilli; e in verita ne aveva sperimentato il loro 
valore nel processo difer- ia Eystein in favore di Sigurd 
Hranson, che un divertente esempio degli 
messi dalla legge norvegica. | 

Il re Sigurd aveya reclamato contro 
Sigurd Hranson ricevitor generale del tributo pagato dai 
Lapponi, che egli accusava di peculiato; e senza servirsi 
del suo procurator generale, il re stesso procedette contro 
il delinquente ministro nel tribunale di Bergen, dove Sua 
Maesta Norvegica comparve in persona. Quivi (come ne 
accenna la Saga) era stato precedentemente aringato che 
Sigurd doveva esser banditu , ma il di lui difensore solle- 
citd l’assistenza del re Eystein che allora era nemico del 
re Sigurd, il quale di buona voglia condescese ad esser di 
lui avvocato. Eystein obietto subito che quella causa do- 
veva esser giudicata secondo la legge comune del paese 
nella corte provinciale , aggiungendo che essa non appar- 
teneva alla giurisdizione della citta. Il re Sigurd tenté 
malamente di provarne l’eccezione, ma il processe fu por- 
tato innanzi alla corte provinciale d’ Arnanes , dove perd 
non comparve Sigurd Hranson, non ayendo dato nemme- 
no legittima scusa alle tante citazioni che aveva ricevuto; 
onde il re Sigurd richiese i giudici che pronunziassero - 
contro di lui la sentenza di proscrizione. 

I] re Eystein avendo oltre modo a cuore |’ interesse 
del suo cliente, levatosi in piedi parlé cosi all’ adunanza : 
alo credoche in quésta saggia e veneranda assemblea vi 
siano uomini tanto al fatto delle leggi norvegiche, i quali 
sappiano bene che la corte non pud in tal, guisa condan- 
nare alla prescrizione un uomo che rappresenta la peemnes 
del re» . Unanimemente fu deciso essere in buona legge 
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_ Vobiezione fatta dal regio avyocato, e fu di nuovo sciolta 
Yadunanza. 

_Ma il re Sigurd pensd bene. di portare, la sua causa. 
innanzi al tribunale della provincia di Guloe, dove chia-. 
mo in giudizio i i suoi principali nobili, i quali tutti erano 
uniti: con. quei provinciali. Qui: insorsero forti dibattimenti 
convalidati da buone ragioni, e il processo sembrava farsi 
pia favorevole per il re Sigurd. I] re Eystein si, tenne ta- 
cito spettatore, finché non senti che la -questione comin- 
ciava a farsi contraria all’ interesse del suo cliente; allora 
prese la parola. Dietro a cid la corte convenne che il di- 
fensore ayeya ragione a dire non esser quello il luogo per. 
difendere il suo cliente, essendo quella corte fuori del suo 
paese ; onde il re Sigurd fu licenziato avanti il termine 
della prima adunanza. Egli grandemente irritato per le 
ripetute sconfitte che avea ricevute dall’ arguzie di suo 
fratello procedette , ma invano, con maggiore accortezza. 
Cito in giudizio tutti i nobili e cavalieri ed un buon 
numero di feudatari di ciascuna contea alla corte di Hra- 
fuiste. Prima che il re Eystein si partisse da Nidaros 
per venire al luogo in cui doveva agitarsi la lite’, ottenne 
una procura da Sigurd Hranson per via della quale la 

causa e la sua difesa era totalmente devoluta sopra di 
lui. Ambedue i re parlayano e la corte procedeva a 
tenor della lite , quando il prudente Eystein ~appello suo 
fratello con un nuoyo sotterfugio.« Da quando in qua, 
(egli disse indirizzandosi_ alla corte ) é accaduto, che la 
legge della Norvegia autorizzi voi feudatari a sien j in 
giudizio, quando due re disputano insieme ?-- Adesso vi 
mostrero e vi proverd, che la causa e Ja sua difesa appar- 
tiene a me, e che il re Sigurd deve produrre il suo pro- 
cesso contre di me, contro il re Eystein, e non contro Si- 
gurd Hranson.,, I legisti risposero unanimemente che nes; 
suna corte poteva prender cognizione, d’ una causa reale, 
eccettuata I’ assemblea Eyrar-thing che si teneva a Nida- 
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ros, e in conseguenza essi ctedevano quella questione 
superiore alla loro autorita. 

Non é nostra intenzione adesso aPiniveskigitrd la costi- 
tuzione di quell’ assemblea giuidiciaria, che aVeva diicora 
la nomina dei monarchi della Norvegia, ¢ solo aggiutigia- 
mo, che a tempo debito la lite fu portata innanzi agli ot- 
tocento di Drontheim. Furono chiamati i testimoni in fa- 
vore della corona , ¢ Bergthor Bockr figlio di Svein 
Bryggiofot si fece innanzi e prové che Sigurd Hrason s’era 
preso per sé una porzione del tributo dei Lapponi. Ma il 
re Eystein rispondendo colla massima calma, fece osserva- 
re che egli non conosceva se il testimonio avesse detto o nd 
la verita: « mase anche le prove fossero ancor pit evidenti 
e chiare, il giudizio in favore del difensore in questa me- 
desima causa é@ stato dato tre volte dalla legge comune , 
ed una volta dal tribunale di Bergen; onde io domando 
che la corte ora assolva Sigurd Hranson da ogni ulteriore 
persecuzione, conforme prescrive la legge ; ,, sulla legge 
non poteva cadere alcuna disputa, e la corte pronunzid 
incontanente il giudizio in favore del difensore. Allora il 
re Sigurd indirizzé pieno di sdegno tal ragionamento ad 
Eystein:« Bene , io veggo che tu sei ‘scaltro nell’ astuzie 
legali, delle quali io non son puntv al fatto, ma pure pro- 
curerd di cercar giustizia in un’altra guisa, dove io crédo 
d’essere pi esperto che tu non sei; » e detto questo gli 
chiese in pegno la destra. Il re Sigurd s’era preparato per 
atlendere Eystein, ma sulla sera mentre stava banchet- 
tando a bordo del suo vastello comparve ad un tratto un 
supplicante, il quale si gettd ai piedi del re. Questi era il 
delinquente Hranson, il quale pregava il re a far di lui 
quello che gli piacesse, piuttosto che esser cagione di peri- 
colosa inimitizia tra fratello e fratello. Il vescovo Magno 
t la regina Malfrida unirono Je loro preghiere a quelle 


di Hransoni, é il re Sigurd gli accordd un involontario 


pertono. 
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discendenti degli scandinavi quantunque stabiliti— 
o dispersi dalle Orkneygs (1) fino in Sicilia , hanno sem- 
pre seguitato i laberinti della loro legge con pertinace 
fermezza. La loro cavillazione si spargeva e s introdu- 
ceva per tutto a guisa di distruggitrice pestilenzia, a 
misura che s’ accresceva la loro emigrazione. 1 Normanni 
dediti alla discordia, ebbero in eredita dai primi seguaci 
di Hastings e di Rallo un’ eccessiva passione per le liti. 
Le sottigliezze dell’ erario di Rouen erano per linea retta 
discese dal setténtrione. In questo tempo s’ introduceva 
in Inghilterra una si dannosa dottrina per opera di que- 
gli accigliati giudici che aveva condotti seco Guglielmo il 
co nquistatore, lo spirito dei quali, in forma di cayilli e 
di sottighiezze , qualche volta comparve nelle gran sale di 
Westminster anche in tempi d’estesa civilizazione, sen- 
za rimanere atterriti dalla somma dottrina che ridiedé in 
quell’ adunanza. In Francia, il litigioso spirito dei Nor- 
manni ottenne un esteso doiminio’ fu considerata la loro 
legg ge come il vero modello di piurisprodénts , ed i suoi 
principi vennero adottati dalla maggior parte dei tribuna- 
li dei pid illuminati paési. Quarido la Palestina fu con- 
quistata dai latini, la legge normanna divenne una delle 
parti Componenti le assise di Gerusalemme. Il luogo del 
cadi venne rimpiazzato dal siniscalco feudale; ma se 1 
capi delle crociate avessero fatto stima dell’ Alcorano, il 
libro della luce avrebbe loro ispirato rammarico ,; quando 
la sua dispotica‘e superficiale giustizia fosse stata messa a 
confronto con le elaborate carte di Giovanni d’ Ibelin, il 
quale dichiara essergli del tutto impossibile l’enumerare 
tutti i modi per menaré a lungo un processo: « poiché 
qualite pid un uomo é saggio tanto pid é capace 


(1) ‘Orknevs, oggi le Oreadi ; gruppo isole an- 


 ticamente alla Danimarca , ora incorporate nella Scozia fino dal 


1474. Alcune di esse sono al presente quasi deserte. Il Trad. ' 
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di scuoprire e trevar nuove cose in un processo; ,,'e’ non 
v é dubbio che molti processi che erano stati, cominciati 
nel primo anno del. regno di Goffredo Buglione, non erano. 
stati ancora decisi quando il Saladino purgé, la citta santa 
dalla sozzura de’ miscredenti . | 

Suppone Montesquieu che la scienza ‘delle antiche 
leggi delle tribu teutoniche divenisse inutile, quando 
cominciarono a prevalere i duelli. Il re Frotho decretd, 
che qualunque controversia , vale a dire qualunque torto 
o affronto, doveva decidersi nel campo. Secondo un 
capitolo aggiunto alla legge d’ Uplanda , il costume 
de’ tempi pagani accordava il duello in risposta all’ ines- 
piabile aceusa di codardia , accusa che non poteva essere 
cancellata se non col sangue. Quel vile che ricusava di 
dare sodisfazione ad un gentiluomo la terza volta, non 
era piu protetto dalla legge , il suo giuramento non era 
pit valido , né poteva essere ricevuto per testimonio. Le 
donne erano per lo pit la cagione di questi duelli. L’ulti- 
mo e piu memorabile che segui in Islanda, fu tra i due 
poeti Gunnlaug dalla lingua di serpente , e Rafi; ambe- 
due aveano pretenzione alla mano della bellissima Helga, 
il di cui sposalizio abbiam di sopra narrato , ed ambedue 
morirono nel conflitto. Il fato di questi due giovani aman- 
ti eecitd la pieta universale, e fu decretato in una delle 
pid: grandi adunanze papeleri che mai fossero tenute in 
Islanda , dietro il consiglio degli uomini piu saggi, che 
d’ allege. in poi il duello dovesse essere per sempre 
bandito. 

Benché la Saga ci abbia trasmessi molti esempi di 
duelli in cui il semplice diritto di proprieta , di debito , 
di dote o di eredita era |’ oggetto della contesa, pure 
precisamente parlando , non si pud asserire che il duello 
fosse una forma legale , capace di decidere qualunque 
azione civile. La legge decideva le liti degli scandinavi , 
- ma si continuarono i duelli, perché era provato dall’espe- 
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rienza Che la spada agiva con pid effetto che non faceva 
il giudizio della corte ; ¢ credevano che fosse di maggior 
importanza i] vincere’ colla forza che colle parole. Una 
donna accusata da un uomo, era costretta ad accettar la 
disfida'; ma inventavasi uno strano artifizio , per via. del 
quale i comtbattenti riducevansi ad un certo grado d’egua- 


glianza. Ponevasi 1’ uomo in una buca scavata in terra , 


tanto che si affondasse in fino alla cintura, il che era 
molto vantaggio per l’Amazone scandinava, la quale po- 
teva andargli a torno a torno colpendolo sulla testa con una 
striscia di cuoio 0 con una frombola , a cui era appesa una 
grossa pietra. L’ uomo tenevain mano una Clava, e se nel 
procurare di arrivare la donna'i suoi colpi andavano tre . 
volte a yuoto in guisa, che Ja clava battesse tre volte in 
terra, veniva deciso che egli‘era stato vinto. (1) 

_ .{s) Nel famoso duello fra il falso traditore Macario e il cane 
di Montargis, il fedele animale fu protetto da un’ inyenzione si- 
mile a quella che abbiam di sopra descritta, Gravissimi autori 
che hanno scritto sul duello hanno tenuto per vero questo ro- 
manzesco racconto, benché non richiedasi una grande acutezza 
di spirito per dubitare della sua autenticita. Nessuno aveva fino 
ad ora osservato che I’.intera avventura era stata presa infatti 
da an romanzo, probabilmente francese, il quale, solamente ab- 
biam potato vedere in un’ antice traduzione spagnola. ( Historia 
della Reyna Sevilla ; Valladolid 1623.) L’ uccisore porta il me- 
desimo nome nel romanzo come nella traduzione francese , e cor- 
rispondono’'tutti gl’ incidenti, ad eccezione che il cane non é quivi 
fornito ‘una buca onde ricovrarsi. I] combattimento é scritto in 
antica lingua spagnola , e ci lusinghiamo che un estratto fedel- 
mente tradotto dall’ originale possa ‘piacere ai lettori. ,, Disse il 
veseovo: Macario vieni a baciar le reliquie , e sarai pid sicuro del 
cane , ed otterrai il tuo intento:— E Macario disse ; signor no , 
non voglio baciare le reliquie, né pregare Dio che m’ aiati con- 
tro um eane’; .'. . . . Il duca don Giacomo sciolse il veltro, e 
dissegli.,(a’ Dio ti raceomando, che ti vendichi di cdlui che ha 
ucciso il; tao signore ; e il veltro prése ad andare contro Macario. 
Macarie quando lo vide venire , prése il suo bastone, e pensd di 
colpirle., ma il cane s’ abbassd e salto a traverso, e non lo poté 


l 

a 

e 

e 

Ay 

e 

e 

li 

1; 

I 

e 

e 

> 
e- 


G2 

___L’uso determinava il peso e la natura dell’ armi, ed 
il teatru del combattimento scandinavo, I furibondi guer- 
rierj eleggevano un isola ovvero un luogo chiuso, dal quale 
né I’ yno né Valtro potesse fuggire. Poco terreno assegna- 
vasi ai combattenti ; una pelle lunga undici jardi (1) sten- 
devasi sul terreno sul quale essi combatteyano,, e qualche 
volta assegnavansi i confini con delle tavole, o faceyasi 
un cerchio con delle pietre. Quegli che usciva dalla. bar- 
riera , 0 che era forzato a violare il cerchio benché con 
un sol piede escisse fuor del circolo, e quegli che primo 
macchiava del suo sangue la pelle, doveva intendersi per 
yinto. Questa era la legge del re Frotho; e tali regolamenti 
intendevano a renderere, meno pericolosa Pazione.. Una 
convenzione terminaya la battaglia, che sodisfaceva l’ono- 
re del vincitore, mentre il vinto confessaya che non po- 
teva mutare la sua mala fortuna protraendo la contesa. 

Ogni qual volta leggiamo delle relazioni sopra la 
Scandinavia , ‘ci si mostra alla nostra fantasia come una 
regione perpetuamente inviluppata: nei turbini di‘ neve; i 
suoi abitanti son presentati alla nostra imaginazione a gui- 
sa d’ iusociali e barbari .guerrieri, dediti soltanto alla 
guerra e alla rapina; pare a seconda del loro regime , tut- 
ti i membri della comanita: ‘erano insieme dai 
raggiugnere, e fece tal in. terra. . il in 
essa pi d'un dito, e il veltro andaya di dietro mirando, per dove 
lo poteva assalire. E nostra Signore volle mostrare igran mi- 

racolo , che volle aiutare il-qane,, perché prendesse yendetta di 
colui ha ucciso il suo signore Albertino Mondiser .. . e 
cosi andando cercando , tusto |’ assali per la gola., prima che il 
traditore Jo ‘potesse solpies ‘cal bastone, e lo costrinse,a‘terra co- 
me un maiale che non. potevaescire 

(1) Nell’ originale dice nove ¢lls;.ora un ‘ell un jacdo e ap 
quarto ,e un cardia é tre piedi inglesi; onde ne risulterebbe che la 
pelle dovesse esser lunga trenta quattro piedi inglesi, qual lun- 
-ghezza mi seinbra. che non combini coll’antecedente espressione, che 
_poco terreno assegnavasi ai combattenti, dt. Trad: 
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pia siretti di socjeta. I doveri morali era no rinfor- 


ati dalle pepe. che jnfliggeva la legge, la quale mirabil- 


meste influiva sopra i precetti i dettami dell’ amicizia, 
della carita e dell’ affezione naturale. L’ agricoltore pove- 
ro, se mancav¥a di braceia necessarie per la raccolta, po- 
teva domandare il gratuito ajuto del suo pid ricco yitino 
per raccoglier la messe ; e con ben intesa premura pro- 
curava la legge di por freno alla mano del ladro, ridu- 
cendogli a mente, che il campo aperto all’ aggressore e 
non guardato dal sue padrone « era sotto la guardia di 
Dio, a cui il gielo serviva di tetto, benché non vi fosse 
altro muro Che la fragile siepe ,,. La ciurma, la cui uni- 
ta forza non era sufficjente a lanciare in acqua ua yascel- 
lo, poteva domandare al popolo di quel posto |’ aiuto 
delle loro braccia; e se naufragava la nave del pescatore, 
il popolo doveva aiutarlo a porre in salvo le sue proprieta. 
Quando una madre moriva nel puerperio, la legge ordi- 
nava alle matrone del paese d’allattare il fanciullo ad 
una per volta, e il cadavere era portato alla tomba dai 
parenti della defunta. Anche gli animali erano.riguardati 
come esseri congiunti alla societa. L’ industre castoro , ha 
la sua casa come I’ agricoltore; e se i| castoro era ucciso 
e guastata la sua cella, il proprietario di,quella terra do- 
veva pagare un’ ammenda di tre marghi ( quasi ottanta 
paoli toscani )- Ma i fereci abitanti della furesta e. nemici 
degli uomini, furong dichiarati da Haco Atelstane esser 
fuori della protezione della legge: « Jl Uorso sa- 


-ranno perseguitati in ognt 


La Scandinavia somministra antichissimi esempi di 
provvisioni legislative per il soccorse dei poveri. Colui 
che non poteva guadagnursi il pane, poteva pretendere un 
asilo in qualunque casa del suo paese. Il proprietario d’un 
campo doveva ricevere il cieco ¢ farle poi. passare al 
campo vicine, dopo averlo ritenuto durante il periodo 
prescritlo dalla legge. A meno che il ristico villano 
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trattasse’ male il bisognoso sotto colore della legge, era 
proibité di ricusare Y’ alloggio a qualunque povero dopo 
il tramontar del sole! E’ se gli accadeva allora qualche 
disprazia, se restava morto dal freddo o sbranato dai 
tapi, esigevasi la piena ammenda del sague dall’ inu- 
trasgressore della legge . 

' Nel commercio agriculturale ne sorgono la poverta e 
le ricchezze., a seconda del loro naturale bilancio ; la fa- 
tica é il capitals dell’ agricoltore , eil suo bene e il suo 
male, le sue perdite é i suoi guadagni sono instabili e 
vari in‘ogni generazione , come I’ éstate e I’ inverno, e in 
ogni generazione la'reudita riman bilanciata. Non era una 
mal’iftesa carita quella’che diminwiva il peso dell’ uma- 
na miseria , assicurando al miserabilé una piccola porzio- 
né della messe , clie altri aveano seminata ¢ raccolta. Nei 
secoli, bassi , bolo’ la Norvegia e la Svezia possedevano 
questo ‘sistema di ‘leggé in favore dei poveri , essendovi 
state messe in ‘vigore dafla poverta délla chiesa ; ; pochis- 
sime comunita esistevdno’ ih quei' paesi, né si 
prodigayvano ‘alla porta dell’ Abbadia l’ elemosine agli ac- 
cattoni. Nessa’ spiga spuntd’ in mezzo al salvatico che 
dirigesse il viandante all’albergo della Croce’, sotto’ il di 
cui tetto trovaya il suo pascolo I’ affamato, e To stanco ri- 
poso ; egli era percio necéssario che Ia mano in- 
dividuo fosse’ costretta offtire’ quell’ aiuto , > “che la 
pieta (:benché forse sinistra pay ) presta a’ giorni nostri 
m altri paési. © 

Parra forse ad the la guerra fosse la favorita 
passione pei popoli séttentrionali, pure le loro leggi si 
diffondono copiosamente nel i diritti che ri- 
guardano le ‘pid pacifictie’ accupazioni ; leggi rurali 
della Svézia debla-Norvegia’, ‘son compilate con partico- 
jar‘cura e precisione . Sotto un inclemente cielo la messe 
non poteva ottenersi senza un’ instancabile fatica , e perd 
i legislatori del settentrione proteggevaho eli 
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col’ loro codice rurale, Sarebbe impossibile trovare un 
esatto paragone a quest’ articolo della giurisprudenza 
scandinavia. Si leggono in Fleta alcuni capitoli riguardan- 
ti la direzione d’ un feudo, e gli obblighi dei servi e dei 
vassalli del signore; di piu importanza @ un trattato so- 
pra l’agricultura scritto in francese-normanno ; ma que- 
st’ opere insegnano meramente I’ agricultura, e non danno 
leggi sopra di essa, mentre gli scandinavi danno una 
sanzione legale al costume del paese. Esaminando la sto 
ria della societ& del settentrione, cioé dell’ estremo con- 
fine della civilizzazione europea, la legge agriculturale 
degli scandinavi é di singolare valore; essa pone in chia- 
ro perfettamente la loro economia rurale , col definire 
tutti i diritti e i doveri del signore e del Gttuario , del 
padrone e del servo. Non possiamo astenerci dal sipertave 
il seguente capitolo che leggesi nel codice di Haco Athel- 
stane , e che vien riportato nejle leggi del re Magno. 

« Ora pud accadere che un agricoltore prenda ad ope- 
ra un uomo libero, allora tuttii patti sopra i quali essi haniio 
convenuto, devono esser bene e religiosamente osseryati.,, 

« Se l’agricoltore non osservera il convenuto, ma Li- 
cenzia l’operaio dal suo servizio, allora il laveratore doman- 
dera il suo vitto in presenza di due testimoni, e soffrira a 
fare quel lavoro che prima avevano insieme convenuto ; e 
se l’agricoltore non accettera il lavoro dell’ operaio, allora 
sara tenuto a pagare per ammenda tre oras d’argento al 
re, ed il lavoratore avra il suo salario e il prezzo del suo 


 -vilto. ,, 


« Ma se il lavoratore non osservera il convenuto 
coll’ agricoltore, allora l’agricoltore domandera all’ operaio 
il lavoro che avea promesso di fare , ed offrira di provve- 
derlo del suo vitto in presenza di due testimoni; e se il 
lavoratore non vorra eseguire il suo lavoro, allora dovea 
pagare per ammenda tre oras d’argento al re; e dovra pa- 


gare similmente all’ agricoltore quanto avrebbe da lui 
T. X. Aprile 5 


l 

l 

e 

a 

i- 


66 
ricevuto per suo salario. Ma nendimeno l’agricoltore non 
dovra avere il valore del vitto, perché se lo ritiene per sé.,, 

a E se un lavoratore qualunque prende un altro lavo- 
ratore in suo servizio, allora paghera per ammenda un 
mezzo marco al re.« 

« E se un lavoratore prende a fare l’opera d’un rang 
e non la pud perfettamente eseguire, allora uomini degni 
di fede sia nt quanto gli si pud torre dal suo sala- 
» 

@ Eseun lavoratore s’'ammala o resta ferito, e giace 
cosi in letto quindici giorni e non pit, allora non dovra 
farsi alcuna diminuzione al suo salario (premesso perd che 
uomini probi e degni di fede accertino che |’ agricoltore 
non ha abbastanza per mantenerlo ); ma se va pid in 
lungo la sua malattia, deve essere calcolata da uomini 
onesti la perdita del lavoro col prezzo del vitto che egli 
gode ; o diversamente abbatidoni il suo servizio, e vada 
presso i suoi parenti. » 


Del pari minute e circostanziate erano le leggi che. 


regolavano la coltivazione e la manutensione dei campi, 
che potrebbero soffrire il eonfronto delle pita accurate 
leggi fittuarie de’ tempi nostri. Le descrizioni delle pit 
miuute particolarita che occorrono nei campi occupa- 
no molti capitoli in questi antichi monumenti di legi- 
slazione , ed offrono frequenti esempi di quella libera 
felicita, che la sorte avea prodigato ai popoli settentrionali. 
Il lusso veniva loro negato dalla natura, e la magnificenza 


dell’arte non era conosciuta; ma aveavi grano nella capan- © 


na e vacche nella stalla, ed il libero e opulento villano 
layorava il duro terreno. 

I tribunali popolari erano la salvaguardia della ric- 
chezza e della liberta degli scandinavi , le istituzioni dei 
quali sono state imperfettamente qpiegate da Stiernhook , 
il di cui compendio delle leggi svedesi é |’ unica opera di 
questo genere che sia alla purtata della generalita dei let- 
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tori; ed ora sarebbe nostra intedzione di dilungarci su que- 
sto soggetto , se non Ci trovassimo costretti a por termine 
alle nostre osservazioni: Con dispiacere ora ci accorgiam o 
d’esserci troppo dilungati nelle particolarita della legge , 
senza tentare d’ investigarne la sua base essenziale; ed os- 
servando, direm cosi, I’ antico vestire dei giudici quando 
sedeveno in tribunale, abbiamo trascuratv di por mente 
al loro sapere. Pure divien piu lieve il raminarico della 
nostra negligenza, quando pensiamo che i principi incor- 
poratisi nell’ordine giudiciale degli sca ndinavi posson 
ricevere un’ illustrazione piu utile e familiare, consideran- 
dogli congiunti coll’antica comune legge d’Inghilterra. Se 
noi ritorniamo a queste investigazioni, é perche le partico- 
larita della legge sono nuovi e pereuni commenti della 
storia, La vita dell’uomo st consuma nel procurare di cono- 
scere le sue follie, i suoi vizi, e i suoi delitti; ed i volumi 
che ci insegnanoa riguardare ogni nostro simile come com- — 
pagno al delitto danno la piu affliggente, pure la pia istrut- 
tiva anatomia del cuore umano. 


Icn. Mourizr. 


Delle fabbriche , e delle scuole di Naw-Lanarx in 
Iscozia , e del sig. Owen proprietario direttore. 
Estratto del giornale di un viaggiatore. ( Precedono 
alcuné notizie sull’ istoria origine progresst 
di tali stabilimenti. ) 


Nel 1784 David Dale fendd una manifattura per 
filare e tessere il cotone presso le cadute del fiume Clyde 
in Iscozia. Il paese intorno essendo povero, e la popola- 
zione poco numerosa, la convenienza derivante dall’ ab- 
bondanza ed impeto dell’ acque fu il solo motivo che fece 
scegliere quel sito. Ma era d’ uopo trovare chi lo abitasse. 
Furono riuniti funciulli di ambi i sessi dalle case di lavo- 


\ 


ro delle vicine citta, specialmente d’ Edimburgo, e co- 
- mincid a fabbricarsi un locale per servir loro di rifugio e 
di scuola. Venivano essi nudriti, vestiti, ed educati a 
spese del sig. Dale. Nello stesso tempo s’invitarono fami- 
glie povere a stabilirsi presso le officine , e si offersero a 
basse pigioni le case nuovamente fabbricate. Pochi perd 
concorsero , e quei pochi credendo di conferire un favore, 
‘anziché riceverlo, quando dopo qualche tempo potean 
-conoscere I’ utilita di che erano, si stimavano agenti e 
‘non lavoraunti , .ed operavano ogni cosa a lor modo. Il 
sig. Dale quasi sempre assente, il disordine s’introdus- 
se a poco a poco nel villaggio : indi la pigrizia, il mal 
costume, e il delitto. Si aggiungeva lo spirito ‘ d’ intolle- 
ranza, per cui chi professava una certa opinione religiosa, 
che era quella dei capi, si rendea persecutore degli altri — 
di differente credenza. Lo stabilimento d’ educazione pro- 
cedeva assai meglio. I regolamenti interni eran ben con- 
cepiti e ben eseguiti, gli appartamenti comodi, il nutri- 
mento sano, somma cura di nettezza fra gli pilievis onde 
eran da sperarsi progressi morali, e prosperita 
senonché si opponeva potentissima causa. Acciocché i 
profitti delle manifatture potessero supplire alle totali 
spese dello stabilimento, si voleva che 1 coloni d’ ogni 
eta fossero indefessamente impiegati ; e non meno che gli 
adulti, i fanciulli lavoravano dalle 6 antemeridiane alle 7 
pomeridiane , estate come inverno , coi soli intervalli 
del pranzo e della colazione. Usciti dalle fabbriche anda- 
vano alle lezioni , e da queste a quelle, Le conseguenze 
~furono fatali; indebolimento di salute, e nullo avanzamen- 
to nell’istruzione. Molti non potendo sopportare tanta fa- 
tica abbandonarono il villaggio, e sprovvisti di tutto , rico- 
vrandosi nelle vicine citta d’ Edimburgo e di Glasgow , 

divenivano vittime del vizio e della miseria. 
L' eta avanzata del sig. Dale,e il poco buon successo 
e’ suoi benefici intendimenti lo determinarono a yende- 
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re la totale azienda ad una societa di negozianti, uno dei 
quali , Roberto Owen , ne intraprese la direzione , e ven- 
nea stabilire la sua dimora nel villaggio di New-Lanark, 
nome ond’é ora conosciuto. Cid accadde verso l’ anno 
1800. Alle difficolta che avea esperimentato |’ antico 
proprietario, altre si. aggiungevano nel nuovo. Inglese , | 
com’ egli-é, doyeva incontrare in tutti i coloni , scozzesi 
di nascita , ‘quell’ antipatia nazionale , che nata in lontane 
epoche, ancor non é estinta nelle. clagsi inferiori della 
societa , sia in Inghilterra , come in Iscozia. Inoltre erano 
essi presbiteriani, o di altre fra le tante sette che trovansi 
in quest’ ultimo paese, ed egli, come anglicano, avea un 
titolo di meno al loro rispetto. Ma con tutto cio non si 


perdé d’animo, e manifesto la sua intenzione di rifor- 


mare ogni abuso, vale a dire opporsi alle mire de’malva- 


gi, e degli avidi che allora impunemente regnavano. 


Anche migliori non tardarono a-sospettare in Owen il se- 
greto proponimento di regolar tutto a proprio vantaggio, e 
di diminuire in sostanza il prezzo dell’ opera col pretesto di 
riformare abusi. La sua fermezza intanto, e la sua pazien- 
za gli preparavano benche lento il successo. Fu suo prin- 
cipio di prevenire i delitti per non doverli punire. {1 fur- 
to, di cui frequentissimi erano 1 ¢asi, cessd a poco a poco, 
mediante alcuni regolamenti che dirigevano |’ industria 
in pit legittime vie; mentre alcun facile ragionamento 
tendente a provare i vantaggi che derivano da onesta e 
buona fede faceasi comprendere ai pit assennati, e per 


‘mezzo loro veniva inculcato a tutti gli altri. Cosi si pro- 


cedeva per |’ ubbriachezza. I sobri eran citati come esem- 
pio da seguitarsi. Si procurava di mostrare ai pid invi- 


ziati i funesti effetti dell’intemperanza al momento che 


ne era ancor viva la memoria , e di convincerli che per 
loro bene si voleva rimuovere la tentazione. Indi chiu- | 
dendosi le osterie , la tentazione stessa veniva rimossa , e 
verificatasi I’ utilita della temperanza per la salute del 
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corpo e della mente, dall’ autorita del fatto restava alfine 
convalidato i! precetto. Col: medesimo metodo furono: af- 
frontati, ed a mano a mano vinti altri vizi che eran radi - 
cati fra questa popolazione. Nelle dispute, che non di 
rado accadevano , Owen stesso si preponeva riconciliatore. 
Egli facea conoscere che assai spesso il torto era da ambe 
Je parti, che bastava aversi scambievole indulgetrza per 
far tacere l’animosita, edi nemici divenire amici.-A niuno si 


accordava privilegi; a tutti di qualunque partito e di 
qualunque setta , benevolenza e protezione. E siccome gli 


abitanti del discordavano fra loro nelle opinioni 
religiose, (non essendovi legge che ne escludesse alcuna ) 
V’Owen s'‘adoprava a tutto potere per insinuare nei singoli 
animi benevolenza e carita reciproca, e ivantaggi che all’in- 
tiera comunita ne derivano poneva in luce, e volea che si 
_ proclamassero, non solo in giorni detercainati e solenni , 
ma tutte le volte che occasione opportuna nasceva. 
Frattanto erasi cessato di raccogliere fanciulli . dalle 
_ pubbliche case di lavoro. In vece si dava adito ad intiere 
famiglie di venire a stabilirsi nella ¢olonia , e si provve- 
deva con pid cura a quelle che in ultimo laogo v’ erano 
accorse. Circa quest’ epoca |’ applicazione della meccanica 
alle macchine da cetone, divenuta in Inghilterra ogni 
giorno pil: estesa e perfetta, facilitando e diminuendo 
maravigliosamente i] lavoro manuale, se ne traeva. profit- 
to per concedere agli operai pia : intervalli- di ri- 
poso, e non si pérmetteva ai fanciulli di 6,7, e 8 anni 
di accudire alle fabbriche , come in passato. Da 5 anni 
ricevevano istraxione di leggere, scrivere , ed arit- 
metica. Le fermmine apprendevano ogni specie di lavori di 
ago. Succcessivamente si aggiunsero maestri musica 
ballo , e storia naturale. (*) 


(*) Per ogni fanciullo che frequenta le scuole , i i genitori ri- 
cevono di meno sul salario 3. content 1’ anno ; ma la spesa reale 
aseende a 2. ghinee. 
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Mentre si: operavano queste importantiriforme , 
altre non erano ommesse per fender pid comode le 
abitazioni , migliori le strade, pid sani gli alimenti , 
in una parola per contribuire al ben essere , ed al con- 
tento dell’ intiera popolazione. In presenza di tanti be- 
nefizi reali , che anche i pit increduli malgrado loro in- 
contravano , dovean cedere I’ avversione e la ripugnanza 
primamente manifestatesi. Le difficolta che in principio 
| eransi annunziate insuperabili di giorno in giorno si da- 
: van vinte, e le buone intenzioni del sig. Owen non 


venivan contrastate da ostacoli morali. La sobrieta , 

I’ industria, la salute , la mutua benevolenza, la gratitu- 

dine verso il proprietario direttore, il rispetto verso i 

capi preposti ai diversi rami dello stabilimento subentra- 

| vano alle contrarie qualificazioni, che aveano infamato 
questa comunita. Nel luglio 18:7 I’ Owen, in qualita 
di magistrato della contea, asseriva sui giornali di Lon- 

dra, non v’ essere stato da pitt anni caso-di colpa fra gli 

abitanti di New-Lanark. E tali-maravigliosi effetti eran 

nati quasi spontaneamente dal principio preventivo in 
tutte le forme applicato , senza: che abbisognassero leggi 
positive , o repressive per indurre. gli abitanti a secondare 

im tutto e per tutto il lore capo. Vagliano su di ¢id due 

esempi. Volendo il sig. Owen rendere pit raro ai coloni 

!’ obbligo di comprare e vendere, che secondo lui.é sor- 

gente di depravazione morale, assunse di fornir loro i 
principalj articoli necessari alla. vita, col mezzo di hot- 

teghe per suo conto amministrate, in‘alcune delle quali 

erano commestibili, in altre mercerie, in altre utensili 

di vario genere, e cosi del resto. Furono invitati gli ope- 

rai del yillaggio a provvedersi in tali botteghe, dove non 
‘avrebber 1’ obbligo di comprare gli articoli che ne traeva- 

no ,/ma essendo fisso il prezzo , ne verrebbero giornalmen- 

te addebitati per conteggiarsi in fin di settimana in con- 

fronto del loro salario , e ricevere il resto in contanti. Le 
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persone preposte allo smercio’ avendo la.distinta nota 
dei salari, doveano avvertire che il credito respettivamen- 
te accordato non oltrepassasse il respettivo ammiontare di 
questi. Invitati appena gli abitanti, consentirono aldesi- 
derio dell’ Owen, provvedendosi di tutto il lor necessario 
nelle botteghe nuovamente aperte a New-Lanark , ove per. 
il medesimo prezzo, e talvolta minore trovarono in ogni | 
articolo migliori le qualita, senza il sospetto di essere in- 


gannati, e senza |’ incomodo che prima soffrivano nel do-. 


vers spesso trasferire alla vicina citta di Lanark, per 
farvi itoro acquisti. Attualmente non v’é forse fantiglia 
a New-Liahark che non abbia con le botteghe dell’ Owen 
il suo conto settimanale. Si crederebbe che siasi tutto cid 
ottenuto senza stimolo di legge, e senza: ministero di 
autorita ? L’ altro esempio é quello de’ fanciulli, i quali 
non costretti a frequentare le scuole , vi concorrono in: 
folla alle ore prefisse, con quell’ ansieta e piacere, che 


_appena potrebber. mosirare se si recassero in: 


‘passatempo, edi sollazio. 

Riferiamo il rapporto della deputazione nel. 
1819 dalla citta.di,Leeds, per osservare ocularmente lo 
stabilimento del sig. ” sat all’ oggetto di adottare. un 
egual sistema, se si- veutedegen utile, per le fabbriche di 
quella gran citta. Ivi « Lo: stabilimento del sig.' Owen a 
New-Lanark é molto meglio regolato di qualunque altro 
che la deputazione conosca, produce forse maggiori be- 
nefizi di qualungue altra istituzione nel regno della Gran 
Brettagna , € vanta un’ sistema ammirabile di moral 
disciplina. La -popolazione si compone di 2293 indi- 
vidui , non compresi 188 impiegati nei molini , ma che 
dimorano a Lanark. Di questa popolazione 483 Seicinlli ; 
minori di 10 ani, ricevono giornaliera istruzione nel- 
le‘scuole. Essendo trattati con la possibile dolcezza, ed 
abituati ad apprezzare il sentimento dei loro doveri, sen- 
za Speranza di premio, né timore di puniziene, essi fanno 
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progressi molto soddisfacenti nel leggere, scrivere, ed 
aritmetica come pure. nella musica, e nel ballo. Nel- 
l’ educazione di questi fanciulli cid che deve specialmen- _ 
te motarsi si é quello spirito d'amore e benevolenza che 
lor si dimostra, e 1’ esclusione di tutto cid che pud cagio-. 
nare le praye abitudini, con |’ adozione di ogni mezzo 
che puo indurre le buone. Percié essi somigliano ad una 
famiglia ben regolata, e unita dai pid stretti vincoli di 
affetto. Fra i maggiori , come fra i minori, possiam dire 
di non avere udito altercazioni, né osservato discordia ; 
anzi-sono essi tanto convinti che il loro bene e insepara- 
bile dal loro dovere, e che per essere essi stessi felici gli 
conviene adoprarsi per la felicita dei lor compagni, che 
non esisteva fra loro gara se non che in tratti di ogame: 
vole cordialita. » 

« Dopo questa , V’altra classe della opolazione con- 
siste di giovani, e ragazze da 10 a 17 anni. La condotta 
loro in conseguenza del buon metodo della prima educa- 
zione é certamente esemplarissima. Al lavoro si mostrano 
metodici e diligenti ;-nelle loro maniere cortesi , ed insi- 
nuanti. Essi appresero che il vizio e la felicita non pos- 
sono lungamente andar congiunti, e cercano il contento 
nelle lezioni e nell’ esempio dei buoni, e non nella com- 
pagnia e nei costumi dei dissoluti. » 

Qsterie , e simili,eccitamenti al vizio non esistono 
in questo beato villagaio,;e mancando la lor funesta in- 
fluenza , il benefizio che da cid deriva é reso evidente 
- dalla differenza che passa tra la condotta ed i costumi 
degli abitanti di New-Lanark , e di altre ( molte se non 
tutte ) citta di manifatture. » 

« Molto da commendare abbiamo altresi trovato 
nella massa della popolazione da 17. anni in su. In ge- 
nerale appariscono sobri, sani, e decenti. L’ ubbriachez- 
za, germe di tanti vizi e di tanta infelicita nelle classi 
infime, é fra loro totalmente ignota. Essi sono ben vestiti, 


e ben nutriti. Le Joro abitazioni sono commode e nette. Le 
pacifiche abitudini degli uomini , la modestia detle donne 
non danno occasione alla hestermia ed al linguaggio 
osceno, che di fatti non trovano a New-Lanark labbra 
che li pronunzi. Questi effetti sono preparati dall’educazio- 
ne ,e mantenuti dall’ assenza di ogni tentazione ec. » 

«E poi certo che il sistema adottato a New-Lanark ten- 
de a corroborare i sentimenti religiosi; e il dubbio promosso 
che la religione possa soffrir nocumento dall’introduzione 
altrove di un egual sistema @ cosi mal fondato, che noi 
convenghiamo nell’ asserzione del sig. Owen , quando ei 
dice che gli abitanti di questo villaggio formano una 
comunita pid religiosa di qualunque altra riunione di 
manifattori nel regno unito della Gran Brettagna. » 

« Tutto quanto é necessario per l’andamento delle 
fabbriche e pel vivere abitanti, si ‘nella 

colonia stessa: » 

« Le paghe che gli operai ricevono non sono . certa- 
mente la causa del contento che regna in questo villaggio. 
Qui i deputati di Leeds riferiscono le paghe degli operai 
di New-Launark , che essendo minori di quelle che si ac- 
cordano in altre grandi aziende di manifatture , ricetti 
di miseria e di vizi , ne traggono nuovo argomento di lode 
per gli ordini stabiliti ; e posti in pratica dal sig. Owen. 
Non siamo pero informati che altri, dopo questo rapporto, 
abbia imitato a Leeds il di lui esempio. Tanto é vero che 
pochi hanno le qualita necessarie per eseguire cid che 
-approvano! — 


Segue lV estratto del giornale. 20. novembre 1821. 


Partito coi miei compagni di viaggio da Lanark , 
arrivai a New-“anark, che n’é distante poco pid d’ un 
miglio. La situazione di questo villaggio sulle sponde del 
fiume Clyde , abbondantissimo di acque per le non lon- 
tane cadute , é oltremodo pittorica. Ma sono forse i punti 
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di vista, che conducono il viaggiatore a New-Lanark ? 
Cerchiamo del sig. Owen , del quale tanto si parla in In- 

ghilterra e Scozia,e per cui avevamo lettere di. racco- 
_ mandazione. « I} sig. Owen non tardera a venire da una 
sua Campagna poco distante dove egli abita. » Mentre lo 
aspettavamo suonano le ore, e vediamo uscire dalle fab- 
briche alcune centinaia di operai, uomini e donne. Ci 
vien detto esser |’ ora della colazione. Era ammirabile la 
decente comparsa di quella gente, !’ ilarita delle loro .fi- 
sonomie ,e I’ aspetto di salute che in lor si osservava. 
Conversavano |’ un con |’ altro tranquillamente , e in mo- 
do che puo dirsi straordinario fra persone della lor classe. 
Si sarebbe facilmente indoviuato che non eran mal con- 
tenti della sorte che il cielo gli aveva fatta. Intanto giunge 
il sig. Owen , e presentiamo le nostre lettere. Tosto rico- 
nosciamo in lui cortesia ingenua , e gravita di carattere , 
scevra pero di alterezza. Compreso che ebbe esser. nostro 
desiderio di vedere delle fabbriche e degli istituti di 
New- Lanark quanto era possibile in una giornata , si chia- 
mo pronto ad aecompagnarci ,; e soddisfare le nostre do- 
mande. Entriamo nelle fabbriche , ora- esclusivamente 
dedicate a ridurre il cotone dallo stato greggio a filo, ed 
osserviamo. huovamente che i lavoranti presentano ovun- 
que aspetto di salute e di contento, quando in altre fab- 
briche gli avevamo visti tanto diversi. Le mie fabbriche, 
dice il sig. Owen, vanno a forza di acqua e non di va- 
pore ,e i lavoranti non vi. stanno rinchiusi tante ore il 
giorno quante altrove , escono la mattina per far colazio- 
ne ,e piu tardi pel pranzo, e la sera non lavorano che 
_ poche ore, d’inverno. Inoltre non si riceve alcuno mino- 
re di 10 anni, per non impedire. lo sviluppo fisico. E qui 
ageiunge altre riflessioni del seguente tenore. L’ applica- 
_zione del vapore potrebbe essere un vantaggio incalcola- 
bile per la specie umana , ma sino adesso non @ servito 
che ad accreseere la sua infelicita. Nelle fabbriche , ove 
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sono molini a vapore, un numero immensc d’ individui. 
di ambi i sessi e di ogni eta vien rinchiuso talvolta sino 
15 0 16 ore del giorno, respirando un ambiente quasi 
infuecato; onde un’invenzione che dovea, e potea contri- 
buire a minorare la fatica degli. womini per procurarsi i 
comodi della vita, é diyenuta sorgente di pena e disagio 
per porzione della specie umana , senza accrescere in:alcun 
modo la felicita del resto. Nell’ uscire dalle fabbriche , il 
sig. Owen ci dice , che esse danno occupazione a circa 
1800 individui, e che vi si pud filare ogni giorno quasi 
due volte e mezzo la circonferenza del globo. 

Procediamo alle vaste officine dove si fanno tutti gli 
arnesi, istrumenti, e macchine necessarie agli abitanti di 
New-Lanark , e al mantenimento delle fabbriche. Niente, 
Si compra faoti del villaggio. La spesa annua. di fattura 
e riparazione di macchine, si valuta sopra un millione di 
lire sterline. Non occorre dire che gli artefici sono abi- 
lissimi, senza di che sarebbe impossibile portare a com- 
pimento macchine al maggior segno complicate , nelle 
quali la teoria meccanica non é meno difficile della pra- 
tica esecuzione . 

Intanto che passavamo da un oggetto all’ altro, con 
troppa rapidita per ben osservare, spinti come eravamo 
dal desiderio di tutto vedere, e temendo che il sig. Owen 
non ci concedesse della sua compagnia quanto tempo era 
necessario alla curiosita nostra, egli manifestava le. sue 
idee sulle cause che mantengono la miseria e il vizio fra 
le classi inferiori della societa , e sui modi di quelle ri- 
muovere. L’ agricoltura, diceva egli , dovrebbe essere in- 
coraggiata preferibilmente alle fabbriche. A New-Lanark 
le fabbriche , che in generale si stimano la parte piu uti- 
le della. odlania, non dovrebbero avere che una secondaria 
importanza. I miei progetti sono appena iniziati, ma se 
il cielo rai concedera vita , non dubito di poterli oondar- 
re a compimento. Per altro i miei principi sono noti in 
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Inghilterra , dove basterebbe che alcuni fra gl’ individui 


che hanno maggiore importanza pecuniaria e morale, mi 
secondassero attivamente, per ottenere i pit soddisfacenti 
effetti. Come mi sono sforzato di spiegare nei vari opu- 
scoli da me pubblicati, i rimedi proposti sono cosi sem- 
plici nei loro elementi , cosi sicuri nei loro ‘effetti che una 
volta apprezzati si edatédrenne dall’ universale , come ap- 
punto le verita aritmetiche conosciute che furono dagli 
uomini non si videro né rifiutate in prineipio, né dimen- 
ticate in progresso. Io sono convinto che in ogni tempo 
gli uomini nello stato sociale hanno conosciuto I’ infeli- 
cita, perche hanno trascurato i veri mezzi di allontanar- 
la. Ma ai nostri giorni I’ applicazione del vapore, i pro- 
_ gressi della meccanica, le invenzioni della chimica hanno 
straordinariamente facilitato e moltiplicato questi mezzi. 
Nelle isole britanniche é tale 1’ uberta del terreno, che 
potrebbe nutrire duecento millioni d’ abitanti ; I’ industria 
Vingegno irglese sono al disopra di ogni credere ; eppure 
con questi elementi, di venti millioni d’ individui che 
all’ incirca contengono queste isole , gran parte vive im- 
‘mersa nell’ ignoranza , nella miseria, e nell’ immoralita. 
Se il lavoro riesce imperfetto ove buona é la materia, e 
buoni sono gl’ istrumenti, convien dire che ,non si sap- 
pian questi adoprare. Se lo studio che si é posto negli 
-ultimi trent’ anni, specialmente in Inghiterra, soltanto 
per perfezionare le macchine da cotone, fosse stato op- 
portunamente diretto a procurare la vera felicita del ge- 
nere umano, ella sarebbe certo bene avanzata. 
Ma sinora , proseguiva l’Owen, che si é voluto? che 
gli uomini fossero buoni avendo le occasioni di esser 
malvagi, vale a dire che date le cause, non ne seguissero 
eli effetti naturali, ma i contrari. Cid essendo impossibi- 
le si @ dovuto ricorrere a carceri , e a patiboli: con che 
frutti ognuno il vede. Perché dunque, invece di perder 
tempo ed opéra a contrastare con la varieta infinita 
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degli effetti che pur sempre rinascond, petché le cause 


rimangono vive ed integre, non si vuole una volta risali+ 
re a queste per distruggerle, e riconoscere quanto sia fal- 
lace pensiero che elleno siano inerenti alla natura umana? 
Almeno si tenti: si studi il principio preventivo, in tutti 
i secoli proclamato dai pit saggi; si attenda alla sua spe- 
ciale e generale Ella é facile, ul 
principio’é certo. 

Cosi parlando, il sig. Owen ci condusse in lanne 


botteghe fornite dei principali articoli di consume per gli — 


abitanti. Queste sono amministrate per suo conto, € cia- 
scuno degli operai di New-Lanark prende cid che gli oc- 
corre, e ne viene addebitato per compensare col salario, e 
saldare il conto, finita Ja settimana. ( Vedi le notizie che 
precedono. ) Il sig. Owen ci spiegd il motivo che lo avea 


consigliato a simil proyvedimento. E indubitato, ripetia- 


mo le sne parole, che l’ obbligo di comprare e di vende- 
re quasi ad ogni momento , é il germe che produce mille 
frutti d’ immoralita. Continuo, ed indefinito essendo lo 
sforzo di chi vende per aumentarsi il profitto , diminuen- 
dolo a chi compra , 0 cagionandogli danno, e viceversa; 
molti spinti dal bisogno, gli altri abbracciando le occasio- 
ni fomentatrici dell’ avidita , é cessata la distinzione fra 
industria e inganno, abilita e frode, ed @ venuto a dif- 
fondersi senza ritegno quel seatimento fatale di egoismo, 
onde sorgono tanti mali, laddove soltanto dallo spirito 
d’associazione pud deriyare il bene. Bisogna inventare un 
metodo , mediante il ‘quale la societi venga sottratta 
a questa infelice condizione. E stato errore predominan- 
te di creare fra gli uomini un sistema di opposizione , 
urto , di contrasto, Ogni legge pero, che nega di pro- 
mueyere il bene degli uomini in massa -contiege origine 
di dissétuzione sociale, mantenendo rancori fra’ preferiti , 
ed esclusi. In ogui paese del mondo, ma special mente 
nella Gran Brettagna , ove tamte sono le sette religiose , 
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inal si avvisa colui che procede con opposte idee. Vedete 


I’ Irlanda ! Forse non si conyiene da tutti che |’ oppressio- 
ne: dei cattolici e la conseguente dissociazione fra questi 

e protestanti sia causa del deplorabile stato di quell’ isola? 
L’ emulazione poi é stata sin qui la molla principale, 
che si é falta muovere educando i fanciulli. Eppure il 
core umano non ripugna a un miglior sentimento, che 
ne faccia tendere alla nostra felicita indipendentemente 
da uno stimolo d'invidia verso i nostri simili, da un 
desiderio perverso di soprafarli. Bisogna adunque condar- 
re V’educazione in modo che il fanciulla si persuada, 
quasi senza accorgersene , essere in quella nascosta la fu- 
tura sua felicita; e tanto basta. Io non credo che |’ uomo 
sia formato. dal suo carattere: no, egli é formato, pel suo 
carattere , come da molti filosofi si é sostenuto. El suo ca- 
rattere non nasce con lui, ma é determinato dalle circo- 
stanze che lo attorniano. L’educazione pud molto, moltis- 
simo nell’ uomo. Conyenientemente istrutto nel vero e 
nel buono, non pud non invaghirsene, ed agire In conse- 
guenza. Lo studio pratico di oltre 3o anni mi ha fatto 
abbracciare tali principi. L’ effetto che ne vedo nella mia 
colonia di New-Lanark , quantunque ancor nascente , mi 
ha dimostrato che essi sono veri. 

_ Giungevamo intanto alla casa di educazione ove cir- 
ca Goo fanciulli minori di anni to ricevono istruzione di 
vario genere. ( Vedi le notizie che precedono. ) Era ter- 
minata la lezione , ed i fanciulli correvano per la scuola 
_ godendo dei passatempi propri dell’ eta loro. Entra con 
noi il sig. Owen, e possiam dire che fummo allora spet- 
tatori di una scena singolarmente piacevole, e commoven- 
te. Quella turba infantile sembrava accoglierlo col senti- 


mento stesso, onde siaccoglie un amico, un amante. Si 
uvvicinavano a lui, un dopo I’ altro, per ricevere le sue ca- 


rezze , le sue parole ‘affettuose che egli impartiva senza di- 
stinzione a tutti. Si riunivano indi per continuare gl’ inco- 


— 


minciati givochi, senza che la presenza del lore benefattore 
inducesse in loro timidezza, o ritrosia, non che timore. Non 


ignurando di quanto gli eran debitori, con tutto cid si 
reputavano piuttosto amici che dipendenti. Chi ha fatto 
attenzione allo sbigottimento, che la presenza improvvisa 
di un pedante, o di un direttore di collegio, produce nel- 
l’animo di fanciulli sorpresi nel momento dei lor giuochi , 


immagini quanto fummo commossi e mara vigliati nelle 


scuole del sig. Owen. Sebbene le lezioni non ricomincias- 
sero che la sera, egli fece pregare la sig. N. maestra di 
storia e di botanica, di riunire alcuni alunni per darci 
a vedere il suo metodo d’ istruzione. I] principio ‘generale 
é di preferire i segni alle parole, e senza dire della botta- 


nica, e di ogni altro ramo d’istoria naturale, che  facil- 


mente s’ immagina’come possa apprendersi per mezzo di 
segni , l’ istoria pure vien narrata sopra alcuni gran qua- 


‘dri, ove dividendo i fatti secondo le loro epoche, e non 


le naziomi secondo la loro situazione geografica, si pone 


sott’ occhio la sostanza di quanto’é accaduto da secoli an- 


tichissimi fino ai recenti tempi, ossia i fatti principali 
per ordine di cronologia comparata , con segni che ram- 
mentano le circostanze massime dell’ avvenimento , o il 
distintivo speciale dell’ individuo. In questo modo é cer- 


tamente impossibile che gli alunni acquistino cognizione 


perfetta dell’ istoria , ma il sig. Owen, sempre conseguente 
a sé medesimo , volute tale studio meno utile di cid che 
si crede , come quello che soltanto descrive gli errori degli 
uomini, guidati per lo piu da falsi principi , e dominati 
da false idee; e se stima opportuno di non lasciare igno- 
rare i principali fatti, é appunto perché dimostrano quan- 
to sian gli uomini stati infelici con quei principi, e con 
quelle idee. 

Terminata la lezione d’ istoria, il sig. Owen ec’ ‘invito 
4 tornar la sera alla lezione di ballo, promettendo di ve- 
nirci egli pure. Non rifiutammo I invito , ed eccoci di 
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presso le scuole di New:=Lanark. Erano ancora chiu- 
ee, nia frattanto gran'aumero di fanciulli di ambi:i seassi 
‘$i Trtuniva ‘hei cortili:adiacenti.: Tutti accorrevano yolon- 
-tariamente. ‘La scuola é aperta, dice il sig. Owen. Chi cre- 
de di: poter passare «il tempo con. piu soddisfazione qui 
che altrove,, venga;'e trovera buona ed utile’ istruzione. 
‘Mentre lo attendeyamo, avemmo luogo di trattenerci con 
-alcuni'fra maestri; Tutti parlavano di lui con termini 
.@’ammirazione , e' di riconoscenza. Confessayano che egli 
avea' loro .accennato il vero modo di educazione , o per 
‘meglio dire il segreto d’ insinuarsi ‘nell’ animo dei 
di, di-renderli-atti a profittare dell’ istruzione dopo averbi 
convinti che si tende al loro bene , ed-avere con cid reso 
il loro;cuore ausiliario della loro ragione nascente. Tutti 
cconvenivano del frutto che ne avevano Tiportato, superio- 
read ogni aspettativa. Seppamo da essi, che fra poco do- 
vra esservi a New-Lanark una pubblica biblioteca per. uso 
‘degli abitanti del villaggio, che potranno frequentarla 
terminati i lavori de} giorno, e riportarne utile distrazio- 
ne, Si sta ancora fabbricando altro locale ove dovra cuci- 
narsi tutto il bisognevole per l intiera popolazione , te- 
nendo impiegate al cammino solamente sei persone, col 
‘sussidio:d’ opportune macchine, onde risparmiare la salu- 
te dium gran numero d’individui, e vieppiu 
tutti come una‘ sola famiglia. 

AdParrivo del sig. Owen s’ incomincid la di 
A ‘questo proposito egli assicura |’ esperienza aver- 
gli provato non esser: cosa giovevole quanto la danza al 
fisico ed anche al- morale dei fanciulli, perché maute- 
mendo‘l’elasticita delle fibre , e dando impulso allo svi- 
-luppo.delle membra , ha: iancor |’ effetto:di rendere ilare 
la mente pid atta’ percid ad apprendere e 

En ‘altre: stanze v''eran ‘molti che altre 


cucivano, altri che serivevano. E si noti-che a niuno 
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era impedito di profittare della lezione dj ballo; ma 
quella sera preferendosi: da essi altro genere d' occupa- 
zione., non .v’ era chi si opponessé all’ innocente lor .vo- 
lonta. Forse quelli che in tal sera danzavano, la prece- 
dente sera avranno scritto o cucito; onde pud dirsi che 
i maestri dipendono a New-Lanark dagli scolari, anziché 
gli scolari dai maestri. L’ affettuoso rispetto di tutti verso 
il-sig. Owen fu:anche allora motivo per noi di ammira- 
zione ; ¢ se vuolsi aggiungere la spobtanea: tranquillifa , 
amore., diremo’ quasi con cui sembravano attendere 
alle loro Jezioni , si comverra che sarebbe stato difficile 
trovare obbiezione ai ne 
cosi buoni glieffetti. 
sig. Owen benche senza e senta 
aioe parla di questi sistemi come altri parlerebhe, di 
verita incontrastabili, ed egualmente dei sugi vasti, pro- 
getti per simuovere la miseria dalle infime, classi. in 


Inghilterra',.o come essi dicono, the national distress. 


Le teorie, da cui emergono. 1 progett: Sond cosi 
chiare ,egli dice, che Ja negligenza degli uomini a.com- 
el’ attual lora ripugvanza ad adottarle un 
fenameno inesplicabile nella storia, dello spirite, umano. 


Quali esse siano, ei soggiunse’, lo vedrete da aleuni opu- 


scoli da:me pubblicati, dei quali vi prego accettare «in 
dono un esemplare. Del resto: ion. mi attribuisco ja tutte 
alcun mierito; Uomini dinalto intelletto, cono- 
sciute fin da lontami tempi la verita di tali 
specialmente Giovanni Bellers, in ua suo opuscolo stam- 
pato nel 1696, ha dimoastrato come: si; sarebbero, potuti 
mettere in pratica ; onde:se qualcuad ha diritto ja. lode, 
egli @ questo sagace sebben: poco, rinomato: filantropa. 
Quanto: a me: ho sultanto Tiprodotto verity enticamente 
dette , e per quello che concerne,ai ihiei d’seduca- 
zione uon faceio valere pretensione distraordiriari talenti 
che. rigonosco sinceramente non possedete , ma solo lunga 
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esperienza ; non smefitita indebolitada ua fatto, espe- 
rienzaiacquistata nel corso'di ‘circa 30 anni, in 20 dei 
quali fa mia attenzidbe non. stata un momento distratta 
dal villaggio di Néw-Lauark. Ma tutto-cid che ho eseguito 
sinora:é come il preparativo di quanto sapro fare in ap- 
presso’, se avrd ‘chi mi second. La mia intenzione di 
formare una nuova colonia distante dodici miglia da New-_ 
Lanark, ove i miei principi potranno essere con maggiore 
estensione applicati. Tutte Je volte, ei concluse, che 
procuriamo: coi: veri mezzi il bene dei nostri simili, il 
nostro proprio presto o tardi ne deriva. Da questo discor- 
so, e dafla sua perseveranza, come altresi dal continuato 
assenso dei soci nell’ aziebda, deve dedursi che i suoi piani 
sono riusciti anche proficui , lo che raramente accade agli 
uomini amianti come lui d’ intraprese , e di novita. 

_» |Preméssa questa riflessione , non sara fuor di luogo 
accenndre quelle che naturalmente ci caddero in pensiera 
iti che fummo-.dall’interessante villaggio di New- 
Lanark: Colui , éhe ha'saputo applicare con successo teo- 
rie, che se non affatto nuove, rimasero finora confi- 


nate nelle pagine di treppo speculativi scrittori, e conside- 


rate ¢ome yisioni di menti oltremodo accese , é hen altro 
cheoun uomo erdinario. 1,’ éptasiasmo che taluno chiame- 
ra‘ vomanzesco, onde egli, parla.di quelle ‘teorie , & forse 
ub distintivo di: pit da osservarsi nel carattere dell’ indi- 
viduo,:dha:nen pud detrarre dal merito della cosa. Né 
vuolsi dimenticare Ja séntenza d’ Alfieri, che il ragionar 
disappassionato non in, facolta di chi vivissimamenite 
ama tk-yéro. E chi dice passione , dicé entusiasmo. Che 
lOwen abbia condotto la virtix e il contento ove regna- 
vario,}a mhiseria le colpe, che gli si debba il ben es- 
sere -di quasi tre mila. individui, (che tanti di presso 
si contengono, ora in, New-Lanark , tra fanciulli educati 
nelle scuole', operai impiegati nelle fabbriche , artefici , 
¢ bottegai di ogni sorta) é un fatto , da quanto ci era sta- 


-fargli coltivare il suolo e lavorarne iliprodotto, procedendo 


to unanimemente dettv, non cofttrastato nemmen da 
quelli, che d’altronde non convengono con lui nei. prin- 


-¢ipi generali d’ economia pubblica. E al certo, senza sol- 


Jevarsi a troppo alte considerazioni ,’chi vede il pratico 
effetto di alcuni fra i suoi sistemi. comincia anche suo 
malgrado ‘a persuadersene. In ogni modo, sertbra egli 
aver dimostrato che possono almeno adottarsi per una 


-_ristretta comupbita, posta in utile dipendenza, e diretta 


da un’ dotato di benevolenza , di attivita e di per- 
severaiza tion inferiori alla ‘sua. ¢ Qui termina estratto 
del giornale. ) ut 

Non é nostro ‘assunto diseorrere con diffusione 
che si richiederebbe sui progetti del Sig. Owen. Veramente 
tanto si dilungano dal giudicar degli uomini, che potrebbe 
temersi di muovere il riso altrui a nostro scapito. Bastera 
dire che tonsistono nel — dividere il terreno coltivabile in 
tanti compartimenti di sei cento a mille otto cento acri , 
secondo la qualita; fabbricare in ciascuno di questi com- 
partiménti un villaggio in forma di paralellogrammo con 
gli spazi, e gli edifizi necesssavi all’ industria agricola e 
manifatturiera; porre in ogni villaggio 1200 abitanti per 


sulla base del lavoro in combinazione col consumo, o sia 


fissar Ja valuta dei lavori per operarne il cambio a vicenda; 


aver cura dei fanciulli fino dalla prima eta’, e fondare le 
scuole occorrenti, ordinate con na nuovo e uniforme ‘si- 
stema d’ educazione , e-di’moral disciplina.—-Con tali re- 
golamenti egli crede di fare sparire la poverta'e i delitti , 


edi condurre la felicita in mezzo agli uomini. prodotti 


dell’ industria ‘si aumenteranno in’ modo che la colobia 


potra pagare il fitto del terreno’, I’ interesse del: eapitale 


speso per fondarla, e la debita quota di pubbliche tasse; il 
paese sara in grado di alimentare’una ‘popolazione sempre 


_crescente dieci volte meglio che non pud oggigiorno; e fi- 


nalmente il metodo della prima educaziove riuscira cosi 
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perfetto, che la mente si fara ricca di tutte le utili cogni- 
zioni, e il cuore rimarra inaccessibile a ee malva- 
gia e disonesta inclinazione . 


Ecco cid che si propone ‘il Sig. Owen; e noi, la 
Rivista d’Edimburgo N.° 64. ottobre 1819) « professiamo 
sentimenti di tanta stima pel suo carattere benefico e di- 
sinteressato, ei motivi della sua condotta hanno titoli cos} 
incontrastabili alla nostra approvazione e al nostro rispet- 
to, che sarehbe ingiusto il non renderne qui solenne testi- 
monianza, mentre assumiamo di combattere alcune sue 
idee, e di svelare Passurdita de’suoi progetti » (1). 

Potra dunque vedersi il pro e il contro nell’articolo 
della Rivista citata, il quale si referisce alle opere pubbli- 
cate dal’ Owen nel , 1818. (2) Non sembra perd 


(1) L’articolo della Rivista d’ Edimburgo oun specialmente 
il progetto di dividere il suolo in porzioni, e di fondare {anti vil- 
lagai; sostiene che non é fattibile, e che non potrebbe rimediare 
in alcun modo ai mali esistenti. 


(2) A new view of society, or essays on the formation of ° 


human character, preparatory to the development of a plan for 


ameliorating the condition of mankind. 
Observations on the effects of the manufacturing system . 
Two memorials on behalf of the working classes; the first 


presented to the governments of Europe and America ; the second 


to the allied powers assembled in congress at Aix-la-Chapelle. 
Three tracts; with an account of the public proceedings , 

which took place in London, in July and August 1817 relative 

to the employment of the poor. 

primo di questi tracts é opuscolo di Bellers ristampato 


- sull’ originale pubblicato nel- 1696. Le prime parole sono da notarsi. 


Ivi ,, Provvedere ai poveri, e alla loro educazione é interesse 
dei ricchi, i quali provvedono cosi ai loro diseendenti. Perché sic- 
come le nazioni e g!’imperi soggiacciono a rivoluzioni e vicende, 
molto pij le famiglie. ,, 

55 Qual mortale, asserira non poter presto accadere che esso 
stesso, o la sua prole cada in miseria?. Evvi povero, che non possa 
probabilmente vantare antenati ricchi ; od evvi ricco, che . possg 
megare con certezza di avere avuto antenati poveri? ,, 
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ehe gli argonienth i in quello addotti, con: molto.apparato 
d’ equates e di logica, siansi procacciato l’universal con- 
vincimento, da che vediamo che due anni indietro un ricco 
proprietario scozzese, per nome Hamilton, offerse di dare 
a livello una certa estensigne di terrene, esigibile il frutto 
in prodotti, secondo il giudizio di periti, per fondare altra 
colonia sulle basi dall’Owen proposte, ed incaricarsi egli 
stesso della direzione, ogni qual volta si trovassere soscri- 
venti di azioni fruttifere onde supplire alle prime. spese; 
per lo che egli rese di pubblica notizia-le sue proposizioni. 
Tanto apparisce dall’ appendice dell’ ultimo opuscolo del- 
Owen, che abbiamo sott’occhioe, stampato a Glasgow nel 
182i, (1) il quale é in sostanza il rapporto di un progetto 
per dar sollievo ai poveri e trovare impiego ai manifattori, 
presentato nel 1820 all’assemblea generale dei nobili, pos- 
sidenti, e cittadini della contea di Lanark. Le medesime 
idee sono sviluppate, e 1 medesimi rimeé:di sono proposti , 
quelle come chiare ed evidenti, questi come di facile esecu- 


zione. Si ripete continuamente lesperienza essere stata mae- _ 


stra all’autore del rapporto, il quale nomina gli autoridella 
Rivista d’Edimburgo per ridersi di'chi-vuole opporre te 
teorie astratte alle verita comprovate dalla pratica.« Chi 
non mi conosce, egli dice altrove, maravigliandosi di cosi 
imauditi progetti , conclude dover essere chi li propone 
‘un pazZzo, 0 un Visionario esaltato, non sospettande che esso 
é invece un uomo cauto, operdso, e paziente, atante sopra 
tutto d’ esperimenti e di fatti , per correggere-colla scorta 
loro, modificare e variare le teorie, e i sistemi; il quale per 
35° anni consecutivi ha diretto vaste intraprese commer- 
ciali, ed aziende di manifatture; non tralasciande d’inve- 
stigarne assidaamente i minuti ‘Se la 


. 48 Report to the County of Lanark of a sheik for relieving 


public distress, and Femdving ec. Bobett one Gla- 
sgow 182r, 
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siale applicazione de’miei.principi & stata feconda di tanti 
buoni effetti a New—Lanark, che non sarebbe ove aquelli 
si dasse tutta J’estensione di:cui sono suscettibili?» 

Ma, -vaglia il vero, malgrado. la. speciosita di queste 
parole, non sappiamo come |’ Owen possa giovarsi del- 
l’esperienza acquistata a New- Lanark. ad argomento per 
asseverare il pieno successo di quelle fra le sue teorie, che 
non sono state ancora sperimentate, e chi sa se mai lo sa- 
ranno; cioé dividere la societa in tante perzioni, promuo- 
vere indefinitamente |’ industria agricola, escludere quasi 
dal commercio degli uomini. il rappresentativo monetato 
dei prodotti; in due parole, rovesciare l’edifizio economico 
d’ ogni Pazione civilizzata. Dall’altro canto , non sarebbe 
nei termini dell’ equita'e della ragione il trar partito da 
simil pensiero per negare tutta |’ attenzione alle idee del- 
1’ Owen in quella parte, ove la colonia di New-Lanark le 
dimostra vere, non che plausibili . Sulle medesime adan- 
que specialmente insistiamo, dopo quanto scrivevamo viag- 
giando nel novembre 1821, come proprie ad essere di pub- 
blica utilita, ove siano apprezzate da tutti quelli che 
vogliono il bene, e posson farlo.CGonsiderino essi-quanti stu- 
pendi fratti abbia predotto a New-Lanark il principio pre- 
ventivo sostituito costantemente al principio repressivo, non 
meno per educare i fanciulli, che per correggere gli.adul- 
ti. Non permettere osterie, né case di ginoco, ¢ fare 
sparire con loro l’ intemperanza, e la brama di ogni gua- 
dagno che non derivi da industria; brama che'nelle clas- 
si infime conduce rapidamente al furto. Andare in traccia 
delle occasioni, onde a tutti palesarsi egualmente umano 
e benifico per eccitare negli animi gratitudine e rispetto, 
@ cosi essere ascoltato come amico: e accadendo risse , e 
nascendo rancori esser preso.a giudice inappellabile, quanto 
imparziale. Combattere l’ozio, e il mal impiego del tempo, 
dividendo e moltiplieando le utili occupazioni ; ed allonta- 
nare l’incontinenza coll’indurre universale opinione, che il 
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matrimonio nonsia miseria, laddove esi 
stdno provvedimenti all’edacazione della prele;'e dove il 


_Maggior numero d’individui da&:impulso.a maggiore slancic- 


di benevolenza. Trar profitto del pit caldo'e puro senti- 

mento di affetto che viva nel cuore umano, vale a dire: 
amor paterno, per additare ai padri il sentiero dell’bnore,. 

mentre si dimostra ai: figli.amorosissima sollecitudine di 
educarli, onde riescan. saggi, buoni, felici. (E qual padre 
non amera la virti: se gli vien consigliata dal benefattore 
dei figli?) Intendere all’ educazione senza disanimate i fan- 
ciulli con oppressive ristrette discipline, e senza fargli della 
scuola una carcere , e del maestro un tiranno .' Condarli. 
senza sforzoalla desiderata meta, escludendo l’emulazione; 
e per promuovere l’amista scambievole associarli negli eser~ 
cizi ricreativi; e questi alternare continuamente coll’ istru- 
zione’, al fine che sia abborrita la pigrizia, o nom: sia 
conosciuta , e divenga a un tempo capace la mente, e bew 


disposto il corpo. In somma tanto fare che abbia a nascere, 


come verita di sentimento, nei fanciulli la persuasione che 
si desidera il loro bene,e negli adulti l’obbligo di praticar la 
virtu,se non altro per non dovére,in eta canuta,temere il con- 
fronto della migliorata generazione.—Ecco tutte cose non 
pomposamente dette , ma volendo e perseverando eseguite 
dall’Owen, e che furonoe-sono cagionedi meraviglia in quel- 
laScogia, la quale, per cid che concerne agli ordini di pubbli- 


ca e di privata educazione, é piuttosto prima che seconda fra 


le regioni di Europa; come in altri precedenti articoli é 
stato anche sull’ Antologia attestate - Laorde , ripetiamo , 
chi si sente chiamato ad amar gli uomini., dave quando 
si tratti di utilita pubblica , accordare attenzione, e chie- 


dere esempio a quanto dai lodati é riconosciuto lodevole. E, 
che cid sia , oltre il suffragio dei deputati di Leeds, ¢ dei 


critici ( quantunque oppositori dell’ Owen 
viene anche confermato dal documento che succede ;al 


eitato rapporto del 1820.—Si adduce ivi. Vestratte delle 
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nrinute dell’assemblea generale, la quale nuovamente adu- 
natast sénti l’opinione di quelli fra i suoi membri eletti per 
riferire sulla plausibilita: del progetto: Dicono: essi che iu 
proposito agricoltura e fabbriche, ’opposizione in cui tro- 
vansi le dottrine fondamentali ‘del sig. Owen con quelle 
sostenute dai pit: celebri economisti, motivo per:astenersi 
dal dar sentenza , dovendosi sottuporre la discussione 
_ tribunale del pubblico, e prender consigli dai lumi, chen. 
progresso. di tempo potra fornire |’ indagine accurata e 
completa dei contrari come dei favorevoli argomenti. Fa- 
cendosi poi a parlare dello stabilimento di New-Lanark si 
direbbe che.i relatori nom rinvengano. parole abbastanza 
efficaci ad encomiare quanto dal sig. Owen é stato eseguito 
in quel villaggio: pel ben essere della popolazione attuale, 
e per render migliore quella che sorge. Lo propongono ad 
esempio di attiva filantropia e d’ illuminata beneficenza; 
ed affermano che ove i proprietari e i direttori di altre ma- 
nifatture lo considerassero tale, potrebbe sperarsi di veder 
diminuiti i mali onde é afflitta parte della popolazione 
britapnica. Siamo poi (concludono essi) indotti a credere, 
non senza fondamento di positive notizie, chei regolamenti 
di che parlammo , invece di cagionare alcuno svantaggio 
pecuniario , si esperimentano in fine proficui anche sotto 
l’aspetto economico e commerciale . 

Tali sono le loro espressioni. Ed a noi giovera ram- 
mentare, terminandd, che i piani del Sig. Owep concordono 
in molti particolari con gli ordini che reggono le comunita 
dei fratelli Moravi, in special modo di quelli che abitano 
il villaggio di Herrnhutt in Lusazia. Vedasi un bell’articole 
dell’Enciclopedia, (Moraves) nel quale rendendosj conto di 
tali comunita, altre se ne nominano che esistevano (e forse 
tuttora esistono) nelle campagne dell’Alvernia , ove eran 
posti in pratica ordini socialiall’incirca di eguale i € 
si accennano molte: utili, idee sull’assunto.. _—‘S. -U.. 


La Repue Encyclopedique N°. 4G. ottobre 1822 


p« 195, contiene cid che segue.« Una numerosa assemblea 


actunata ultimamentea Londra nella sala del London 
— Tavern, onde prendere in considerazione il piano del 
. Sig. Owen. per sollevare in: modo stabile gli agricoltori e 
manifattori inglesi, ed altresi per vemire in soccorso dei 
miseri contadini d’ Irlanda . Molti ragguardevoli soggetti 
erano presenti alla deliberazione. E stato risoluto di rac- 
cogliere senza indugioi fondi necessari per eséguire il pro- 


getto. Molti degli astanti hanno firmato immediatamente — 
per somme d’entita. In Iscozia si é potuto mettereinsieme 


im poco tempo L. 45000 sterline per uno stabilimento che 
é stato cola fondato sul piano del Sig. Owen.» Dalle ulti- 
me parole é luogo a supporsi che le proposizioni del sig. 
Hamilton abbian conseguito l’intento, giacché egli faceva 


Riflessioni: sulle oolonie in e in n are 
~ su quelle, che si converrebbero alla Francia. — 
 Estratto‘dagli annali de’ del 


(Concasione Vedi Tom, 1X, 53. 


Colonie da miniere. — Serene brevissimi su 


wane ‘articolo. Certi censori di poco buea senso hanno posto 


in‘ voga il pregiudizio , che una colonia ricca in metalli 
preziosi o‘utili non é altro che una sorgente di mali, una 


cagione di poverta e di spopolazione per la metropoli. Si 


¢ita sempre |’ esempio della Spagna ; ma come mai hanno 


pregiudicato le miniere del Messico e del Pera alla prospe- 


rita detla metropoli ? E provato che 'l’emigrazione degli 
spagnoli per’ if~nuovo sion non tolse alla Spagna nep- 


gr 

pure 300,000. nomini ; le gvandi naziona ‘spagnole. dell’ A- 
merica son nate come gli: anglosamericun? da una propa- 
gazione.rapida della specie umana:sopra una terra quasi 

verging. La Spagna con uma amministrazione pit abile , 
con un:governo saggio avrebbe potuto accumulare .e 
conservare ricchezze: immense, fabbricando da sé tutte 
cid che ;dimandaya |’ America, e. impiegando: mighiari 
metodi-nei lavori delle miniere, Chi ba rovinato F indu-+ 
stria di. Toledo: di Segovia ?:il dispotismo di Carlo V; 
e di Filippo II. Chi ha esiliate. le scienze dalle universit& 
della Spagna? I’ intolleranza , e il letargo degli spiriti che 
n’ é la.conseguenza necessaria. ‘Jia Spagna si sarebbe ro- 
vinata anche se non avesse scoperto il Potosi, e non 
avrebbe la consolazione di rinascere oggi pid: bella e° pid 
grande in tanti regni floridi dal Chili fino alla California: 

_ Si é.detto sovente che una gran vincita al lotto @una 
disgrante ;:non lo é per chi sa conservare il tesoro acqui- 
stato, e im piegarlo uti)mente. 

Le miniere di stagne di Banca provano che una: cos 
lonia metallica (se possiamo valerci di questa 
essere utile iad una metropoli intelligente. 

Madagascar racchiude forse qualche miniera merite- 
vole dj tutta I’ attenzione della Francia , ma diviene.ogni 
giorno pit difficile di occuparla a misura che I’ Anghul- 
terra vi estende le sue relazioni. 
| E poi realmente il corso del Niger se interessa il 
gabinetto di Londra, oppure le miniere dei monti di Kong 
vi son comprese per qualche cosa? Quanto a noi, non 
crediamo che |’ oro in grani, il quale si trovaiin tanta 
abondanza nell’ acque del Niger , derivi da questi mon- 
ti, perche nel Brasile, risalendo fino alle sorgenta dea 
fiumi che portano-oro, non si é potuto ancora. scuoprire 
una sola miniera di questo metallo prezioso. Non é neces- 
sario che oro in venga da una vena solida 


9g? 


la-natura:ha potuto seminarlo tra le sabbie, come ha spar- | 
Colonie di. deportati.—» B dubia una gran- 

de e bella idea d’ avere::in molte circostanze. sostituita 
alla morte-la pena della deportazione ; il, delinquente di- 
viene a suo dispetto utile alla patria; pud anche darsi che 
trasportati in altra terra si correggano,.e che una 
generazione corrotta, la quale vien bandita dalla societa , 
divenga col tempo il germe.d’ una societé nuova, d’ u- 
na nazione , che anche emancipandosi nel corso dei se- 
eoli , accresca consumando. la prosperita della nazione 
‘madre , della quale puo anche restare utilmente alleata. 
Tali sono.i ragionamenti, che hanno fatti fino ad .ora i 
difensori delle colonie di deportazione. Ma non 'v’ é una 
specie di disordine in questi argomenti aflastellati , e di- 
remo. anche contradittori ? Se lo scopo vero d’\un simile 
stabilimento é quello.di fondare una nazione nuova, la 
classe d’ uomini corrotti che vi si mandano é certamente 
poco propria a moltiplicarsi , a produrre una razza sana e 
robusta , e a formare una societa ben regolata e florida. 
Questa generazione corrotta , che si trasporta in terre lon- 
tane con grandi spese , che si tiene in freno per mezzo 
d’ una guarnigione costosa , che si obbliga a diveltare una 
terra inculta in un paese straniero, o s’ impiega in lavori 
anche pit penosi, e la quale intanto é sempre in liberta 
di abbandonarsi ai medesimi vizi che |’ hanno precipitata 
nella disgrazia, questa generazione sarebbe ben preste 
ridetta a pochi viventi miserabili, se non sopraggiungesse 
una colonia di uomini onesti, che abbandonano il loro 
paese per poverta, e che vengono a cercare 1 mezzi di 
vivere col lavoro. Son questi coloni volontari, che for- 
mano la vera base della nuova nazione; ma sebbene cer- 
chino: di star separati dalla classe dei colpevoli, non 
possono eyitarne la societd contagiosa , e molti anche fra 
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ili dalta 
compagitia d’ nomini senza morale; infine anche molto 
tempo. dopo che le generazioni Tinnevate ‘sotto il freno di 
leggi severe hanno’ perduta |’ impronta originale del vizio, 
vi resta ‘sempre una specie d°ignominia hella ‘rimem- 
branza di questa origine macchiata'da tanti germi impu- 
ri; la mazioné che ‘sente il peso di questa: prevenzioné 
prende quasi senza avvedersene usi, 

Non si deve applicare questo. ragionamento in tutta 
la sua: estensidne agli anglo-americani , i quali discendo- 
no principalmente da famiglie esiliate o emigrate per opi 
nion! politiche © religiose che’ non portato ‘nessuna 
ighominia fperché non suppongono nesssun’ vizio; ‘pute 
Paver mescolato qualche eolpevole coi primi; potenti é ba- 
stato per dare origine’ a quella classe d’ uornini semi- 
barbari, che sotto i notni di primi venuti, di atcovacciati, 
e d’ uomini colle spalle di legno vivotio quasi senza leggi 
e senza morale’, i quali‘con i luro ortibili ¢ombatti: 
menti, conteo! g)indiani’, 
ubriacandosi ,' ¢ ‘commettendo ogni sorta’ di eccessi han- 
destato tm indicibile orrore in aleuni | viaggiatori 
moderni, maravigliatissimi di non ritrovare Arcadia 
nei paesi ‘all’ occidente |dei monti Alleghany Que- 
sta macchia originale *sarh maggiore tra i coloni’ della 
nuova Olanda il farto assassinio , 1’ omicidio ¥i sono 
tuttora ‘troppo frequent per hon ‘evedide 
corrétto i costumi della‘ maggior parte dei deportati ; i 
doveri di famiglia , di matrimonio, di buoni ‘vicini ‘non 
sono pit rispettati che‘tfa i forse passeranno 
molti gecoli prima che vi sia’ stabilito un’ ordine ‘politico 
e morale , e prima che non abbia a temere le rivoluzioni 
pia vielente ; e se la colonia si sottrae ai tamulti' che’ la 
minacciano per il carattere degli abitanti ,'restera’ forse 
_ per sempre dispregevole agli occhi deghi altri popoli per 


questi si corrompono,, prévaio i mali imseparabi 


la sua origine vergognosa. Si direbbe male a proposito che 


ni ; erano altri-tempi ; popolo, o almeno quasi niun 
-conosceva i benefizi della civilté', e non vi erand 


né-felaziom di :viaggi né giornali pervregistrare 
e divulgare gli eccessi,, i vizi , i delitti ai quali si ab- 


bandonavano Oggi che l’occhio dell’i- 
storia veglia sopra leipni piccole societa d’ uomin} , pud 
mai ragionevolmente ‘collocare. ta cuna d’ una ‘nazione nel- 
la cloaca ditutti i vizi ,amentre sarebbe tanto pit facile , e 
costerebbe tanto: meno it formare una colonia’ d uomini 
virtuosi , 0 almeno 

.. Se si, yuol. considerare una colonia di deportati come 
una a specie di, carcere o di galera., in cui'lo stato si libera 
degli uomini pid corrotti, altora perché spendere, millioni 
per to stabilimento di pochi sciagurati , al quali un pria- 
cipio di compassione puo'risparmiare la morte, ma ai quali 


Ja giustizia non deve altro che castighi? In tutti gli.stati— 


dell’ Europa si possono troyare|pecupazioni, utili, per gli 
uomini condannati all’ di, portare le. catene , 
occupazioni piiutili e pid, mecessarie che, non il porre 
in cultura, le terre paese lontauo.,La Gran Brettagna 
non.ayeva canalida fare s¢avane , moli da, costruire, ter- 
re inculte,da, diveltare.?;, non), pobeva ‘create uno. stabili- 
mento; di lavoro. per. L.nso, della marina? mfine non poteva 
troyare sulle proprie, terre di.che impiegare ‘qualche. mi- 
gliaio) di braceia le quali .a:Porte Jackson ‘sono. impiegate 


in wpa. mahiera tanto. dispendiosa, con: uno: scopo, 


utilita, si: remote ied incerte?, potena;e doveva seguire que- 


SUpriacipi, se: fosse stata come.la Francia o la Russia un 
graud?.impero, di coltivatoti; me .’Inghilerra. trascinata 


dalla, fortuna alla perigliosa vocazione di. Tegnare sui mari 
¢ sul conjmexcio ell universo, l’Inghilterra di gia carica 


d’ unayimmensa, mole. di stabilimenti lontani e dispen- 
diosi , non poteva ragionare secondo le massime d’ una 


anche i romani discendeyano da una masnada d’assassi-> 
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politica limitata ; era costretta a. perfezionare,, a ‘ristrin- 
gere, a rinforzare |’ immensa catena delle-.colonie com- 
-merciali e marittime , colle quali ha circondata:'tutto il 
globo; doveva avvedersi dopo i viaggi di Cook ,che molte 
magnifiche terre dell’ oceanica offrivano ad ogni »potenza 
abile e coraggiosa i mezzi di fondare un gran ‘sistema di 
colonie marittime., colonie ricche di‘culture preziose ; 
I’ Inghilterra @ accorsa , e si €-posta all’ ingresso di questo 
nuovo mondo: per disporre delle combinazioni pit vau- 
taggiose , € per rendere inutili quelle che restano all’ altre 
nazioni, che si da premura di far diminuire ogni giorno, 

Bisogue dunque considerare come un grand’ atto di 
politica navale e coloniale: lo stabilimento della nuova 
Galles australe, e quelli di Van Diemen ; e della nuova 
Zelanda ; come lenge di deportazione , sarebbe stata. una 
spesa da insensali; come paese nuovo da crearsi ; sarebbe 
stata una impresa equivoca; come un atto suggeérito da 
un grande scopo politico, si spiega e si giastifica tutto. 

laltre nazioni dovranno ad imitazione degl’inglesi 
fondate\ con grandi. spese colonie-di deportati'? E neces- 
sario prima di tutto che si-dimandino se hantro air inte- 
resse politico a formare simili stabilimenti in paesi ‘lon- 
tani, e poi se hanno i soldati ed il denaro che si richiede 
per mantenerli: Senza discutere profundamente questi due 
articoli preliminari , corrono rischio di 
te per un rivale pid fortunato o pid abile. Aucie quando 
non si volesse altro che un tuogo di deportuziotie, bisoyta 
vedere prima di tutto:se I’ utile che pod ‘ritrarsehe com- 

pensa la. spesa inevitabile , qualche volta’ iticalvélabile | 
che rende necessaria ; bison edaminare se‘vi sono ‘espe- 
dienti pid facili per liberarel della’ popolazione degna’ di 
galera; e.bisogna ricordarsi: cheda‘trent’ anmi in‘ qua la 
pena della deportazione: non \spaventa pitt i talviventi 
dell’ Inghilterra, giacché son sicuri di trovare 
del loro. esilio una esistenza ‘piu che tollerabile.’’ 


| | ‘ 
Jha Myssia non ‘ha: bisogno: di.creare nuove Siberie, 
pon: manca di luoghi d'‘esilio; i regni deb-settentrione 
non hanno tanta ¢attivi soggetti da. rendere necessario lo 
stabilimento d’:una:colonia di deportazione. .L'Qlanda 
quasi nell’ istesso caso ; la. Spagna ed il Portogéllo hanno 
i. presidi -o: guarnigioni dell’ Africa , ove assassini 
condannati , i :grandi caduti in disgrazia, i realisti sventu- 
rati, e i costituzionali.vinti vanno ora gli uni ora gli altri 
a soffrir tra le .catene. Solamente:per la Francia pud. di- 
Petche moi a gettare sulle coste della 
nuova Qlanda qualché migliaio di galeotti, per fondarvi 
una colonia ,.e colla speranza di vedervi nascere ‘qualche 
ricea cultura ; una indastria attiva, un commercio florido? 
Petché avyilire con una macchia odiosa la fondazione di 
questa nuoya India che la Francia avrebbe senza dubbio 
interesse, dil creare, ma che doyrebbe creare. cow ‘mezzi 
onoreyoli;e; pit.sicari ? tornerémo-a parlarne fra/poco. 
Se‘ una. colonia di déportazione paresse utile alla 
F ‘rancia , se iligoverno, eredésse di. potervi impiegare 
vantaggiosamente gli uomini condannati ai lavori-pubbli- 
ch, 9 se avesse intenzions pid nohile. e. seconde; noi pid 
ragioneyole di .spaventare eflicacemente il delitto:ed 
il. vigio col terrore d’ unjesilio lontano e. in terre:straniere, 
ove il giusto ¢astigo del. reo. non raddolcito dalla speran- 
za di sottrarvisi, di ricevere ¢oceorsi denaro, di ottene- 
‘Te. ¥isite econ forte dai Parenti, dagli amici, ‘o:dai ‘com- 
plici, | nai, richiameremmo sudi riflessi» sepra.qualche 
punto del globo traseurato dalla potenza dominatrice dei 
dove. avrebbe la sicatezza incontrare 
almgno an principio la,sua.formidabile. rivalita... Uno di 
punt; degui, d’attenzione: é la terra di Kerguelen , 
stazipne ,eccellente per i. pescatori di balene' e'di foche. 
Sarebbe cosa atilissima di fare in. quest’ isola, che appar- 
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tiene. ai framcest per: diritto. da un piccolo 
stabilimenta: militare., con un deposito di deliquenti de- 
stinati a sérvir-d’ aiuto ai bastimenti. pescatori, che an- 
dassero :in quei paraggi. La. guarnigione ben. provvista 
di tutto cid che @ necessario alla vita ,sicura di ricevere 
una vistosa paga, e di-essere rinnovata al termine di tre 
auni, potrebbe esser composta dipochi soldati , perché la 
situazione dell’ isola e le localita rendono facili i mezzi di 

tenere in freno i condannati. Questi sarebbero divisi se- 
condo la loro attitudine fisica‘in due classi ; una dovrebbe 
accudire a tutte quelle culture, che fossero conciliabili con 
un clima crudo ed incoustante; l’altra sarebbe obbligata 
ad assistere i pescatori di balene in tutto cid che riguarda 
la pesca. Se i cereali non riuscissero in questa terra, la 
quale non é niente piu vicina al polo antartico di quel che 
sia Parigi dal polo artico, almeno la maggior parte dei 
nostri legumi e delle nostre radiche nutritive vi matu- 
rerebbe a perfezione; le patate vi produrrebbero probabil- 
mente di che nutrire la popolazione sedentaria, e gli 
equipaggi dei bastimenti; infine vi si potrebbero moltipli- 
care e coltivare le piante antiscorbutiche, che vi ha sparse 
la natura. La classe degli uomini destinati alla pesca sa- 
rebbe distribuita sui bastimenti dal direttore della colo- 
nia ,e vi riceverebbe il puro nutrimento ; ma ogni basti- 
mento-tornando dalla pesca pagherebbe una leggiera re- 
tribuzione all’ amministratore della colonia, retribuzione 
che si ripartirebbe secondo il minoreo maggior succes- 


_ so della spedizione , vale a dire secondo il numero delle 


balene prese. Uno stabilimento destinato all’ estrazione 


dell’ olio di pesce sarebbe forse assai lucroso per impegua- 


re )’ amministrazione ad incaricarsi di fondarlo; altrimen- 
ti si potrebbe limitare a far costruire i bastimenti per i 
pescatori. I navigatori francesi , sicuri di trovarvi braccia 
e soccorsi, non avrebbero bisogno per il: viaggio ed: il ritor- 


no che d’un piccolo equipagg!° e per conseguenza spen- 
T.X. Aprile 
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derebbero molto meno: Questo progetto non @ altro” che 
una copia sémplice e naturale di cid che fanno sulle coste 
del Groenland i pescatori di balene'inglesi ¢ danesi che 
chiamano ‘in soccorso gli abitdnti indigeni liberi; noi pro- 
poughiamo d’ impiegare invece gli-schiavi dello stato: — 
L’ altve consegdenze d’ un simile stabilimento, l’uti- 
nautica e militare d’'ua posto, if quale:domina so- 
pra un gran tratto di mare, la possibilita di congiungerlo 
con altri posti, che si collocherebbero nell’ isole di san 
Paolo e d' Amsterdam, come puré con una gtan co- 
lonia da fondarsi nella terra-di Nuyts sulla costa della 
nuova Olanda, tutto ¢id non ha bisogrio. di lunghe spiega- 
zioni per: la classe di lettori, che é versata in queste mia- 
terie. Diremo solamente che si avrebbe torto di accusarci 
di crudelté verso i deportati; perché i duri lavori. del- 
l’ agricoltura e della pesca sono sempre meno disgustosi 
che la vita d’ una galera. Senza dubbie il rigor del clima 
non permettera mai alla terra di Kerguelen di dive- 
nire un soggiorno piacevale come lo é la baia della bot- 
tanica, ma é questo appunto cid che si vuole; un luogo 
di deportazione deve iispirare unsalutevole terrore. 
Del resto convenghiamo che per la riuscita d’ si- 
mile stabilimento @ necessario non solo un computo minu- 
to delle spese, ma anche un regolamento amministrativo 
lungo e' ben combinate, giacché non si potrebbe trascurare 
nulla senza. danno in uh paese cosi poco favorito dalla 
natura ;-dovrebbere prendersi in esame le pia minute cir- 
costanze , reprimersi le pit piccole colpe ; impaszienza 
la leggerezza francese vi si troverebbero pid imbarazzateé 
che in qaalunque altra situazioné; il mondo resterebbe 
sorpreso di vedervi riuscire i francesi, ma sarebbe cosa 
ben gloriosa per i francesi di dare una mentita al‘mondo, 
e sarebbe un tentativo da farsi. da un ministro di grandi 
vedute da un amministratore zelante , disinteressato 
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Un altro stabilimento simile in qualche parte, ma 
che pud divenite di maggiore importanza per la politica , 
potrebbe. crearsi dalla Francia nella Terra del Fuoco e 
nella Patagonia , ove la Spagna e le repubbliche del Chili 
e di Buenos Ayres non-tengono nessuna forza militare, e 


‘non esercitano la minima autorita civile;é@ un pacse 


libeno ed abitato da popoli selvaggi, ma gli spaguoli 
americani pon mancherebbero di lagnarsi, e prubabilmen- 


te troverebhero sostegno in ona poteuza marittima euro-— 


pea. Quando si trattasse di fondare semplicemente una 
colonia di deportazione, gli ostacoli da vincersi,e¢ le op- 
posizioni da superarsi sono Lroppe in confronto della spe- 


ranza che potrebbe offrire; ma una potenza, che colle- 


gasse con questa colonia tutte le vedute politiche, le quali 
derivano dalle localita, vedrebbe ampiamente ricompen- 
sati i suoi sacrifizi. L’ estremita australe dell’ America non | 
manca di terre atte alla cultura, di miniere di ferro 
e di rame , ed ha molti porti sicuri. Quando fosse in ma- 
no d’una mazione europea guerriera ed istruita, questo 
paese s’ ingrandirebbe ben presto a danno del Chili, e 

dominerebbe sui punti di comunicazione fra le due coste 
dell’ America, e fra i due oceani. lo ragiono qui secondo 
i principi della politica .e ; up uomeo di stato del 
Chili, o di Buenos Ayres deve di-tutto per mandare a 
vuoto simili progetti,.o piuttosto deve prevenire anche i 
tentativi che si potrebbero fare per eseguirli. I mezzi di 
prevenirli son Lanto semplici , e la neccssita di provveder- 


vi é tanto evidente , che i governi spagnoli-americani non 


lasceranno ‘per lango tempo agli europei la facilita che 
hanno attualmente di stabilirsi in quelle contrade. 

La zona torrida offre parecchi puuti, nei quali una ce- 
lonia di deportazione potrebbe rendere grandi servigi alla 
madre patria ; ma siccome I’ insalubrita universale del 
clima vi esporrebbe i deportati alla probabilita della mor-_ 


le, la giustizia sociale non permette di mandarvi alt, 


of 
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che gli uomini , i quali nella speranza di guadagnarsi una 
_sussistenza pit tollerabile, acconsentissero volontariamen- 
te ad esporsi ai pericoli del clima. L’ isole di Zanzibar , 
di Pemba, e di Monfia sulla costa orientale dell’ Africa 
darebbero a ‘chi le occupasse |’ impero d’ an quarto. della 
penisola , il.quale é tattora poco sfruttato, e forse non é 
-meno ricco del resto in metalli preziosi, o in produzioni 
esportabili con guadagno. Quest’ isole popolate da una 
razza mista priva di coraggio e d’armi obbediscono attual- 
mente a meschine guarnigioni d’ arabi, che vi fanno ri- 
spettare |’ autorita dell’imano di Mascate , e del principe 
-di Mombaza , autorita usurpatrice e dispotica, la distruzio- 
ne della quale non trarrebbe addosso a una potenza na- 

vale europea né pericoli né controversie. Una fregata 

di 36 cannoni, due brigantini, una guarnigione di 300 
- .uomini a Zanzibar, due o tre posti di 40 a 50 uomini a 

-Monfia , a Quiloa , a Mombaza formerebbero uno stabili- 
mento militare e navale pit che sufficiente ; bisognerebbe 
per altro rinnovarlo spesso per evitare i disastri, che gli 
cagionerebbe: sopra tutto in principio I’ insalubrita d’ an 
-clima caldissimo. ed umidissimo. Il. battaglione. coloniale 


che. formerebbe. le forze militari della colonia , potrebbe : 


_essere composto.d’ avventurieri e. di disertori, i: quali $i 
arruolerebbero per la speranza del guadagno , e fra i qua- 
li il bisogno manterrebbe la disciplina; gente di tal cali- 
bro non ricuserebbe di associarsi coi malviventi, ai qua- 
li non. si avesse da rimproverare nessun delitto atroce, 
-e 1 quali in grazia del pentimento, e comeccheé dotati di 
talenti utili otterrebbero il fayore di entrare in quel corpo, 
al quale perd bisognerebbe dare per. capi.uomini di una 
-certa intelligenza naturale, che si trovassero in critiche cir- 
costanze per traviaménti giovanili, e che si sentissero:l’am- 
-bizione.di riparare un primo errore. Quando fosse eftrata 
--jn. carriera di attivita e di comando, questa ciurma 
di.scapestrati , se si vuol chiamarli.cosi, diverrebbe forse 
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wna copia dei masnadieri di Roniolo, o dei cosacchi sapo- 
roghi; le leggi ed-i. costumi che ie questa tri- 
bu guerriera non sarebbero tollerabili in un paese civile, ma 
im confronto degli africani e degli arabi non farebbe cat- 
tiva figura , ed avrebbe sui popoli di quella costa selvag-: 
gia:la preminenza intellettuale , e la superiorita militare. 

E perche non si abbandonasse ad eccessi che compromet-. 
tesséero l’ onore.e l’interesse della metropoli, basterebbe 
che la piccola squadra, Ja quale dovrebbe girare per quei 


_paraggi, :avesse un comandante abile ed intrepido che 


fosse|.mvestito. d’ una autorita assoluta sopra tutta la co- 
lonia, la quale d’altrohde non dovrebbe avere che am- 
ministrazioni locali obbligate a| sottoporre ogni cosa alla 
revisione del capo della scuadra. 

JE appunto per avere una stazione salubre , sicura e 
comodd , in cui questa squadra possa risiedere abitualmen- 
te, abbiame indicata I’ occupazione di Mombaza come 
utile si dire anche come indispensabile , a meno 
che nuoye ricerche non facciano scuoprire un posto mi- 
gliore. Questo stabilimento potrebbe col tempo cangiarsi. 
in una colonia di coltivatori , introducendovi i negri del. 
continente vicino , cid che sarebbe anche pitda deside- 
rarsi , 1 capa da. zucche- 
ro del Bengale. | 

AL. cangiamento_ di th in uno 
stabilithento ricco.e florido. tion pud ‘aver luogo se non. 
che im paesi fertilissimi ; in generale non sceglieremmo 
fra questi. paesi i luoghi di deportazione, ma vi é qualche 


_ eccezione da fare. Qui i soli deportati possono aprire la 


strada| ai eoltivatori; il:terrore che. inspira comunemente 
il clima,,della costa del»Zanzibar impedira sempre ai 
coloni francesi dell’ isola: Borbone, o dell’ isola Maurizio 
di andare a stabilirvisi, e di portarvi i propri capitali ; vi 
vuole un, coraggio dai filibustieri , o da qualche cosa di 
raile pevstentare uno, stabilimento cosi pericoloso. 
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6. Colonie destinate a Sfondare nuove nazioni. — 
Abbiamo veduto che cingue specie diverse di colonie . non 
hanno cessato di essete utili, ciascuna in un@manjera. 
sua propria, secondo la situazione politica della sazioue 
che vuole fondarle o conservarle. Queste einque specie di 
eolonie non tendono nécessatiamente ed imevitabilmeénte 
ad una emancipazione totale, ad una indipendenza assulu- 
ta; hanno per lungo tempo bisogno della metropuli ; aleu- 
ne non arrivano mai a poterne far di meno; .lo syiluppo 
delle loro forze circoscritto dentro. angusti con fini; ba 
metropoli pud prevederlo,e regolarlo: Percio colonie 
non sono comprese nei principi del .signor De Pradt,, ed 
anch’ egli é costretto a lasciar travedere la verita in 
tale proposito. 

noi dobbiamo confessare il 
niale ha avuto principalmente in vista un genere di colo- 
nie , delle quali non abbiamo per anche esawinata la-nata- 
ra. Quando egli descrive le tre eta delle colonies quando 
dichiara che le nazioni europee detl’America son giunte 
all’eta maggiore, quando dipinge linutilita e 
dei tentativi che funno Je metropoli per ritenere la -tu- 
tela di questi popoli nuovi., allude evidentemente: agli 
Stati Uniti, agli spagnoli americari, ed at brasiliam. 


Niun uomo di buon senso ricusera di riconoscere fa soli-. 


dita delle sue osservazioni , quando ‘stabilisce il pritcipio 
che la separazione fra i grandi stati dell’ Kuropa v dell’ 
ricaé ormai inevitabile.Questi stati nom sono né:colanie mi- 
litari che'si possano conservare per mezzo di guarnigioni., 


né colonie diagricoltori ove pochi intendenti rezolano una 
popolazione di schiavi, né colonie di pesca, né.looghi 


d'esilio; non sono pid colonie.esattamente parlando , ma. 
nazioni huove , destinate probabilmente a superare im po- 

polazione ed in potenza gli stati che te fondarono. Questi 
popoli si vedono i magazzini pieni ‘di granaglie , 1 monti 
coperti di boschi che procurano Tegnami da 
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ealcan@ una terra ricca di metalli preziosi , yedono pro-. 

sperare la’ vite sulle colline, hanno armate e_basti- 

menti, forti; la lontananza gli rende 

invinacibili si danne leggi , si determinano le forme del 

govermo , Ss istruiscano; leggendo i giornali, di cid che ac- 
cade sul resto del globo; non ignorano né il lusso delle 
feste, né il’ piacere del teatro; infine sono quali noi siamo. 

Perché obbedirebhero pit di noi ad un sovrano che non 

vedeno mai jn viso, e il quale non passeggia mai per le loro, 

citta? Invece di resistere con violenza ad una separazione 
che deriva dalla natura delle cose, le metropoli europee. 
devrebbera secondare la rivoluzione , onde renderla utile 
per una ¢ pet l’altra parte. Fin qui la natura e la ragione 
stanno, in fayore del signor De Pradt; ma non si dovrebhe 

trari3 da.questa rivyoluzione inevitabile la massima falsa e 

pusillanime, che @ oramai inutile ed anche pregiudicevole 

per une stato di fondare grandi colonie, giacché quando 

sono gid¥ami esauriscono 1 nostri capitali, e quando son 

grandi bisogna lasciarle iw libertad; a che serve dunque* 

di mandare in lentani paesi tanti sciami di coloni? é una 

| massa di popolazione , d’ industria , di riechezza , che bi- 
anzi conservare;) 

“Noi ci Jusinghiamo di provare al contrario di- 
apetti di una tendenza ineyitabile all’ emancipazione 
grandi colonic nazionali sono utili e gloriose per lé metro- 

poli; che non hanno cagionato la rovina di méssuno stato 

dell’ Europa, che sone:anzi una sorgente di ricchesza e di 

potenza:; uifine tuttora d’ interesse’ di pit nmazioni 

di crearne altre colla sicurezza ed anche coll’ intenzione 
formalmente:espressa che divengano nazioni indipenrenti 
ed alleate dibere del popolo yal quale ayranno 
propria esistenza. 9 

La fondazione di nuovi stati tidne: a 
nélla-vita delle nazioni } istesso: posto che la procreazione 
dei figli nella’ vita delle famiglie ; uno sviluppo di forz¢ 
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che la natura \ ha voluto, e che la ulna na deve 
regoldre: Sevente l'invio d’ uta colonia’in ‘paesi ’'stranieri 
& per le *nagioni un vero bisogno morale e politico ; con 
7 quest” unico mezzo calmare la febbre rivobuzio- 
paria onde sono agitate , o mantenersi nel grado‘di poten- 
za , al quale si sentono chiamate da una giusta ambizione- 

Ma queste colonie non devono esser pid (I' opera-del 
caso, e non avrebbero mai dovato essef tali. Bisogna tor- 
nare ai principi che aveva’ stabiliti Grecia, la 
quale sceglieva’ per formare‘le sue colonie il fiore della 
gioventa guerriera; un oracolo santificava la spedizione , 
ana voce divina indicava la strada.che si doveva tenere ; 
la patria provvedeva la colonia di capi abili, dibubdni 
d’armi eccellenti ; quindi ‘diceva ai giovani 
partivano: « voi andate'a fonder’ una nuova cittd, la 
quale sara per tuttii secoli figlia. riconoscente, ‘figlia <e- 


della antica. patria voi ci mandéréte soccorsi 


quando saremo minacciati da‘un nemico formidabile; ‘se 
“un usurpatore venisse ad opprimerci , i n ostrt: concittadi- 
ni verranno a cercare un ‘asilo dentro ‘le -vostrve ‘mura } 
di: la partiranno le falangi liberatrici per togligrei : dalla 
serviti; infine se il destino ci abbandon asse. sénza: spe- 
ranza, se dopo avere esterminati 1 nostri guerriefi, un 
barbaro straniero dovesse calpestare i nostvi templi pro- 
fanati, le nostre: mara rovesciate al. suolo, i nestri vecchi 
e di nostri fanciulli troveranno'fea‘:voi un tetto ospitale , 
vi seatiranno ‘parlare una lingua ignota, e.ritroveran. 
no fra’ voi le gli leat gl Dei patie 
comune. » ante site 
questir commoventi partiva da 
del: Patoponneeo e ben presto: la Siracusa 
e la ricca Taranto, e cento altre citta floride: presentarono 
sulle coste dell Italia imagine d’ una‘ nuova Grecia. 


e non ‘altro deve ormai ‘anche 
)’ Europa fondare grandi colonie. Gli spagnoli, i portoghe- 


10S 
si, gl’ inglesi ,e avute idee tan- 
to sublim/} hacind non ostante rihnovatd seiza pensarvi 
lo spettacolo interessante :delle antiche colonie greche. 


Queste nazioni credendo di fondare nient’ altro che tanti 
gtabilimenti utili per le metropoli hanno dato origine 


a vehti popoli i quali conservano tutta l’indivi- 
dualita nazionale,e in seno dei quali gli abitanti dispersi_ 
della metropoli; in una gtan tn 
asilo sicuro, wna seconda patria. 

‘Chi non si ricorda clie gli olandesi erano sul quote 
di trasferire Batavia_la repubblica minacciata da yo. 
conquistatore ? non abbiamo veduto la corte del Portogal- 
lo trovare un ‘rifugio. pacifico a Rio Janeiro, conseryare la 
sua indi a dispetto del dominatore dell’ Europa?, 


_ GP inglesi; se mai una rivoluzione ponesse, in scompiglio. 


la loro patria , avrebbero un vantaggio prezioso sopra i 
francesi’; ‘quello: di peter ritrovare sull’ aitra costa del-. 


pia d’ uno stato florido in cui regna la‘lingua 


la réligionie ele leggidell’ Inghilterra; un pensiero. 
consolatore’ per il buon cittadino, per quello. che ama la 
sua patria; il suo 
nelle vicende potitiche. 

Dopo queste tanto intetesse, 
morate intellettuale, dobbiamo-notare i soeccorsi mili- 
tari e marittimi, che queste nuove nazicni potranno.som-. 
ministrare alle metropoli, quando le metropoli seguiranno 
la savia ‘politica’ di farséne-tamte amiche!ed:alleate. La 
Spagtia’ per'esempid: nom potrébbe con un. poco di destrez- 
za riunire injuna confederazione: tutte! quelle im- 
mense @ magnifiche ptovincie!, che:son popolate di spa- 
gnoli in ‘tre parti del mondd? qua) confederazione poteute, 
dird formidabile! popolazione , che olire- 
ora 'trenta millioni, raddoppierebbe in meno di cin- 
de sue ‘coste: abbraccierebbero la dei 
mati Gir tutto: il globo; mor si farebbe -viaggiadi lango 


‘tanto ad una generazione esaltata dail’; 
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corsé , in cni-mon si dovesse chicileré.la. facaita entrare 
nei sno? porti: Dobbiamo valatare |’ utile che 
pud derivare al comniercio éd alte manifattnre delle me- 
tropoli da queste nuove nagloni le quali anche. quando 
sono rivali dell’ antica patria, ne conservamo almend per 
lungo tempo gli usi, le maniere, le mode,i ebshumi 
glese d’ America, anche quando.ama fino ‘all’ entusiasmo 
i francesi, compra i panni, le tele ed i rasoi dail’ Inghil- 
terra e non dalla Francia, perch sa che il fabbricanite 
inglese conosce meglio i suoi ‘\bisogni, e perehé Londra 
per gli Stati Veni é la: del tuone della, 
moda. 

delle ‘grandi colonie devono condurci a coneludere , che 
Je nanoni ‘le quali ne mancano , deyeue goncare. tdi, fon= 
darne, coll’ intenzione di renderle a poco a peco indipeu- 
denti y anche promettendo fino dalla fondaziene che s 
governeranno colle proprie leggi, conteatandosi di, 
epi soli legami d’una dolce: ¢ nobile fraternita. 

mai pud trovare la. Francia una,sfere, Jibera, 
‘per’ una simile: intrapresa,, che cogyerrebbe 
amore della gloria 
e dal desidério d’ avventure laminese? 

Ganada: obbedisce agl’ inglesi, 1 quali per 
cosi dive diseppetiire in un oceane di earigrati inglesi, caz- 


irlandesi un pugad di fpaneesi;che si’ meltiplicano 


pia lentumente deglt Stata. Uniti. L’ alto 
Canada & tutto idglese, probabilmente i coloui 
che hanwe! dintandata la ridaione dei due parlamenti 
delle assemble’ rappresentative: dei due Canada in un 
solo corpo; lé hanno fatto coll‘annnenza del geverno ‘bri- 
tannico’s*e sewzadubbie neblasveduta d’ accelerdre il 
mento; in eui francesi gi/ttdveranno inferior: di numero. 
Per una Pagione contraria i canadesi francesi Oppon- 
gofio, ‘ma sara difficile adiun piccolo di 


} 
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mantenere a Jango andare lasua nazionalita. Nel caso che 
non vi riesda, Ja Francia che non ha speranza di ricuperare 
quel paese, potrebbe trovarsi nel caso di fayorire contem- 
poraneamente i propri interessi-e quelli dell’ Inghilterra , 
coll’ impedire la unione del: Canada’ francese agli Stati 
Uniti, e col soceorrerlo onde-erigérsi in paese indipenden- 
te. Pure siccome la -natura.sidichiara per gh: Stats Uniti 
in quest’ affare, la politica francese ed inglese combinata 
non otterra forse il suo intento. La perdita della Luisiana 
deve contarsi tra gli errori di Bonaparte , a meno che non 
si voglia supporre che egh intendesse di revocare la ces- 
sione, allegando che non ne cobosceva tutta |’ importanza 
al tempo della vendita. Il viaggio di Lewis e Clarke jalle 
sorgenti del .Missuri ‘ha mpstrato quali immense colonie 
avrebbe potuto stabilirvi la.rancia. Dalla foce del Mis- 
sissipr.alla foce della. Golombia; una terra due. volte 
vasta chet. antico: paese degli Stati Uniti apparteneva. ai 
francesi:; bastava che: ne facessero .il.giro , ed-il corso 
mense del Missuri ne offriva un mezzo ben facile. Oggi la, 
Francia non potrebbe otteuere senza und guerra pericolo- 
Sa senea trattative spinese palmo di terra su quel, 
contmente , di cur poteva idivenire |’ arbitra. ‘Qualora to- 
lesse-gtabilirsi sulle coste non occupate del grand’ oceane,. 
se le vedrebbe dispatare ‘dalla Russia , dali’ Ieghilterra,e 
daghi Stati) Uniti; perché queste tre valata- 
re. quel paese tanito ricco penti eccellenti, tabtosalubre, 
tanto proprio: alla cultuda’ almeno aelle parts inferion., 
tanto adattatoper divenirela sede d’ ua impero) marittime. 
Presso al trepico laSpagoa governo.del: Messico regna 
sulla California, nella quale. de terme: superior l’-imterno 
godeno dun chma piacevole,:e forse d’ un jsudlo fertile; 
mala Spagna e il govermo messicano get cedexanno fino 
all’ ultime am palmo di terra anche inutile.,. anche one- 
perghé l’una.e l’altro mguardano come un grande 
onore di: oceupare un grande spazio sulle carte. La Fran-— 
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cia potrebbé,.2 vero, dispensarsi dal dimandarne:la per-~ 
missione niente le sarébbe: facile: che .di-occupare 
colla forza le parta dell’ Aimerica spagnola che pit le ¢con- 
venissero; senza dubbio-la previdenza le.suggerisce di 
tenersi pronta per il rhomento, in cuialtre potenze europee 
o americane tentassero d'invadere quella ricea’ preda; ma 
fino a quel: momento la lealta nazionale non le permétte- 
ra mai di profittare dell’ occasioni pia favorevoli per; im- 
padronirsi delle spoglie. una nazione disgtaziata. Sola- 
mente come mediatrice., ticonciliando le colonie spagnole 
colla: metropoli, la*Francia: potrebbe ottenere come.un 
nobile ed eterno pegno della riconoscenza degli spagnoli. 
dei-due emisferi la cessione legittima ed onorévole 
parte. di quell’ immenso: tratto: di terra, che la nazione 
spagnola occupa senza popolaclo, e possiede senza goderlo. 
| Abbiamo gia dimestratd quanto potrebbe essere uti- 
Je la Patagonia per una jpoteriza! navale ;:ma:come. Colonia 
nazionale destinata a divenire:ana: nuova 
deposit destinato a ricevere'l’eccedente della grade attivi~ 
ta intelletiuale ed industriale ond’ é ripiena !’antica'Fran- 
cia; vi -vorrebbe il territorio de}: Texas, del nuove: Messico. 
e delle due Californie , vivono appena : 
spagnoli , non era:dijal¢una importanda ta: 
vecchia' monarchia .spagnola, menoché come: ftentiera tra 
Messico. gli Stati Uniti, e nom lo é.neppure peril 
voimpero del Messico. Une:stabilimento francese indipen~ 
dente in’ questo |territorie; sarebbe utile ai: messicani’ ed 
agli Stati: Uniti lo troverebbero pregimdice-: 
vole, in quauito'che perderebbero la speranza dr continuare 
per questo lato je invasioni», oper parlare ipsa garbata- 
mente gP!ingrandimenti; ma siccome questo: sistema! dt 
‘imgrandimento é fanesto alla durata della liber~ 
ta, gli anglo-americani che amano veramente la patria, 
un -guadaguo: tatto che gli speculatan: 
ambiziosi chiamano perdita...L' Africa continentale offre 
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‘poche terre adaltate allo stabilimento d’ una gran colonia 
-nazionale ;) gli occhi dei- francesi gelosi di estendere in 
Africa la propria patria, dovrebbero da lungo tempo rjvol- 
gersi verso’ I’ isola: di Madagascar. Quante volte non ab- 
‘iamo noi richiamato attenzione dei francesi su quella 
grand’ isola ! Anche ultimamente abbiamo ricevuto una 
prova: che le nostre idee sono state intese dai buoni. 


“Vi sono. molti coloni: nell’isola di: Francia, ai quali rin- 


-eresce: di essere divenuti sudditi d’una potenza straniera. 
‘Uno di questi bravi e disgraziati francesi che si trovava 
ultimamente in Parigi, venne a darci le nuove degliamici 
comuni ;11 discorso cadde sulle scoperte che restavano 
da farsi.nell’ emisfero australe e sulla parte che potreb- 
bero prendervi gli abitanti dell’ isola di Francia. IL buon 
-isolane mi disse che prendeva un vivo interesse per il de- 
‘siderio esternato da diversi coloni di trasferirsi in una 
terra nuova per fondarvi una colonia francese, giacché la 
naturanon permette di: estendere le culture oltre certi 
Jimiti troppo angusti nell’isola di Borbone. « Un giorno, 
‘soggiunse coll’amabile ingenuita che distingue 1 creoli, 


un giorno sognai che il progetto era compito; mi vidi 


sulle rive della bella -baia di Luquez nell’ isola di Mada- 
‘gascar, che ho veduta pit volte, e sempre col profondo 
dispiacere di‘non trovarvi mai una colonia francese. Al- 
lora i miei voti parevano esauditi; alcune centinaia di 
graziose capanne ‘s’ inalzavano sulle verdi-colline che 
attorniano la baia; ove non penetra mai l’aria pestifera, che 
devasta le coste orientali del Madagascar ; la qualita del 
suolo n’ é la cagione; qui niuna palude d’acque ferme , 
‘piwn fiume che si arresti nel suo corso’, per trascinare 
lentamente in una larga pianura le sue acque corrotte ; 
i venti non sono pregni di:vapori micidialj, ma asciutti ; 
-questo porto tanto:buono per la salubrita del clima non 


_@.neppure esposto.ai venti ed alle improvvise variazioni 


dell’ atmosfera , giacche i monti che gli fan corona , lo 


difendono da tutto. Sul declivio dei monti io -vedeva er- 
rare da lungi numerosi armenti di bovi e di pecore ; i 


mure.assidue dei nostri pastori; |’ ultime somigliavano 
per bianchezza‘e finezza di Jana a una colouia di pecore di 
Leone o di Segovia. Gli armenti non erano la sola ricchez- 
za che richiamava la mia attenzione; entrai nel magaz- 
tino d'un negoziante, magazzino di poca apparen- 
za é@ vero, ma vasto e ben guarnito; vi trovai. alcu- 
ne balle di cotone e di caffé, ne esaminai la qualita; 

il primo non era eccellente; forse non ‘si erano ancora 
trovate le terre pid adattate alla sua cultura} il secondo 
mi parve come quello che si chiama czffe d’ Eden nel- 
Pisola di Borbone, ma pid aromatico, pil soave ; in- 
fine questa fava, che rianima |’ intelligenza quando é stan- 
©a'; era piunta qui alla sua perfezione , ed aveva ritrovato 
all estremita superiore deli’ isola di Madagascar lardore 
del sole dell’ Arabia , e le colline fertili di Moka; ne venne 
caricato un bastimento francese, che era all’ ancora:nel por- 
to; m’imbarcai sempre soguando ; arrivo in Francia , corro 


a Parigi per ispargere la nuova interessante della prospe- 
rita defla colonia allora nata ; qualche negoziante, qual- 
che buon francese mi con sodisfazione, quando 


improvvisamente uu vomo vestito di nero e decorato 
d’ una ciarpa viene ad arrestarmi ed a condurmi in.carce- 
re, perché sono stato accusato di aver contribuito a fon- 
‘dare una bella colonia senza licenza del ministero. » 


Tutto cid, dissi id , si vede solamente in sogno; 
meno ‘voglio credere che si otterrebbe facilmente la per-— 
missione di far guadagnare un poco di denaro alle nostre_ 


dogaue ‘ed ai nostri:armatori. 

Ma poiché mi avete narrato il vostro sogno sopra il 
Medageider settentrionale, paese tanto preferibile alle co- 
ste inferiori, ove il governo ha fatti teutativi poco utili, 
adrmettetemi di dirvi che anch’io mi era fatto, @ qualche 


primi parevano della razza indigena, resa bella dalle pre- 


Al 
tempo, uti quadro non nieno soduceute d'uno stabilimen- 
to francese nella nuova Olanda; diceva fra me che una 
tribi: errante non poteebbe mancare di nutrimento in 
una terra, che uguaglia quasi per cstensione |’ Europa-in- 
tera; bisogna che vi siano in qualche parte pascoli ed ac- 
que; sene trovano perfino nelle terre aride ed infuocate del- 
l’ Africa, e gli ultimi viaggi d’Oxby, Evans, e Troxler 
provano che vi sono paesi fertilissimi ricchi d’ acque, e 
facili a girarsi fino a cinquecento miglia sopra la colonia 
iuglese. Ma wna tribi errante d’un centinaio di 
con bovi, cavalli e cammelli non potrebbe reclutarsi in 
nessun paese della terra con tanta facilita come nell’ isola 
di Borbone, o sulle coste dell’Africa australe. Gli animali 
necessari al consumo vi si troverebbero a buon prezzo; al- 
cune famiglie di coloni poco ricchis’ impegnerebbero vo- 
lentieri nell’ impresa, e determinerebbero facilmente gli 
 schiavi a seguirli, giacché son tutti originariamente pasto- 
ri africani, e non vedrebbero in questo cangiamento di 
vita altro che un bene. Questa colonia di pastori traspor- 
tata nella terra di Nuyts o di Leuwin penetrerebbe uel- 
l’ interno, e scuoprirebbe ben presto le terre fertili e salu- 
bri; inviterebbe a venirvi tutti coloro che.o nelle colonie 
francesi o anche in Francia provano il bisogno di cangia- 
re di abitazione, di cercare altrove uno stato pim tran. 
quillo e pit hbero, e di ricominciare a vivere; il governo 
gli provvederebbe di mezzi di trasporto, come fa I’lughil- 
terra in favore delle famiglie che emigrano per il capo e 
_ per il Canada; procurerebbe d’impedire la partenza degli 
uomini che si sono screditati con una condotta immorale, 
perché non tocca al delitto ma alla virti disgraziata a po- 
pelare gli stati nascenli. I coioni della nuova Francia au- 
strale si consacrerebbero all’agricoltura, ed alla educazio- 
ue degli armenti; potrebbero senza dubbio adottare altri 
rami di cultura e d’industria, ma lo scopo principale sareb- 


be quello di divenire il germe d'un popolo coltivatore-e 


militare come quelli dell’ Europa. E chi potrebbe impe- 
dirgli.di divenirlo? L’Inghilterra non ha nessun diritto su 


questa parte occidentale della nuova Qlanda, e la nazione 


che, come lo indica il nome, vi ha una‘ specie di diritto 
proveniente da una prima scoperta non pare disposta a 
muover querele , giacché non qurenee nessuno interesse 
a sostenerle. 
Questa colonia di coltivatori e di pastori wile nuova 


Olanda , lo stabilimento di pesca e la colonia di deporta- 


zione alla terra di Kerguelen, le colonie di caffe e di spe- 
zierie nell’ isole Zanzibar e al porto Luquez nel Madaga- 
scar,formerebbero un complesso di colunie piu che bastante 


per la Francia nella situazione attuale dell’Europa, in cui 


la pretensione di rivaleggiare in potenza marittima coll’In- 
ghilterra sarebbe una vera illusione. La Francia trovereb- 
be in questi stabilimenti le due specie di deposito dei qua- 
ii ha bisogno, uno peri malviventi, gli uomini rei di delitti, 
e gli avventurieri: pericolosi; |’ altro per.gl’ indigenti ed i 
malcontenti. Le rendite dello. stato e dei particolari ver- 
rebbero ad accrescersi per mezzo di produzioni utili al 
commercio o necessarie al consumo. La probabilita di veder 
sorgere nelle regioni immense della nuova Olanda una 
nazione francese, la quale nello spazio di un ‘secolo non 
abbia pit bisogno di nessun soccorso , e divenga forse in 
quella parte di mondo cio che son divenuti gli anglo- 
americani negli Stati Uniti si presenta in iontananza, ma 
non in aspetto d'un sogno; gl’ inglesinon vi 
molta sodisfazione; ma siccome appartiene a tempi troppo 
distanti dalla generazione attuale, non si vedra il gabinetto 
inglese sacrificare ad un timore cosi incerto il suo vivo ¢ 
verace desiderio di conservare le attuali relazioni amiche- 
voli colla Francia. La politica olandese occupata ad esten- 
dersie.a consolidarsi nell’isole di Java,di Sumatra,di Borneo, 
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vedrebbe piuttosso con piacere che con gelosia le nuove 


colonie francesi, purché la Francia si astenga prudente- 
mente dai tentativi d’altronde molto ragionevoli in séstessi, 
che potrebbe fare sulla nuova Guinea, sopra-Formosa,e l’iso- 
le Liukid ; ma allora bisognerebbe disporsi a combattere 
ugualmente coll’Olanda e la Spagna, che é padrona dell’isole 
Filippine. Non dico che le colonie:in quel grande e bell’ar- 
cipelago non potessero essere utili alla metropoli, masareb- 
be pit difficile di fondarle,e di farne un tutto ben collegato — 
e solidamente; le distanze sarebbero maggiori , la concor- 
renza piu vicina, e gli ostacoli provenienti dalla resistenza 
dei popoli indigeni sarebbero per i coloni una barriera for- 
midabile; barriera che non incontreranno sicuramente in 
un paese quasi deserto, o in mezzo a un popolo debole. Un 
to: militare e di commercio nella Cocinchina sarebbe 
forse l’unico , che la politica illuminata cercherebbe di 
stabilire in quei paraggi.: 
Per unire il nuovo sistema coloniale colla metropoli. 

per mezzo d’una catena di posti militarie di stazioni navali, 
le circostanze politiche locali sono . dir vero ben poco fa-. 
vorevoli. Il Senegal e Cayenne sono i primi anelli della 
catena; ma piu lungi non ve niente che possa stare in com- 
penso di S. Elena, del capo, dell’ isola di Francia, perché 
Visole di Tristan d’Acunha mancano di porto, quelle di Sa- 
xemburgo e diColombo non sono conosciute con precisione ,. 
e l’altre son troppo lontane dalla strada. Vi vorrebbe dun- 
que una alleanza intima e perpetua col Brasile; non vw’ é 
bisogno di provare che nessun sacrifizio sarebbe troppo 
grande per ricuperare l’isola di Francia; non si dovrebbe 
esitare un momentoa cedere i in cambio Pondichery,ele sue 
dipendenze. 
L’ Alemagna e la Svizzera son poco interessate alla 
fondazione di colonie nazionali, perché si trovano dentro 
terra, e sono precisamente due paesi, che avrebbero il pit 


grande interesse di dirigere in un punto solo que’torrenti 
T. X. Aprile | 8 
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d’emigrazione, che obbligano. ogni anno l’eccessb. della 


popolazione ad abbandonare le rive del Necker e del Reno 
per mancanza di lavoro, e per lalto prezzo dei viveri. Pid 
di cinquecento mila tedeschi sono sparsi per gli StatiUniti; 
se fossero tutti in un solo territorio indipendente sarebbero 
il semenzaio d’una gran nazione, il rifugio dei perseguitati , 
l’asilo del sapere, il deposito delle manifatture dela madre 


patria. Se le citta d Amburgo e di Brema fra tanti nego- 


zianti abili avessero qualche uomo di stato, queste piccole 
repubbliche fondando una nuo a Alemagna renderebbero 


un servigio alla nazione, e si creerebbero una sorgente di 


ricchezze inesauribili. 3 | 

Le colonie destinate a fondare nazioni nuove meri- 
terebbero riflessioni pit: estese, ma cid che ne abbiamo 
detto basta per dimostrare a dispetto dei pregiudizi domi- 
nanti, che questi stabilimenti formati con prudenza , ed 
uniti con colonie d’ altre specie possono essere utilissimi 
alle metropoli, nonostante la necessita pi o meno pros- 


_sima di emanciparle e di lasciarle nell’ indipendenza. 


7. Colonie.miste — Depo cid che abbiamo detto fi- 


nora, non v'é bisogno di lunghe spiegazioni per conosce- 


re quanto sia naturale che pid specie di colonie si trovino 
riunite.in un solo paese; é la conseguenza inevitabile del- 
l’ aver fondate le colonie, e d’averle abbandonate al caso; 
@ inoltre la conseguenza d’un cangiamento di clima, 
d’ essersi esaurito il suolo , d’ essersi accresciuti i bisogni 
della popolazione, divenuta pi) numerosa e piu incivilita. 

L’ indole complicata di molte colonie é il tormento 
della politica, la quale si vede sovente costretta da un 
motivo solo a conservare uno stabilimento, che dovrebbe 
sopprimere , 0 cedere 0 emancipare per altri motivi; 
ne citeremo un esempio solo. A che serve all’ Inghilterra 
l’ Acadia se non che per conservare la magnifica stazione 
navale d’Halifax , di dove puo esplorare tutti i movimenti 
della marina degli Stati Uniti ? 
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propensione , ¢he questi organi debbono avere a deterio- 
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qui tertivintatne la nostra memoria , nella quale 


€i proponevamo di distruggere errore comune , che con- 


fondé e' condanna sotto if nome di colonie tanti stabiti- 
tmenti diversi htiché contrari , i quali per la maggior 


parte saranno tuttora per ‘Ising tempo della pit alta 
per I’ G.R. P. 


-Prélezione agli studi di medicina pratica perl’ anno 
 seotastico 1823; letta dal dott. Anceto Nesrorr, 


professore di clinica interna nell’ I. e R. arcispedale 
di S. M. Nuova. — Gennaio 1833. | 


, Qualunque volta , ornatissimi giovani, ci facciamo 
a considerate, che i primi moti percettibili dell’embrione 
sono quelli del cuore, che gli ultimi a estinguersi nella 
cessazion della vita Soro in quest’ organo centrale della 
circolazione , quando ci rappresentiamo I’ azione conti- 
nuata del sistema irrigatore appena interrotta da alterna- 
tivi e corti intervalli di riposo , qualora infine esaminiamo 
che i pid decisi agenti fisici e morali esercitano un potente 
influsso sulla cireolazione sanguigna , non possiamo a me- 
no di non sentirci a un tempo commossi da meraviglia, e 
da terrore. C’ intimorisce infatti da un lato I’ idea della 


? 


rarsi , consumarsi quasi direi, o comunque alterarsi, e 


dail’ altro ci riempie di stupore la sapienza infinita del- 


l’ autore della natura , che agli ammirabili ordigni onde 
la nostra macchind & composta infuse una ignota forza 
conservatrice dell’ integrita delle parti, e del loro scam- 
bievole e normale rapporto. Ma questa forza , ahimé, che 
resiste agli attacchi dei principi morbosi, e che sotto vari 
nomi adombrata pur tutti i fisiologi ammisero nei corpi 
animati, cedé finalmente al nalarale decadimento degli 


organi indotto dall’ eta , e mentre uci bruti si sostienc 
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con legge pit costantemente proporzionata al tempo dello 
sviluppo completo , in noi vien meno assai prima. per il 
funesto appannaggio, che ci arrecarono e la dimenticanza 
della naturale semplicita e il troppo studiato raffinamento — 
della vita sociale. 

Noi che professiamo I’ arte salutare , e che il difficile 
incarico ci siamo addossati di soccorrere le furze naturali 
onde meglio resistano alle cause morbose,e pit lunga- 
mente conservino il mirabil consorzio dell’ organismo col 
privcipio immateriale , forza é che prima profondamente 
studiamo I’ orditura normale, e il patologico degrada- 
mento di quelle molle per mezzo delle quali la nostra 
macchina si mantiene, si muove, e sente. 

_ Non io assumero qui I’ arringa difficile , ed alle mie 
forze di troppo superiore di passare in rivista le parti 
tutte del corpo umano per esaminarne le leggi fisiologiche, 
e le morbose aberrazioni cui esse vanno soggette , ma li- 
miterd le mie riflessioni ad una delle tante. condizioni 
patologiche , che invadono il sistema sanguigno. 

Questo sistema infatti cotanto interessante a cono- 
scersi per il fisiologo , ben altro pit grave interesse ispira 
al patologo da che in esso vi scorge I’ origine funesta di 


una imimensa caterva di mali, che sotto variate forme af- 


fliggono |’ uomo, e che a mezzo del cammin della vita 
distruggono inaspettatamente uno stame , che dalla natu- 
ra sembrava destinato ad arrivare al troppo rari confini 
della longevita. 

Cresce a dismisura |’ importanza di queste ricerche 
da che I’ attenta esplorazione dei cadaveri moltiplicata 


oltre modo ci mostra le alterazioni dell’ albero circolatorio, 
_e tanto frequenti oggimai riscontriamo le dilatazioni aneu- 


rismatiche , gl indurimenti delle tuniche arteriose , le 


esulcerazioni o rammollimenti loro , le loro ossificazioni , 


le innormalita degli apparecchi valvulari, le ipertrofie 
delle cavita cardiache etc. che quasi una quarta parte dei — 
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eadaveri sui quali fissiamo le nostre osservazioni necro- 


scopiche presenta qualche asimmetria , se non una com- 


pleta alterazione organica del sistema 


Potrei e forse appoggiato a rispettabili autorita, e cid 
che pid vale , ad una serie concludente di fatti sostener 


la primazia del sistema sanguifero nella produzione dei 


fenomeni patologici , ma troppo mi spiace la pericolosa 
avidita ,; (assai comune ai nostri tempi ) di generalizzare 
le massime pratiche , e di abbracciare dei sistemi esclu- 
sivi ,e F importanza del mio soggetto non ha d’ altronde 
hisegtis di artifiziosi — per comparire in tutta la sua 
evidenza’. 

| Lascerd quindi ais altri sostenga , che essendo la 
febbre compagna costante della maggior parte dei mali, 
e che consistendo Ja piressia in un accresciuto eccita- 
mento del sistema vascolare sanguigno , esuberante prova 
é questa della preminenza’ dell’ albero circolatorio negli 
sconcerti dell’ economia animale, ma non posso in que- 
st’ o¢casione tralasciare di rammentarvi , quanto facil- 
mente si accendano di un innormal movimento i vasi 
del sangue , sia qualunque la parte dalla quale si muove 
la diffusione morbosa ; quanto grandi e moltiplici sieno i 
germi di organico perturbamento che mercé loro si for- 
mano; quanto vistosi sieno i progressi, che le moderne 
schole mediche hanno fatto nella patogenia generale in 
grazia dello studio assidud , e delle ricerche pid minute 


fatte sui pezzi, ‘che concortono a formare il sistema della . 


circolazione . 

) Behié che non sappia come la vasta famiglia delle 
affezioni ‘comatose .e delle apoplessie abbia trovato una 
pia lontana si, ma pid razionale e pid cdstante prove- 
nienza 6 negli ostacoli che il sangue venoso ritrova al 
ritorno dal capo per le meno facili strade delle destre 
cavitaé cardiache , o nella maggior wiolenza con cui il si- 
nistro ventricolo ipertrofico spinge contro la massa cere- 
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brale il sangue per le carotidi e le vertebrali? nel primo 
caso vede chiaramente il patologo nella pienezza.dei seni 
cerebrali la congestione doyuta al trattenimento. della 
circolazione yenosa, e nel secondo rayvisa o. le fulmi- 
nanti emorragie cerebrali , o ’ aumentata azione del. si- 
stema capillare, per cui il delicato parenchima dell’ ence- 
falo subisce la flogosi, il rammollimento, i trasyudamenti, 
lo sfacelismo. Con questa medesima face si rischjara la 
genesi dell’ innormalita nelle funzioni dei yisceri respira+ 
tor} eliminano dalle tenebrase nasologie molte, delle 
angine di petto, asmi, sospensioni di Pespiro, incubi, ed 
altre forme morbose che riconoscono. @, nella 
dilatazione di qualche cavita cardiaca , o-nelle. ossificazio- 
ni dell’ aorta , o nei di lei ristringimenti , o nelle angioiti, 
la loro causa efficiente » ela seaplicita dell’ eziologia e 
della terapeutica: finalmente le affezioni ipocondriache., 
le flatuosita, le fisconie addominali, gli infiltramenti 
edematosi ec. sono tutti fenomeni dei quali pid facilmente 
disserta colui, che puo risalire al primo anello, della ca- 
tena morbosa; scoperta , che siami permesso, di dirlo é 
riserbata in premio dei ripetuti ed, istancabili studi del- 
1’ anatomaia patologica. 

Voi ben sentite, o signori P da tali premesse che 
questo mio qualunque siasj regionamento posera.i suoi 
cardini sui lumi, che questa branca di studio medico mi 
avra fornito, ed é percio che io debbo prima d’ moltrar- 
mi ad esporvene i resultamenti, farmi inggntro a. - 
naturali obiezioni. 

1. La dimostrazione voi mi demandaishe della s suc- 
cessione dei movimenti morbosi con.quell’ ordine, che io 
potrei proporveli , e ragion mi domanderete dell’ ay vena, 
ta estinzione della vita cola dove non si trovarone organi- 
che alterazioni. 

2. I vantaggi ricercherete di fissare qual’ 


o V'organo d’ onde parte il motore dell’ alterata economia, 
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se poi la pratica € impotente a riordinare i pezzi scompo- 
sti di questo organismo ammirabile. 


 Conosco né voglio dissimulare gli errori nei quali 
sono caduti colore , i quali non paghi del ravionale-em- 
pirismo fondato da Ippocrate, e convalidato dalla succes- 
siva norma di tanti sommi pratici, s’ immaginarono quasi 
di obbligare la natura a disvelare gli arcani processi a 
traverso dei quali si formano le malattie, e vedo pur 
troppo che essi sovente'si accinsero a dare aplegetion fan- 
tastiche , e contradette dalle successive esperienze, e dai 
fatti , ma coniosen altresi il pid pericoloso brancolare dei 
medici sintomatici , e ravviso nel loro disprezzo per lo 
studio dei cadaveri piuttosto che un sensato raziocinio la 
trepidazione d’un vergognoso disinganno. Nel bivio dun- 
que tra ja soverchia confidenza nello studio delle altera- 
zioni patologiche , e tra il totale abbandono del medesimo 
la strada pid sicura prescelgo e v’inculco delle ripetute 
osservazioni identiche , e del confronto rigoroso e molti- 
plicato dei fenomeni movhesi con le risultanze cadaveri- 
che: che se altra parteio considero della prima obie- 
zione , dird , che di gia per unanime confessione dei pit 
aecaniti schernitori di questa sorta d’ indagini, a ben 
pochi sono oramai ridott? quei casi , nei quali muta affatto 
ne resti istituita autossta che d’ altronde repugna alla 
sana ragione i} swpporre che s’ int ano 0 cessino le 
funzioni dell’ economia animale senza che un intimo 
scomponimento sia accaduto della mistione normale degli 
stromenti che a tali sotto destinati. Tutta la dif- 
fereriza consiste nelle alterazioni percettibili ai nostri sensi 
e in quelle intime inaecessibili alle deboli nostre vedute. 
-Vorremmo noi forse con i sostenitori delle febbri essen- 
ziali ammeéttere delle cause deleterie nemiche della vita 
in modo da distruggerla completamente senzache alcuna _ 
delle nostre parti abbia subito dei cambiamenti benche fa 
invisibili? yorremmo noi credere che Peceesso del piacere, — 
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che una qualunque istantenea e violenta emozione del- 
l’ anima possa troncare lo stame della vita senza alterare 
o spezzare la catena delle molle che compongono la nostra 
macchina ? penseremmo finalmente che un miasma, che 
un principio contagioso , che una sostanza venefica possa 
 distrugger la vita senza aver pervertita la struttura intima 
di qualcuna delle nostre parti piu nobili? no, giovani 
ornatissimi , I’ organismo é sempre alterato, ma in modo 
tale che a percepirne il disordine non é bastante oa 
dell’ ccchio anatomico. 

Né qui si arrestano le. incalzanti obiezioni » mai mi 
intendo ripetere, che ammessa pure nei mali quella cer- 
tezza che io sostengo di sconvolta armonia della nostra 


costituzione poco. vantaggio ne ridonda alla pratica, ‘se 


questa notizia non pud somministrave al medico armi 
bastanti per ricomporre gli accaduti disordini: questa 
umiliante riflessione dei ristretti confini dentro i quali é 
racchiuso il potere della medicina non, é sprovvista di 
rilevanti vantaggi: da essa apprendiamo a fermare la 
mano ardita cola dove non potendo piu sciog liere cid che 
la patologica condizione ha formato , dobbiamo aspettare 
le risorse della benefica natura: ad una nuova abitudine 
ella si adatta , e tante volte la vita pur si. mantiene mal- 
grado la pit spaventevole degenerazione delle parti, men- 
tre questa vita superstite, che é dovuta al lento e gra- 
duato ristabilimento dell’ equilibrio . sarebhesi al certo 
spenta sotto il combinato influsso dei guasti organici .e 
della temeraria e perturbatrice medicatura. Chi dunque 
vorra ulteriormente negare |’ importanza di queste ricer- 
che cadaveriche , se per esse soltanto posson rimaner per 
approssimazione fissati i confini tra la medicina attiva , e 
l’ espettante , e se ad esse sole appartiene il merito d’ in- 
segnare dove il medico sara utile , @ dove ogni tentativo 
é ardito e dannoso? 


Questa troppo lunga digretiione dal mio 
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era perd necessaria per dimostrarvi la razionalita dello 
studio dell’ anatomia patelogica., come quello che é la 
_ guida sicura per risalire con paziente analisi ai primi getti 
delle malattie, e sorprenderle allora mentre ancor vige 
un puro stato diatesico,o quel processo in somma syscet- 
tibile di esser domato con i soccorsi dell’arte, ed ecco ap- 
punto lo scopo che deesi prefiggere il medico nello stu- 
dio delle affezioni del sistema angiologico , ed ecco dove 
ho mirato nelle ricerche delle — in quest’ get vi faro 

rte. 
Non é gia che io pretenda rintracciare la genesi pri- 
ma, e seguitare la patogenia successiva dei vizi organici; 
ma posto che uno dei primari fonti, e forse il pit frequente 
da cui queste affezioni provengono sia la flogosi delle tu- 
niche arteriose , e posto, come io suppongo, che il primo 
grado di questa flogosi risieda nell’ intima tunica dei vasi 
sanguigni, il mio debole tributo voglio oggi pagare alla. 
scienza, e presentare qualche dato onde altri di me pit 
esperto e piu felice giunga finalmente a fissare i caratteri 
per mezzo dei. quali questa angioite chiaramente si’ rico- 
nosca , e razionalmente si curi. 

Fino dall’ epoca: in cui i canoni principali della pra- 
tica browniana caddero rovesciati dall’ urto irresistibile 
dell’ esperienza e dei fatti, e.che la medicina dei classici 
antichi ritornd nella debita estitnazione , d’ onde I’ avea 
per un momento ritratta lo spirito di novita e di fanati- 
smo, tutti, i cultori dell’ arte salytare fecero a gara per 

aggiungere nuovi dati onde, sostenere le rinascenti teorie 
- quasi tutte basate sulla frequenza delle malattie flogistiche: 
ua grido generale risuon6 allor nelle scuole col quale si 
affaticavano i clinici di segnalare i caratteri di questo pro- 
cesso morboso , e negli anfiteatri avatomici si cercd con 
instancabile zelo a trovarne nei cadaveri i reliquati, e le 
moltiplici alterazioni. Bastd allora che il celebre Frank 
richiamasse I’ attenzione dei medici sulla infiammazione 
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della tunica interna dei vasi, perché il segnale fosse dato 
per riandare la descrizione antimata di Areteo sa questa ma- 
lattia , perché si ravisassero le osservaziori’ in proposito 
del Morgagni, perché si riscontrasse quella di Boerlyaa ve suk 
_bruti, perché comparissero le osservazioni sull’ aomo ¢ 
gli esperimenti sugli animali di Sasse , e perché final men- 
te sorgessero a dissertare sull’ angioite Sckmuch , Hunter, 
Portal, Reil e tanti altri , e perché niano ormai dei segua- 
ci d’ Esculapio l’esame dell’ interna 
dei vasi nelle autossie cadayeriche. 

Questa nuova serie d’imdagini estese ben presto i 
confini dell’ anatommia patologiea rese det segnalati ser- 
vigi alla pratica medica, ma siccome per i servili fautori 
delle altrui opinioni tutto si confonde e si colorisce sotto 
il medesimo aspetto , cosi st volle riconoscere per tutto 
l’ angioite, e servi che la superficie. dei vasi avesse perdu- 
to la sua naturale tinta bianca perlata , e quasi spalmata 
di lucente vernice perché si corresse a giudicarla infiam- 
mata: il color rosso in somma della tunica interna fosse 
pure di un bello e vivaee scarlatto, o tendesse al livido 
ed al nerastro fu per la maggior parte dei medic? la pietra 
sicura del paragone onde stabilire la flogosi arteriosa sen- 
za cercare di ulteriori e meno equivoci criteri. 

Le mie prime osservazioni. come che 


fatte in sogetti, nei quali la morte era accadata per este- 


se é profonde infiammazioni dei viseeri del torace'¢ deb- 
YP addome , o per lesioni di continuita nei vasi mi perswa- 


sero in questa falsa credenza, ¢ tanto pid mi fissarono in 


questa pregiudicata opiniene, in quanto che mi era piu vol- 


te occorso di riscontrare delle flogosi purziali'nei vasi che 
si distribuivano ai visceri o agli organi lentamente consunti 
da irrimediabile suppurazione , e che finalarente io aveva 


potuto ripetere le altrui belle osservazioni di incrostamen- 


to purulento nelle pareti venose, che sovetite aveva 


fatto il confronto sul medesimo individuo di parti gemel- 
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le, ed immuni da questo processo; ma una pit lunga 
esperienza mi condusse ad esaminare dei soggetti nei quali 
poco mi sodisfaceva la supposta angioite e per la persi- 
stenza non interrotta delle cause deprimenti, e per la sin- 
drome dei pregressi fenomeni morbosi , e per le condizio- 
ni di estremo esaurimento , e di atonia che presentavano 
tutte le altre parti. Mi ristetti allora dubbioso, e voi or- 
natissimi gioyani, foste tal yolta testimoni della mia esi- 
tanza nello stabilire |’ essenza di queste apparenze cada- 
veriche , e fin d’allora mi proposi di rivolgere a questo 
scopo le pia diligenti ricerche. 

_L’ interesse dei malati mi obbligava a fissar meglio 
delle massime prati¢he , contro le quali altamente depo- 
nevano, le sayissime. riflessioni del professore di clinica 
mio collega appoggiate alle asserzioni di Davy , le avver- 
tenze del Morgagni nell’epist, xix°. per non correre a giu- 
dicare attaccata da flogosi ogni parte che é tinta di colo- 
re vermiglio, le distinzioni in proposto di Johnson,.e quel- 
le di Laennee, il filosofico scetticismo di Broussais sui segni 
ed i caratteri di questa infiammazione , e finalmente le 
descrizioni delle vere angioiti che io vedeva descritte 
nelle. opere, classiche di Franck, di Portal, di Testa, di 
Hogson, nelle quali ben altro si trova descritto che l’unico 
rosseggiamento della tunica interna dei vasi, 

Triplice oggetto io mi,sone, dunque proposto, cide. 

1. Cercare. quando debbasi considerare come segna 
di vera flogosi il color rosso, che presentano le superfici 
interne vascolari e segnatamente l’aortica..e quando si 
debba:ritenere per alterazione cadaverica effetto e non 
causa della morte. 

Quali aequisti abbia fatto la semiotica deli'angioi- 
te mereé delle molteplici recenti asservazioni. 

Se metodo ragionale di cura questa 

conviene sia hasato sulla flebo- 


toma. 
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Alieno da qualunque pretensione di poter mettere 
in chiaro giorno questi tre: importantissimi punti di que- 
stioue , io protesto di non avere rischiarato’l’ oscurita che 
tuttora gliadombra, ma son contento di aprire un sentiero 
che altri percorrera un giorno, e condurra alla desiderata 
perfezione , e sari per me pit che sufliciente'ricompensa 
se avro in qualche parte contribuito a smascherare un 
errore di patologia pernicioso in pratica, o se almeno le 
mie osservazioni daranno I’ im pulso ad altre pin” conelu- 
denti e fisolofiche esperienze. | 
Se deesi prestar fede all’ asserzione’ di Céevisart noi 
troveremmo nel pia celebre scrittore di’ questa malattia 
la sorgente dell’ equivoco, e forse dell’ errore: riferisce 
egli in fatti di avere verbalmente appreso da Pietro Frank, 
che questo color rosso dell’ interna tunica arteriosa carat- 
terizza’ sempre una’ micidiale) flogosi vaseolare : altri 
scrittori ligi all’ autorita di Corvisart e di Frank hanno 
servilmente ripetuta la medesima sentenza ‘pochi ‘so- 
no quelli che abbiano osato revocarne in dubbié-la verita: 
tra questi pero che haino fatto argine ‘alla ‘comune cre- 
denza trovo Laennec che nel sn6 trattato sull’ ascoltazione 
mediata si trattiene a stabilire delle distinzioni trail co- 
lore rosso florido proprio delle flogosi’,'@ quelle atro e 
lividastro , che egli considera come dependente dalle 
nose e lunghe agonie , e dall’ infiltramento dei vasi’ capil- 
lari; Broussais il quale sebbene partigiano soverchio' delle 
infiammaziom membranose pure affaccia delle sensate 
obiezioni; e Davy , il quale sostiene che sotto certe daté 
condizioni atmosferiche , e doveva forse aggiungere per 
quanto mi pare, dopo certe particolari affezioni morbose, 
e in alcune condizioni dei yasi come spero di far cono- 
scere pit oltre , sostiene , io dico che 16. ore dopo la mor- 
te le parti membranose ,e segnatamente gli apparecchi 
valvulari del cuore, e V interna tunica delle arterie si 
fanno spontaneamente rubiconde, come se fossero state 
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la sede di processo flogistico ; e finalmente Johnson as- 
serisce, che in forza di molti sperimenti ripetuti sugli 
animali ha potuto concludere che molti de’ fenomeni os- 
servati nei cadaveri, e che dai medici si ritengono quali 
cause della morte non sono in realta che conseguenza dei 
processi di dissoluzione cui vanno incontro i cadaveri. 

In questa varieta di seatimenti io desiderava dei 
dati precisi per stabilire una retta diagnosi, e rifletteva 
1.°, che nella ipotesi di Frank, e dei fautori esagerati e trop- 
po creduli dell’ angioite esistevano delle circostanze , le 
quali presentavano dei dubbi irresolubili: tali erano la 
differenza del colorito dal rosso vivo scarlatto all’ atro 
lividastro, la varia densita della tunica interna ora della 
naturale grossezza ora dupla, e anche quadrupla, ed altre 
condizioni morbose di questa medesima tunica analoghe 
ai resultamenti piu ovvj del lavoro flogistico, che talora 
si univano al rosseggiamento, e talora interamente man- 
cavano. 2.,Che nelle opinioni di Laennec e di Broussais 
anzi che ravvisare una guida per rischiarare i miei dub- 
bi io.non vedeva che mascherate sotto speciose forme le 
questioni, che agitano attualmente le due scuole parigine 
tutte rivolte alla gran lite della localizzazione delle feb- 
bri. Laennec in fatti offrendo gratuitamente la_ genesi 
differente di queste due apparenze morbose,e riturnan- 
do nella non mai ben definita discussione tra la vera flo- 
vosi e |’ infiltramento mi comparisce un ingegnoso cam- 
pione degli essenzialisti, mentre Broussais appoggiandosi 
soverchiamente sulle osservazioni di Bichat, che ha veduto 
scomparir dopo morte |’ iniezione flogistica delle interne 
membrane , e pretendendo con una forzata analogia 
di dimostrare, che in queste superfici accada cid che si 
vede nella cute, nella quale dopo morte si estingue I’ ar- 
rossimento proprio della scarlattina , dell’ eresipola , della 
gotta rosacea e simili, tende artifiziosamente ad uno sco- 
po diametralmente inverso: egli fa nascere dei dubbi 
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sulla flogosi dei vasi quando essi presentano la tante volte 
rammentata apparenza di colorito , perché questa ‘non 
formi un carattere necessario della infiammazione, e per- 
ché gli sia lecito di supporla nella parte ancora, e segnata- 
mente nella muccosa degli intestini, abbenché questa si 
presenti del color naturale. 3.°,Che nei fatti di Davy e di 
Johnson come che per me mancanti dey hecessari dettagli 
per ottenere il grado di autenticita e di sicurezza , 
miresta sempre il dubbio, se quegli individui nei qua- 
li 16 ore dopo morte la tunica interna dei vasi era com- 
parsa come infiammata, non potevane veramente essere 
affetti da una angioite. : 

In questo stato danque d’incertezza prezzo dell’ope- 
ra era di riassumere una nuova serie di osservazioni, delle 
quali eccovi |’ andamento e la norma. 

Cominciai dal prendere per modello dell’ angioiti 
quelle descrizioni di flogosi dei vasi , nelle quali era lon- 
tano ogni dubbio, e il processo poteva seguirsi passo passo 
e confrontarlo con i pezzi in stato sano nel medeéesimo 
cadavere. Mi rammentava pertanto ¥ passaggi di Sasse 
su questo proposito, e vedeva nelle sue descrizioni tre 
costanti caratteri « tunicarum augmentum , color coc- 
cineus, et interna superficies quae valde rubebat ac 


muco molli erat obtecta ». Portal mi des¢riveva il color 
rosso vivo congiunto all’ ingrossamento, ed al rammolli- 


mento di questa interna tunica arteriosa: leggeva nel- 
l’insigne trattato di Testa sulle malattie de? cuore cola 
dove disserta dell’ arterite la superficie di tutti i vasi di 
vivo colore di porpora tanto era piena di picciolissimi 
vasellini; e piu sotto, le tuniche ingrossate e neiloro inter- 
stizi iniettate di sangue; a convalidare poi queste minutis- 
sime iniezioni delle tuniche arteriose restavano fisse da- 
vanti alla mia mente le belle osservazioni del nostro im- 
mortal Mascagni, che spesso le incontrava nelle sue prepa- 
razioni anatomiche quando la medicatura browniana con- 
correva coi morbi a rendere pit intensi i processi flogistici: 
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in Hogéon che l’aveya particolarmente esaminata nelle feri- 
te enelle allacciature delle arterie trovava notato, colore 
scarlatto, ingrossamento della tunica imterna, incrosta- 
mento di lei di un umore albuminoso, e finalmente vasco- 
larita della tunica fibrosa o iniezione che. comprende_ ed 
unisce quasi direi con un morboso processo I iniezioni di 
queste due membrane: raccoglieva in fine |’ autorita del 
celeberrimo Scarpa , ed in esso cosi mi compariva dipinta 
questa flogosi yascolare. « Le tonache proprie dell’arteria 
erano divenute pit grosse che di consueto, e I’ interna 


era di un colore rosso carico e coperta di una spalmatara — 


di linfa concrescibile , tolta via la quale spalmatara muc- 
cosa l’interna superficie dell’ arteria sembrava convertita 
in una sostanza polposa vellutata assai vascolare. » 

Né la testimonianza benché rilevantissima di questi 
sommi scrittori mi teneva luogo di apodittica verita , ma 
io la confrontava con quelle risultanze cadaveriche nelle 
quali mi era accaduto di averne una evidente riprova. Ho 
infatti riscontrato di un colore rosso scarlatto, e come 
tappezzata di uno smalto di vermiglione la superficie in- 
terna delle arterie in um ragazzo operato di pietra nel 
quale i raggi flogistici partivano dalla vessicae da tutto 


il peritoneo: ebbi un fatto identico alla descrizione dello 


Scarpa nel pezzo patologico interesantissimo , che si 
compiacque di mostrarmi il D, Pietro Betti, e che ap- 
parteneva ad una bimba nella cui arteria crurale impian- 
tatosi up grano di munizione desté una intensa arterite 
dal luogo ove era pertugiato il vaso fino al cuore, e que- 
sta interna superficie aveva una apparenza vellutata va- 
scolare rossissima: finalmente potei verificare la spalma- 
tura di linfa concrescibile, ’ingrossamento della tunica , 
l’inzuppamento del cellulare intermedio alla fibrosa, e la 
facile separazione delle due proprie in un toroso mili- 
tare , ed in un altro soggetto passato dalle carceri a questo 
spedale, in cui si verificavano quasi tutle le medesime 
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circostanze e condizioni che nel malato angioitico @i cui 
scrisse |’ istoria, e lascid al gabinetto di Pavia la supepba 

razion@ anatomica il sommo medico Gio. Pietro 
Frank. I] complesso dei fatti che ora ho citati costituiva- 
no senza fallo una norma non dispregievole per fissare i 
caratteri mercé dei quali io era autorizzato a stabilire in 
condizione inflammatoria la tunica intima dei vasi, e 
niente si opponeva perché ormai per me passasse in teo- 
rema evidente , che il colore scarlatto risultante dalla fol- 
tissima iniezione dei vasi minimi, che |’ ingrossamento 
dea membrana interna, che la di lei facile separazione 
dalla fibrosa, che la spalmatura di materia albeggiante 
concrescibile presentavano grado deciso e avanzato 
di angioite ; poteva perd sospettare egualmente , che 
il color rosso scuro isolato e disgiunto dalle testé descrit- 
te condizioni di pervertimento di parti fosse bene il pri- 
mo anello del medesimo processo flogistico , e le prime 
traccie' e rudimenti quasi direi di quell’ alterazione , 
che poi cresciuta e condotta a maturita , si : Se con 
quelle forme di sopra narrate. 

Che perd questa cadaverica apparenza tutta altra 
genesi riconoscesse , che il lavoro flogistico me lo davano 
a credere le soquenti riflessioni. Scrisse gia Morgagni cum 
in cadaveribus partem aliquam colore rubro infectam 
videmus non continuo eo decurrendum ut inflammatione 
tentatam pronunciamus ..... 


fluidus est. In appoggio dell’ ayvertenza per me rispetta- 
bilissima del Morgagni mi feci a considerare cid che 
Hunter lascio scritto, cioé, che il sangue é disciolto nei mor- 


ti per subitanea impressione dello spirito, per l’elettricita , 


per i veleni, e per tutte le cause in somma che istan- 
taneamente distruggono la vitalita, e che secondo |’ os- 
servazione del medesimo Hunter portano piu presto alla 
dissoluzione putrida i cadaveri: ravvicinai le idee di Pasta 


cum vel post mortem 
sit is color induci. praesertim cum dissolutus sanguis et 
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enunziate ‘nella sua memoria’ sul moto del sangue dopo 
motte’, chiamai in ‘soccorso le osservazioni di. Bichat 
sulle *condizioni del sistema saMguigno pio meno tur- 


gido dopo la morte a: seeonda del. genere differente di 


saalattia che le avevano dato origine, mi giovaisomma- 


mente delle recenti esperienze di M. Carson dalle quali 
resulta, che la vacuita delle arterie nei cadaveri é in ra- 
gione composta della loro superstite forza di elasticita e 
della permeabilita del sangue nel sistema capillare e nei 
visceri respiratori, e da tutti questi dati argomentai con 
maggior confidenza, che ad un processo intimo consecu- 
tivo alla morte,.e forse relativo alla qualita delle cause 
morbose, ed insieme alla incipiente putrefazione fosse 
dovuto questo colorimento isolato dell’interna tunica vasco- 
lare. 


E come infatti non converreste di ammetter con me 
questo consecutivo processo, quando, per tralasciare tanti 


altri casi, che ho seguitati nel corso del male, e che ho 


poi esplorati nella sala anatomica, quando io dico, voi 
aveste veduta rossa tutta la superficie interna dell’aorta 


di un uomo, che addormentatosi in piena salute sulla spal-— 


letta d’ un ponte rivoltandosi cadde nel fiume, e si anne- 
gd? osservazione interessantissima che io devo al mio ami- 
coil D. Pietro Betti: come non sareste trascinati alla me- 
desima conclusione dal ritrovare in condizioni analoghe 
l aorta di una bimba morta quasi al momento medesimo 
che un’arme a fuoco esplodendo a lei vicinissima le sfarind 
parte del cranio ed un emisfero del cervello? e come avre- 
ste potuto supporre infiammazione dei vasi in un individuo 


perito in questo spedale , paraplegico per frattura del corpo 


della 5. vertebra cervicale,, se questa frattura avvenuta due 

mesi prima al momento di una caduta aveva immediata- 

mente distrutto la sensibilita ed il moto in tutte le parti, e 

l’individuo passando a traverso il marasmo, e perdendo 

ogni giorno la vita vegelativa ora in una parte ora in un? 
T. X. Aprile 9 
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altca non: onde’ il: 
gliasse , influenza nervosa, mangavagh , che readesse 
suscettibile di azione aungeatata e di fldgasi il siatema an- 
giologico? come .finalmente non .sareste stati abbiligati a 
che colorimente inflammatoric nom, era’ quello 
arrossistiento di tutta 1’ aorta di un soggetto ehe mancato 
‘per improvvisa e precipitosa emorragia mostrddi color na- 
turale 1a tunica interna dell’arteria pruicipale dalla -quabe 
partivano le diramazioni-per le parti d’osde 1’effusione san- 
guigna ebbe luogo, giacché ge uno state angivitice generale 
fesse esistito doveva pit che laorta essere ‘infiammata 
la celiaca¢ la splenica che in queste caso eostituivdno. 
nello intermedio tra la supérficie d’onde:pattive lé dif- 
fusione morbosa I’ aotta che dovevasi.supporre infiam- 
mata ? 

La convinzioné dal raziocinid con- 
correre. nel sentimento di colore, che considerano questa 
appatenza eadaverica come effetto, o conbegherisa della 
morte, ma io voleva dei fatti che meitessero 
dubbio questa massima. . 

Nei cadaveri rimasti lungo: tempo per anato- 
wico nelle sale di dissezione facile'é di vedene::¢cbe ana 
sfurmatura di colore ressa.vinato si dichiara nelle tunica 
interna déi-yas), ove principia a. comparite a:macchie va- 
riamente donfigurate pil qua, e pil 1a: i:miei primi espe- i 
-Timenti si linaitarono & conser vare per pili giarai dei pezzi 8 
d’ aorta unvti al cuore, e che i6 aveva osservati:immuni | a 
 affatto da questa tinta'che gradatamente vidi ctescere q 
properzione che ci alldntanavamo dall’epoca della morte, | 
e che prendeva piede.il processo di putrida dissaluzione, 


In tre differenti soggetti lavai esattamente la superficie e 
iuterpa dell’ aorta ventrale dal sangue che la imbrattava; |} 
e riponendola quindi ammassata'é confusa sotto i visceri, |) a 
e con le pareti aortiche a. contatto. tra loro, e solamente ti 


penetrabili dal sangue the poteva refluirvi dalla porzione n 


4 
4 


‘toracica ¢ dal cuore, lornai ad esamisiarle ad epoche diffé- 

rentie in capo a sei giorni dall’accaduta morte potei accer- 
arcs che questa interna tunica, naturale al momento del- 
la mia prima pezione, era finalmente arrivata ad acqui- 
stare um-colore-uniforme-rosso cupo capace d’ imporre a 
primo aspetto per iniezione flogistica. Debbo ora per sem- 
pre avvertire due circostanze, le quali mi sono sembrate 


se non necessarie, molto eflicaci almeno per determinare 


questa condizione; la presenza del sangue a contatto delle 
pareti-aortiche interne, e il grado della temperatura atmo- 
sferica superiore ai 15 16°gradiR.;non ardiré io qui di de- 
cidere la questione se questo colorimento proveniente da al- 


- terazione cadaverica sia dovuto alla imbibizione del sangue 


consecutiva alla cominciata disorganizzazione delle parti, 
6 sia un moto intestino del sangue per lo sviluppo dei 


: gaz, che | obbligassero a penetrare nei minimi capillari, 


come in quest: médésimi-¥i spinge la materia dell’ inie- 
zione la mano maestra dell’ anatomico, ma solamente 
esporrd che i pezzi di arteria da me conservati fino alla 
protratta putrefazione se non contenevano sangue non as- 


sumevano il colore in questione, ed aggiungerd in con- — 


ferma-della mia seconda proposizione sulla. necessita cli 
una elevata. temperatura atmosferica, che nella stagion 
fredda nella quale ci. ritroviamo sono mancati di effetto 
i tentativi da me fatti, rimanendo inaridite e bianche I+ 
superfici e pil aggrumato il sangue che espressamente vi 


aveva lasciato a contatto. 


Non contento di questi esperimenti sui. cadaver 


‘umani mai prefissi di tentarne alcuni sugli animali: pre- 


scelsi dei conigli; e memore della differenza grande che 
esisteva tra la pienezza del sistema sanguigno di un ani- 
male ucciso con una ferita a tutta sostanza della parte pia 
alta della midolla spinale, e di quello ucciso con un’ al- 
tro genere di morte per cui fosse intercettata la circolazio- 
ne sacrificai alcuni conigli col primo processo, ed altri ne 
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feci perire sommersi: I’ autossia istituita nei corpi ancor 
fumanti, ma che pid non rispondevano alle irritazioni 
fatte sulle parti piu sensibili , mi diede l’idea precisa e di 
paragone del colore bianco gorlato lucido dell’ interna tu- 
nica aortica, che non differi sensibilmente nei conigli ucci- 
si con lo stile introdotto nello speco vertebrale tra I’ osso 
occipitale e la prima vertebra, ed in quelli sommersi: altre 
autossie fatte a molti giorni di distanza dalla morte oltre 
lV’ avermi mostrato altre cose delle quali non é@ ora tempo 
di trattenervi, mi fecero vedere la tunica interna del- 
l’ aorta di un colore rosso vinato lividastro, che progres- 
sivamente aumentava in ragione della maggior lontananza 
dalla morte , e che era al massimo grado tra tutte in 
un coniglio nel quale i tegumenti si erano di gid avver- 
diti per la putrefazione, e che io aveva fatto morire an- 
negato . | 

Riepilogando ora i fatti dei quali ho esposto candida- 
mente |’essenza, parmi che per la prima parte del mio 
ragionamento possano tirarsi due corollari cioé. 

1. Che per dichiarare in stato di flogosi la tunica in- 

terna delle arterie si richiede che sia di un colore rosso 
vivace, che I’ occhio vi scorga un minutissimo e folto in- 
tralcio di minimi vasi, che sia turgido ed inzuppato il 
cellulare che |’ unisce alla fibrosa, e che finalmente sia 
questa tunica ingrossata, facilmente staccabile e spalmata 
di un umor concrescibile, o che almeno molti se nen tutti 
questi caratteri insieme si uniscano. 
__ 2, Che quando il colorito di questa superficie é rosso 
vinato olividastro ed isolato dai summentovati caratteri, e 
quando hanno preceduto penose agonie e inciampi alla 
libera circolazione , e quando finalmente i cadaveri sono 
stati esposti ad una elevata temperatura, abbiamo allora 
tutto il diritto di considerare questo fenomeno come pro- 
veniente da alterazione cadaverica. 

Lia seconda parte delle mie ricerche, la determina- 
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zione cioé dei segni dai quali si possa dedurre I’ esistente 


‘angioite presenta ancora maggior difficolta; né meraviglia 


destarvi dee, che incerti ancora sieno i criteri patognomo- 
nici di questa affezione, se pure non scevro di ragione po- 


tei dimostraryi il mio primo assunto, che equivoca. 


talora sia stata |’ ispezione cadaverica per contestare la 
pregressa angioite , 

Nella valutavione dei sintomi, che le 
arbitrarie\ sistemazioni nosologiche, e nelle descrizioni 
pompose dei trattatisti di medicina noi desideriamo soven- 
te la rigorosa separazione dei segni propri da quelli che 
sono comuni ed accessori nelle morbose affezioni, e non 
di rado un prolisso quadro semiotico potrebbe col. cambia- 
mento solo di nome adattarsi a differenti malattie. Gli 
sforzi del medico debbono essere rivolti a presentare i trat- 
ti esclusivi di una data condizione patologica, e ad allon- 
tanare le turbe simpatiche che mettono in giuoco tanti lon- 
tani consensi in una macchina ove Consensus unus Con- 
spiratio una, Consentientia omnia . | 

Nella flogosi dei vasi mia massima fondamentale é 
sempre stata, che i fenomeni patognomoniei si ricerchino 
nelle condizioni soltanto del sistema circolatorio, e tra 
queste in quelle che sono pit sensibili a noi, nei movi- 
menti del cuore e dell’ arterie . 

Da Areteo fino a Morgagni non esisteva sectinidle 
Vasserzione di’ ‘questo sommo ed eruditissimo anatomico 


alcuna osservazione di flogosi della tunica interna delle | 


arterie ad eccezione di quella riferita da Boerhaave, e da 
esso osservata in un toro. ucciso dopo. violentissima fuga , 
ed io azzardo ora di aggiungere che da .Morgagni fino ai 
nostri ultimi tempi, sebbene di tanto siensi moltiplicate 
le angioiti verificate con la sezione, pure niente di sostan- 
ziale é stato aggiunto al quadro tracciato da Areteo nella 
sua descrizione dell’ infiammazione della vena cava e del- 
l’aorta. Permettete che di volo rammentandoyi gli essern- 
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ziali caratteri, clie questo esatto descrittore delle malattie. 
ne ha lasciati, io li confronti con quel pid che vi hanno 
ageiunto 1 modetab che di questa affezione hanno ‘fatto 
uno studio particolare. [gnis acer (dice Areteo) mordaxque 
aecenditur, paucusque dumtaxat foris apparet ; aeger 
vero sese comburi existimat: ' pulsatus, arteriarum exigui 
sunt creberrimi ac veluti oppressi atque repulsi-: adest 
sitis aspera, oris siccitas, palpitatio ad ilia usque perve- 
niens, facies decolor rubet; ed altrove aggiunge, fastidium 
adest, anxietas,pulsus palpitans in praecordiis,et in aver- 
sa parte quam metaphrenon graeci vocant. Ora vediamo 
che abbiano aggiunto 1 moderni. Frank tanto benemerito 
per avere risvegliato l’attenzione dei medici verso questo 
studio non ha dato il pid piccolo special criterio per otte- 
nerne la diagnosi oltre quelli del medico di Cappadocia, 
ed anzi siami pérmesso dire che ha egli confuso quest’af- 
fezione con le altre flogosi dei visceri toracici : da Schmuck 
non abbiamo'che il riepilogo della descrizione di Frank; 
in quanto a Sasse i dati del suo diagnostico sono special- 


mente basati in questo actio vasis aucta accelerata, ictus — 


arteriae incensae duri celeresque ; da Hunter non ap- 
prendiamo per fenomeno pit particolare oltre 1 comuni 
degli altri che un calore intenso; Meckel si trattiene mol- 
to sulla pulsaziong al dorso non trascufata da Areteo, e 

gli altri amp noti, che spezialmente hanno parlato 
delle malattie“dei vasi sanguigni, poca pena si sono dati 


d'indagare’piu minutamente la semiotica della flogosi ar- 
teriosa’, giacché le loro mire erano ‘dirette a rimediare 


con i mezzi chirurgici alle alterazioni consecutive nate’ sui 


tronchi arteriosi accessibili alla mano . 

Eccovi dunque, che le tinte sparse in questi autori 
voi tutte le ritrovate riunite nel quadro’ maestro lascia- 
toci da Areteo, né vi trattiene un momento la futile con- 
- siderazione della téssé inane e soffocativa sulla quale si 
fonda il Testa appoggiato ai dubbi riservati dal Morga: 
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perché-ben presto vi subentra idea.di una causa ir- 
ritante gli organi respirator} tanto varia quanto sono varie 
le.matattie nélle quel questa tosse si:presenta al’medico, 
me ve sodisfanp le descrizioni di Vaidy e di Bard come: 
comeni con le altre:maormalita deb sistema sanguigno, 
né vi seduce la certezza di distingaerla promessa da 
-Recamier , gincche basando egli questa facile diagnosi 
nei del cuore estesi e tumultuosi; e nella fac- 
cia insolitamente tmtardi un color voi trova- 

te nel. primo carattere ufia copia mesthina del pulsatus 
arteriarum exigui, creberrimi ec. e nel.secoudo una gui- 
da infedele cle potrebbe eondurvi in errore, giacché tal 
fenomepo dovute tutto cidcche. di preternaturale nel- 
la nostra macchina o trattiene il sangge o mette 
comunicazione le cavita destre cardiache eon-le sinistre, 
o impedisce comunque la del fluido 
Ma se dunque 1 i modern medici ancor non aggiunse- 
roindibe Maggiori e pi chyari gnde distinguere l’angioite 
non ¥’imcresca per questo, orhatissimi giovani, di ripetere 
con instancabile zelo le rieerche, ele osservazioni: segui- 
te jo ve ne prego I’ esempio invito che Morgagni fa- 


con rigorosa analisi i fenomem morbosi con le condizioni 
patologiche riscontrate nei vasi, e siate certi che questo 
 filosofico procedere vi produrra due pregevolissimi resul- 
tamenti. 


1. Che allorquando avrete i sintomi di aumentata a- 


zione vascolare, se arriverete ad eliminare ad una ad. una 
tutte le condizioni irritative capaci di destar quest’ orga- 
smo per lontano e simpatico influsso, vitroverete allora 
condotti: per questa strada inversa o d’esclusione a non 
potere ammettere che una primaria o idiopatica affezione 
angioitica, e vi compiacerete allora di riconoscere ad uno 
ad’uno'quei sintomi, la cui sindrome or ora vi esposi , ed 


ceva. su tal) proposito ai suoi contemporanei, confrontate 
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alla. quale. vi sara forse dato di poter qualche volta ag- 
giungere dei segni costantie non'‘ancora svelati. 
2. Ghe se a tanto non’ potete aspirare di 
re la storia di questa importante malattia, pid almeno vi 
assicurerete nell’ arte diflicile di segregare 1 fenomeni ac-, 
cessori e comuni da quelli ¢he le sono proprived eschusivi. 

Ho riserbato all’ ultima parte del mio :discorso qual- 
che cenno sul metodo: curativo; e solamente :sull’ nso del 
salasso poche avvertenze voglio ora’ 
tenze che io debbo all’incarico di nel- 
la pratica medica . 

Le condizioni, vi ho detto dal ac con- 
dizioni dell’ orgasmo vascolare saranno la norma per:co- 
noscerne il flogistico processo, e forse gia voi ne argomen- 
taste in segreto, che la sola diminuzione del, sangue, del 
naturale stimolo cioé di questi organi sara i eecunatnaae 
sivo per vincere I’ angioite. 

E inutile di ripetere quanto v’ interessi: la retta dia- 
gnosi di questa affezione prima’che vi accingiate ad espe- 


rimentare |’ adattata terapeutica, ma se ancora vi fosse: 


d’uopo di segnalare le sorgenti di errore consultate le belle, 
riflessioni del Morgagni sulla palpitazione, e vedete spe- 
cialmente qual terribile orgasmo esisteva in tutto: il si- 
stema arterioso di quel soggetto, nel quale la sezione non 


mostro che un indurimento dei reni; leggete a queste'pro- 


posito l’opere di tutti i sinceri osservatori, e vedrete quan- 
to siano accresciuti il moto dei polsi la frequenza lero 
e la vibrazione, ora da durezze-dei' visceri toracici.o ad- 
dominali, ora da isterismo, ora da diuturne .passioni, ora: 
finalmente da congenita © acquisita sproporaione tra i 
vari pezzi dell’ albero circolatorio, e finalmente aggiunge- 
te le mie proprie osservazioni poco o niente yalutabili:in 
faccia alle prime, ma che perd sono ingenue, e che mihan- 
no soyente mostrato il cuore e le sue propagini.scevri da. 
qualunque condizione patologica, sebbene tal fosse la vi. 
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brazione, e la frequenza dei movimenti cireolatori da ave- 
re imposto ad alcuni curanti un vizio. 
organico di cuore. 


acquistate quel tatto fino e sicuro per cui non piv’ im- 
pongano' le fallaci forme delle pseudoangioiti, non cre- 
diate :perd che allora, abbenché sicuri dello stato flogisti- 
co, possiate sempre insistere nella flebotomia. Rammentate: 
le.cure mirabili di Senac con la dieta, col riposo, e con 
le preparazioni marziali\senza salasso, benché come riflet- 

te giustamente Giannini, fosse egli di questo rimedio fau-. 
tore, e benché si ravvisino chiaramente nelle malattie di 

cui vi ragiono i'caratteri dell’ angioite: abbiate . presente 
cid:che im proposito lascid scritto Baillou cui avvenne di. 
veder -guarito colla sola dieta un violentissimo orgasm0’ 
dei vasi, dovere esclamare mirum fuit, institu. 
ta diaeta aeger curatus fuit; e richiamate alla vostra. 
mente, che non di radola,vibrazione, la durezza, e l’urto 
dei polsi accompagnano, fino agli ultimi istanti del; viver. 


risse’. 
Risulta dalle esperiensa: di Hales i polso diviene 


ficare questi resultamenti cendussero il fisiologo di Berna a 
delle conclusioni presso cheanaloghe;inoltre Bordeu avendo 


conosciute.ora da!la pluralita dei;medici quali affezioni flo- 
gistiche dei vasi sanguigmi) osservo che il polso si faceva 
pit frequente e vibrante a, misura che, si rinnoyava il sa- 
lasso, e che questa forza illusoria nom: che pechi 
istanti prima della morte; non ‘Iungi dal vero, andrema 
dunqué, o signori, se riguarderemo come essenza dj 


Ma’ quando. ancora il lungo esercizio vi ave iio | 


loro alcuni malati a dispetto delle pid generose sottrazio-. 
ni sanguigne ripetute talyolta in-tanta prossimita della, 
morte, da non un chi » 


frequente, piu celere e pit vibrante a misura che;si estrae del. 
sangue da un animale, e i tentativi fatti da Haller, per veri- 


spinto fino a 32 salassi la cuta.delle febbri sinoche , ( ri- 
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sta analattia 1’ eccessiva'azione del ‘sistema. sdnguigna, 
g@-poi, comajderandg la: quantité del la eotenna. 


flogistica ec. come condizioni subordinatevalli: stato: in, 


cui si trovano le pareti vascolari, riwonsziereme allé/ulte- 
riori flebotpmme quando le prime aoa poterbng punte. mo-. 
dificare’id yiolento.ed innormale moto circelaterio. 
ia Matti profondere questo fluido vitale laveua ‘sot: 


trasione moni-é'sentita dagli orgam malati, quande pos-. 


siamo? spérayé Ginscerar direttamente il modrboso eceita-. 
mento cel dar di piglio a quei farmack cle eee 
feceessiva sensibilita della fibra® 
io comparird qui, ti giova il-crederle,.un rin- 
dei pregiudizi di Erasistrato, di Paracelso, di. 
e-di quanti altri esisterono farnigecati:ermatofo- 
bi; smentird le massifie elve'ho-altre volte emesse di 
uniformita ridderata con le moderne teoriche italiane, se 
Vinculcherd dei limiti: vel. salassare gli a ngioitica.. Questa’ 
pratica nti ha di-voi far- 
mene testimonianza che ‘mi seguinella clinica; e. questa. 
pratica infine non é dissimtile da quella di cui pi tumo-~ 
reggiand le seuole, che!'voi’ nom senza ragione ritenete: 
qual ‘norma. Massime presso che identiche vedo .professar: 
re dal clinico di Lucca, moderazione uguale spira:th dotto; 
rendi conte del chiarissimo Tommasini, e vilcere flo- 
gosi senza ‘trar satigue fu ‘pare lo scopo che si proponeval 
Y ingegnpso: Rasori uella sostituzione non sempre: adotta~: 
bile del hermes, alle 
tiplici branche dell’ arte salutare, a tutti: gli esperti pra~ 
tici che Com ‘tanta filantropia si dedicano:a soccorrere I’ u» 
manitd if’ questo vasto- spedale, sottopongo oggi questi 
material ‘pér il perfezionamento della storia debl'angioite: 
$i degritio ‘essi di conftontdre le ‘mie ‘osservazioni, con le 


lora, ripétatio ? miei espéerimenti, ne istituiscano dei nuovi, 
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rettifichino le mie conelusioni, o dieno a queste maggiore 
importanza con Ja lore sanzione,e, ut-quanto studio- 
Si giovaini, per i quali destinato questo mio debal trava- 
glio;ampia ricompensa mi darete, se vedro di avervi 
persuasi @ dubitare delle prime apparenze cadaveriche in-. 
dicanti la pregressa flogosi dei vasi, se vi accendera: pit 
vivo desiderid rischiarare la diagmosi di questa malat- 
tia, e se nella cura bilancerete la profusione idei salassi 
con quella filosofica prudenza: che é il pit bello appan- 
naggio dei sacerdoti di Esculapio, e la we api di 


Saggio Estetiva. tiprogeia 

tur la bellezza negli oggetti-delle arti leggiadre, non ébbe 
fin que serittori che d’ essa trattassero ex-professo ‘in:! 
lia; abbenché non manchi: fra/noi chi dialcune sue parti 
parle incidentemente scriverido sul hello:,; o sulle artidel 
bellu. I tedeschi furono i primi che tentarono di sattoperre 
a regole certe cid che costituisce ik Bello nelle applicazio- 
ni che formano il subietto;delle belle arti; ‘impresa.:in; 
vero piena di ‘diflicolta:, e che era riserbata ai lumi de‘no- 
stri tempi , se si consideti: che ‘trattavasi ‘di conciliare 4 
principj della metafisica.cot fateo delle arti'e dicstabihre 
norme imvariabili alla. Variatissima moltitudine: ‘degh 
esempi. il»sig. Giov. Battista Talia autore di questo 
Saggio, col: titolo medesimd ‘che ha imposto ab suo Jibro; 
ha avuto la pretensione di esaurire: si fatta:materia , ama 
di esporre. su di essa soltanto i suoi: pensamenti, cercanda 
di collegarli a formare un ‘tutte ordinato intorno!a :akam; 
portante ricerca. Egli abbraccia nel suo Saggie.d Astatir 
‘ca tre successive investigazioni, che formano: tre: divisio- 


f 
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ni dell’ opera. Nella prima ei.si fa.a ricercare le qualitd 
della bellezza naturale ; nella seconda quelle dell’ artifi- 
— eiale, che costituisce propriamente il soggetto delle arti ; 
e nella terza ammaestra |’ ingegno a-ben sentire I’ artifi- 
ciale bellezza, o a bene operarla, che é wer west eee, 
intendere sotto il nome di Gusto. 

-Incominciando ad esaminare la 
serva |’ autore, che:non sida »propriamente il nome ,di 
bello se non se agli oggetti sensibili che dilettand la;vista 
principalmente e I’ udito; perocché le impression) che 
si fanno sugli altri organi, cioé sull’ odorato,; sul gusto e: 
sul tatto, si arrestano e s’incorporano, per cosi dire, 
nella fisica sostanza , e tingonsi del senso dell’ individuo 
che le riceve,e prendano-percio appellazioni che qualifi- 
cano o meno la loro: conporea_natura mentre il dilet- 
to che per gli occhi e per gli orecchi passa all’ anima in- 
violato , comparisce ‘sciolto, da!ogni qualita terrena, e 
sembra essené. principalménte | spirituale. : Onde’ rilevasi 
che bellezza é un attributo specialmente di queglt oggetta 
che .recano all’ uomo' diletto scevro da materia. Cid: pre- 
messo. imprende T’ autore.ad esaminare la bellezza’ negli 
eggetti Imorganici, ov essa troyasi come In un primo. 
grado:;'perocché non ha in essi) un’ esistenza propria, ma: 
piuttesto relativa, per ésser, quelli dominati ‘dall’ azione 


di pit cause esteriori. Gli oggetti organici ed:anamati 


niscono alla condizione:degli:altri la liberté del moto , 
che tanto i¢ontribuisce'a bellezza.,Oltre a cid in essi é pik 
manifesta e pil espressa la vita , é piu decisa la propor- 
zione e J’attitudine all’ ufizig ed al fine a cui furono crea- 
ti..Ma ghi esseri umani sopra tutti dimostrauo spiegana 
la variatissima indole: della bellezza: e quella che da: essi 
procede non: giunge mai all’ animo indifferente, na tende 
a immedesimare la loro colla: nostra .condizione. Le. forme 
e i contorni del corpo.umano sono conyenientissimamente 
disposti a bellezza, per l’alternare delle linee rette e delle 
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«arve, delle superficie piane e delle convesse, per l’insen- 
sibile passaggio di queste a quelle, pel tutto che armonio- 
samente’ compongono,: pel’ roseo e candido colore della 
pelle che soavemente vela si maraviglioso composto, e 
per l’ineffabile struttura delle sue singole parti; fra le 
quali chi potra, per tacer degli altri organi, parlare de- 
bitamente degli occhi? iquali, dice Dante, per bella 
similitudine appellar si possono balconi della donna che 
nell’ edificio del corpo abita , cioé l’ anima ; perocché di- 
mostrasi in quelli tanto manifesta, che conoscer si pud 
la sua presente passione da chi ben la mira. 

Ma |’ umana bellezza diletta allor pid quando fa 
vedersi in azione. Percio i poeti e gli artisti d’ ordinario 
la ritrassero operante , perché allora le infinite -positure 
che puo prendere il corpo sono inesausto fonte di piace- 
voli sensazioni alla vista: onde.é, che una bella donna 
appar pitt bella leggiadramente danzando , che oziosa se- 
dendo. 
E delle diverse qualita del bello le une sono sensibili 
ed esterne , le altre interne e morali. Poni fra le 
prime i colori, le superficie, le. forme, 1 movimen- 
ti, 1 suoni, e la loro disposizione in un oggetto e quella 
di pit oggetti gli uni rispetto agli altri: e di queste parli- 
si alcun poco. — Fu da molti creduto che le prime qua- 
ita degli oggetti visibili , chiamate belle , fossero i colori. 
E certo esse sono le prime a fare impressione su di noi, e 
si manifestano all’ occhio senza il concorso d’ altri sensi; 
lo che rende il diletto che apportano sommamente spiri- 
‘tuale. Oltre a cid vestono tutto il corpo da cui muovono, 
e sembrano aggiugnervi qualche cosa, per cui non restano 
mai scompagnate da affetto , cioé da letizia per la scala 
di tinte che fanno progressione ascendente dal bianco al 
rosso , e da tristezza per la .progressione discendente dal 
rosso al nero; perocché nelle prime predomina la luce 
dispensatrice de’ sentimenti giocondi, e nelle seconde 
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Y oseurita madre dei tristi® affetti: e quindi medio 
-colore , che é il rosso.,.suol produrre generalmente la pit 
‘viva affezione , e molto sono dilettevoli i due colori affini 
il verde ceruleo,, dei quali spiegd il primo sulla su- 
perficie de] ‘suolo, evdistese |’ altro per |’ immiensita del 
firmamento |’ autore ‘sapientissimo debla; natura. La varia 
disposizione poi deicolori e la loro combigarzione in tutto 
il creato é produttrice di dolcissimi sentimenti: 

- » “Le-superficie pessone agire su i nostri occhi anco indi- 
pendentemente dai'colori,secondo la disposizione della loro 
tessitura or velkutata,.ora rasay ora scabras senza con- 
siderare effetto colore’ piace la levigata ampiezza 
del cielo , ove:lo sguardo ha un-tibero esercizio, piace la 
dJustra'e argentea faccia della luna, il tremolare della 
marina, t ondeggiare di un campo di biade agitato dal 
vento,’ le ineguali e- trarotte forme delle rupi ec; su i 
quali. oggetti. variamente opera-la luce, e variando le im- 
pressioni varia le immagini del bello. 

Le forme’ sono limiti entro i quali determinato un 
corpo‘ad esistere. Opinarone alcuni risedere essenzialmente 
in esse la: bellezza o la ‘non bellezza dei visibili oggetti , 
perocché: le’ forme importane colore e superficie’, e per 
quelle differiscono , principalmente quanto alla vista, gli 
oggetti medesimi. Ma bellezaa pare effetto di belle forme 
vestite di vago colore. Né quelli-che s’ affissarono a ricer- 
care l’idea‘di bellezza nelle forme , poterono giammai 
pervenire a ritrovare la elementar forma del bello: pure | 
se qualcheduna potesse dirsi piu propria a bellezza, sa- 
rebbe questa la curva,‘ che é la linea dominante della 
‘natura : ma cid non toglie all’altre forme il loro effetto. 
‘E perocche bellezza é perfezione a cui il pid é eccesso , 
il meno é difetto , sembra potersi indurre, che pid pre- 
pria’ alla bellezza di ciascuno oggetto sia quella forma, 
‘che sta in mezzo fra le maggiori e le minori possibile in 

‘quello oggetto; lo che perd non vuolsi intendere sempre 
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2 rigate:, nklla bellezsa umana, che in neé- 
pattiadlage forma serabra riporre la sua essenza,noa 
.or. Vana lordé: akira. apprapriarsi delle forme possihbili,, che 
meglio atmenizzana;:e, meglia.s’ accomodano agh ogget- 
Ad miloto debbési inugtan parte l’origine ‘della bel- 
lezaa i, sppenpoché ‘tutto aniverso, se ben considerasi, & 
in eentinue movimento, & per esso. tutto. Comservasi e 
sic rieinnova. Tl «moto varia ‘le forme, ‘le sseper- 
ficié,. i pid delle volte vantaggisamente:, 
perche; lellezan in ‘tale, variaziont guadagria’ quell'-apt 
parenza di wita che il moto vw infonde,: e de: qualita 


non: belle) non vi diseapitano., anzi sovente .imote 


scema masconde certa diéproparzione di forme/ che 
cans di bruttezza..Nel volto umano. gramdemente’ com 
ferisce bellegya muovere delle.sue parti, massime 
degli occhi-e della becaa,inella quate:un dolee piso, dlire- 
ché discuopra il. nitidecandore dei denti, apparisce eome 
una» ‘coraseazione del diletto dell’ anima, us lume 
apparente di fnori secondo the. sta dentvos ‘onde la mant- 
festasioné dela: bellezza: movimenti esterni ha doppio 
effetto , perche indica corrispondenti movimenti ancor 
nelle spirito; peracid Je affezioni furono 
appellate moti dell’ animio., 

Le qualita spettanti alll udito ‘sono 


pure all’ animo fonte: di diletto: e, come i colori, 


6000, essi pure digtadati e portano cem’ essi congiunta 
certa efficacia -morale nelle .impressioni che fauno. Cosi 
dicegi: che. un suono flebile, uw altro hieto similis 
perocché alle loro qualita materiali va sempre acetone 
pagnato ‘un, senso morale; onde pare che il suono acw 
Lo quasi, assottigli |’ anima, come sembra che. depri- 
mala, basso, che I’attristi il cupo , che avvivi il 


chiayo e¢.; le sensazioni, che essi arrecano riescone pia 


.méno agcettevoli , pil | incomode ,. secondo le 
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interne nostre disposizioni. Ma il diletto che i suoui appor- 


tano, allora ha i caratteri del sentimento del bello, quan- 
‘do pia suoni di tempra diversa muovono I’ udito o 
successivamente 0 contemporaneamente, come fa dell’ ec- 
chio una successiva scala di tinte piacevoli, o un armoni- 
ca varieta di colori. Ne’ suoni perd il morale effetto é 
‘maggiore che il fisico, e percid la musica ha grandissima 
efficacia a destare o a sopire gli affetti. Cid: nasce perché 
la forza delle passioni si manifesta d’ ordinarie negli uo- 
mini con accenti determinati , che la musica studiasi con 
Ja sua arte di imitare: né fra.i suoni avyene alcuno che 
esprima piu affetti o risvegli piu idee che la voce umana 
o sola o a musico strumento accompagnata . Avvegriaché 
pero ciascuna delle qualita sensibili sopra rammentate 
contribuisca a bellezza, bella principalmente si é la 
concorde cumbinazione d’alcune o di tutte insieme ; per- 
cid bellissimi fra tutti gli esseri.sgno gli umani, nei quali 
tutte quante le. dette qualita possono stare accolte con 
varieta infinita. E la varieta ha gran Parte nel diletto, 
perché ’animo nostro potendo riunire in sé stesso ad un 
tempo piu grate affezioni, quanto di queste il numero 
sara maggiore , tanto piu vivo riuscira il piacere , purché 
per altro la moltitudine non sia soperchia, o le une non 
pugnino duramente colle altre. La varieta trovasi ancora 
nella disposizione di piu oggetti |’ uno riguardo all’ altro, 
la quale da ad essi cert’ aria di novita con discoprire nella 
loro corrispondenza alcune qualita , che essi:isolatamente 
ed uno ad uno non avrebbero manifestate. Questa novita 
é stimata da molti condizione essenzialissima a bellez- 
za, e quasi fiore di essa , perché toglie 1’ assuefazicne che 
suol renderci indifferente cid che da prima ci dilettava; 
ma cid: cosi vuolsi intendere , che mancanza di novita 
- non toglie il bello, e solo ne smorza il sentimento , per- 
che l’anima non esercita allora una proprieta che @ sua 
vita , vale a dire la propria attivita: e cid serve a spiegare 
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perchée gli oggetti nuovi, ancorché meno belli, possono 
piacere di pid. Tutto cid quanto alle bellezze fisiche. 


Quanto alle bellezze morali, ve ne ha di due specie; 


le espressive, e le morali propriamente dette. Le espres- 
sive servono come di gradino al passaggio dalle fisiche 
alle morali; perocché indicano nell’ aspetto esteriore certe 
affezioni interne, reali se quelli sono avimati, illusorie se 
sono inanimati. E sono tali bellezze come velate dalla fac- 
cia esteriore delle cose; ma perché non risiedono in essa, 
percid la loro impressione si fa come da spirito a spirito. 
Tali espressioni tanto pia fanno a bellezza, quanto ye 
sono d’affetti analoghi a cid che noi sentiamo dentro, e 
indicano corrispondenza di sentimento coll’ esser nostro 
ed aumento della nostra vita morale. 

Non solo i suoni per la via dell’udito, e i colori per 
quella degli occhi, ma tutte le qualita sensibili servono 
pi o meno a rappresentare le affeziani dello spirito; quin- 


‘di in tutte le lingue i vocaboli o segni presi dalle mate-~ 


riali sostanze passarono a significare le idee pit astratte 
e i pit riposti sentimenti dell’ animo: quindi pure il me- 
taforico linguaggio della poesia, che da quasi corpo al- 
V idee, e pone le cose in atto mirabilmente. Gli animali 
poi sono da noi rivestiti di tutte le qualita morali, e dove 
in essi non possiamo scoprirne alcune, andiamo creando 
coll’ imaginazione esseri atti ad esprimerle. Percid i poet 
inventarono le sirene, le gorgoni, le arpie, i centauri, le 
sfingi ed altri esseri fantastici, a simboleggiare differen- 
ti affezioni morali. 

Havvi un’ espressione efficacissima a bellezza, ed é 
la sublimita; espressione sostanzialmente propria dell’ es- 
ere eterno e infinito: Per sublimita intendesi un attributo 
legli oggetti che hanno limiti immensamente maggiori 
legli ordinari; e chiamasi sublimita dall’ effetto che pro- 
bate di sublimare l’animo nostro. Nella lingua pit antica 
e pit sublime di tutte, cioé nell’ ebraica, agli oggetti esu- 
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berantemente grandi e forti si aggiunge il nome di Dio: 
quindi monte di Dio chiamasi uw‘altissima montagna ,spirito 


di Dio un impetuosissimo vento, voce di Dio il fragore del 
tuono ec. e tali espressioni che slanciano l’animo nostro ver- 
so |’ infinito sono cagione di grandissimo diletto; perché 
é natura del nostro essere, incircoscritto da limiti, di re- 
starsi mal volentieri ristretto negli angusti confini del 
corpo umano: onde il sublime opera in noi pel riflesso 
dell’ esser nostro intelligente sulla sua infinita natura, a 
’ cui fa contrasto la finita dell’ esser corporeo. Percid i ca- 
ratteri del sublime sono, per cosi dire, le illimitate quali- 
ta, come la grandezza, la durata, l’estensione , la forza, 

e si pure la semplicita, in quanto sembra partecipare della 
natura semplicissima della sostanza spirituale , possente 
nell. unita. Sembra altresi che l’idea d’immensita acqui- 
sti efficacia a produrre il sublime, se riguarda oggetti po- 
co o mal conosciuti. E questa sublimit& é pit propria degli 
oggetti inorganici che degli organici, perché i in questi ul- 
timi sono brevi e noti i limiti e le forze . 

-_ Un’ altra espressione adoperante a bellezza é la gra- 
zia; e questa é pid negli oggetti animati che negli inani- 
mati, ma principalmente é propria dell’ uomo; cosi che 
negli altri oggetti si mostra soltanto per una rassomiglian- 
za a moti ed azioni che ci dilettano nell’ umana figara. 
La sublimita richiede una grande estensione di limit, ma | 
la grazia per lo contrario dispiegasi i in una adattata circo- 

a scrizione dei medesimi, e consiste in un modo d’essere, o | 

di mostrarsi, o di situarsi di certi oggetti o di certe parti, 

il quale ci diletta per la mutabile variet& ‘che induce nei 
loro contorni: e dico mutabile » perche sovente non dura : 
che un istante , ed come un ra ggio fuggitivo che di sé 
lascia all’anima vivissimo desid erio. Questa dispdsizione 
ha luogo in oggetti belli e non belli: nei primi accresce 
beltezza con I’ espressione; nei secondi scemia ‘Ia’ spropor- | 
tione che da bellezza discorda. La gratia & un’ espressio- | 


ne, perché mai fon si mostra senza parlare all’ silks 
dello spettatore, per il quale gli atteggiamenti sono, nel 
corpo che gli figura, espressione evidentissima dell’inter- 
no; € sono graziosi perché nell’ oggetto in cui appaiono 
indicano affezioni di soavita che si comunicano a chi gli 
guarda. Nelle forti affezioni la grazia svanisce, non acco- 
modandosi co’ moti violenti che le accompagnano. Essa 
or dolce sorride negli occhi, or sulle labbra; or molle- 
mente languida scolora le rose del volte; ma non si ab- 
bandona mai né a strabocchevole letizia, né a eccessivo 
dolore. Tre furono per i greci le Grazie, Eufrosine o la 
grazia della soavita e della “daldensb, Talia o la grazia della 
festivita e del riso, Aglaja o la Grazia della vicacita e del 
brio; e con tali finzioni determinar vollero i tre princi- 
pali caratteri di essa. Ma l’amore é sorgente viva e peren- 
ne di tutte le grazie; percid da quelle non discompagna~- 
vasi giammai la madre d’ Amore; con che intender vuolsi 
I’ amore gentile e tranquillo che insegna i teneri vezzi, le 
placide repulse, i dolci sdegni, le liete paci, e i soavi ab- 
bandoni dell’animo, mentre coll’amore impetuoso e intrat- 
tabile non sta la grazia, clie 50lo compiacesi di miti affet- 
ti e soavi: e com’ essa fugge gli eccessi, fugge anco la ri- 
cercatezza e i troppo studiati ornamenti. Ora, peroccheé la 


| grazia consiste im atti e moyvenze, i greci la simboleggia- 


rono coll’ imagine’ di tre vaghe fanciulle, tenentisi per 
mano, che guidano 1 ballx delle ninfe, a siguificare che la 
danza é campo privilegiato alla grazia, ov ella puso dispie- 
gare tutto il suo trionfo. 

Le bellezze morali: traggono otigine dalle qualita 
dell’ animo; ed hanno.in quelle il loro fondamento. La 
forza che da mossa:al valore, all’ intrepidezza e ad ogni 
virtu gloriosa all’uomo, &.bellissima ne'suoi effetti e degna 
dell’ wmana natura, come ‘quella che mette in esercizio 
gli atti tutti del corpo, e le elezioni tutte della volonta. 
Bello é altresi il riposo dell’ animo e la tranquillité non 
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turbata dall' urto delle passieni, com’é bello il cielo pure 
¢ il mare pacato dopo orrida tempesta: percid tanto di- 
letto apportano la modestia, la temperanza, la mansuetu- 
dine ec. Ma dai pid intimi recessi interiori sollevata a pu- 
rissime contemplazioni esce la bellezza intellettuale, o sia 
la verita, che gli antichi sapienti posero ignuda, a signifi- 
carla scevra d’ogni materiale impedimento. Le quali vir- 
tu, o morali bellezze tutte, allorché superano di molto 
Vordinaria condizione degli affetti, acquistano il carattere 
di sublimi. & perché dette virtu, o atti interni prendona 
una tal quale fisonomia 0 somiglianza colle azioni esterne, 
ricevettero per analogia il titolo di belle, come ancora 
}’ ottennero per una certa rassomiglianza d’ effetta che in 
noi producono, e che vien da noi attribuito all’ aggetto 
che le possiede. Questo titolo di belle l’ebbero singolar- 
mente quelle che richiedono maggiore energia, e che sono 
per sé pid preclare e pit: luminose, mentre fu concesso il 
titolo di buone alle altre minori, nelle quali considerasi 
pid il yantaggio di chi le’ che la attiva di 
ehi le pratica 

Esaminata cosi la naturale Belleine che o per sé stesse 
0 per umani argomenti le cose posseggono, nasce poi la 
quistione se in natara’essa esista assolutamente perfetta, 
0 sia se di quella si trovi un perfettissimo esempio reale, E 
perocché fra i pid belli oggetti naturali bellissima é la 
bellezza femminile, esamina il nostro autore se di cotale 
bellezzza possa esservi un permanente modello, e conclu- 
de a ragione non esservi, 0 esser. cosi fuggitiva e talmente 
variabile da riguardarsi come’ realmente non esistente , 
ancorché esista perd natural perfezione, che in tanta é dif- 
ferente'da bellezza, in quanto questa é all’ uamo relatiya, 
Jaddove indipendente ne ¢ quella. Ma quantunque non 
trovisi in natura il modello di perfetta bellezza, o siayi 
- come un lampo fugace, pud esister per altro e fermarsi 
nella mente nostra. Ecco cid che chiamasi bello ideale , 
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perché la mente il forima cori idee da pid oggetti reali 


raccolte. L’ initelletto; che in sé il riceve e lo compone , 
tende per la sua attivita 4 dare una esteriore esistenza a 
questo suo concepiments ; e questa é opera dell’ arté prd- 
priamente detta, che ha per oggetto la bellezza artificiale: 
Le arti belle nacquero ed ebbero aumento per tanto dal 
desiderio e dalla forza che ha la mente di perfezionare le 
imagini degli oggetti, e di esprimerle cosi perfezionate al 
di fuori. Informi furono i primi saggi di queste bellissime 
discipline; finché l’ ingegno e la mano concordementé 
non s addestrarono nel loro esercizio; al che non perven- 
nero se non col maturarsi dell’ intelletto, e collo studio 
dell’ osservare e colla scelta dell’ imitare. Is per la parte 
attiva , che ha I’ ingegno in queste creazioni , entrarond 
nelle belle arti e grandemente le nobilitarono il fuoce 
dell’ imaginazione e i sublimi concetti, specialmenté 
quando esprimer &i vollero pensieri ed affetti astratti dai 
naturali , rappresentando sostanze ed azioni all’ umané 
superiori: di che grande esempio ci lasciarono i greci 
maestri. Né la perfezione del concetto ; o il bello ideale , 
fu il solo vantaggio che ricevettero le arti leggiadre dal 
tempo e dagli studi; ma perfezionamento ancora acqui- 
starono nella parte loro meccanica e materiale, giungendo 
a rappresentare gli oggetti naturali colla massima verita. 
Ora essendo.il fine delle belle arti d’ imitare la bellezza 
sensibile , |’ espressiva e la morale, cid conseguono quan- 


do in opere diverse presentano espressi nella pid compita 


loro condizione quei pregi che nelle qualita sensibili , ¢ 
espressive , 0 morali esibiscono gli oggetti. Cid costituisce 
la bellezza artificiale; che é riposta nell’imitazione perfet- 
ta, la quale fa si che oggetti talvolta anche non belli 
danno a_noi il diletto dei belli, perché perfettamente 
imitati. E la ragione principale di cid si é, clie in- 
telletto, che paragona la copia coll’ origitiale , sentte la 
forza sua, e d’ essa compiacesi: lo che da luogo ad unt 
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altro genere di bellezza , cioé a ‘che nasce dall’ ar- 


tificiale esecuzione; bellezza tutta propria dell’ arte, come’ 


é sua essenza il render fisso quel sommo punto a cui pud 
salire la bellezza naturale , il quale essendo per sé come 
un lume passeggiero o come un: lampo di perfezione , 
l’ artista imprigionalo , per cosi dire-, e lo rende stabile e 


nente. A questo intento cospirano tutti i mezzi del- 


le arti, le quali allora aggiungono completamente il loro 
fine, quando costringono la rapida bellezza , dall’ occhio 
della mente contemplata -ignuda, a ricoverarsi intera 
nei loro lavori. Qnesto punto massimo di bellezza , che 
l’artista ingegnasi di rappresentare , chiamasi unita, e 1 


mezzi opportuni che a cid conducono , costituiscono quel, 


che dicesi varieta ; cioé unita di scopo e varieta di mezzi. 
Ma questa varieta tendente nell’unita alcune arti l’offrono 
simultanea, altre successiva. La pittura, la scultura ¢€ 
Yarchitettura sono fra le prime: la danza, la musica , 
l’arte-del dire sono fra le seconde. E da notare ,. quanto 
a quest’ ultime , che la natura offre sovente la successiva 
bellezza interrotta da contemporanei difetti; ma. I’ arte 
sceglie con tale studio le bellezze successive ,e in modo 
le dispone, che |’ effetto loro non resta mai diminuito. 
Né per questo é da dire che artificiale bellezza sia assolu- 
tamente perfetta ; ché essa @ pure sempre imitazione del- 
la naturale; e se di quella sfiora I’ eecellenza e sfugge i 
nei, nondimeno non puod dare ai-suoi lavori la vita, né 
affatto denudarli da materia da cui pendono; perché essa 
finalmente é opera d’ un essere limitato, e deve risentire 
della natura del suo autore.'Quindi bellezza in ogni senso 
perfetta pud assomigliarsi a quella nuvola che figurava 
Giunone, e impossibile rendevasi di ‘stringerla fia le 
braccia. Passa il nostro autore alle upplicssioni di queste 
~teorie a ciascuna delle arti belle, e troppo lungo sarebbe 
il seguirlo minutamente: Faremo: non pertanto conoscere 
ai nostri lettor? aleune delle sue principali osservazioni. 
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L’ arte mimica ha pid d’ogni altra suo foudamento 
nell’ imitazione. _Cogli atti del volto esprime le affezioni 
dell’ animo; co’ gesti delle membra ora queste stesse affe- 
zioni, ora rappresenta , 0 piuttosto da corpo a qualche sen- 
sazione o idea. Questi gesti sono percid o pittoreschi, o 

espressiyi: 1 primi mirano principalmente a bellezza, i 
secondi a verita, ancorché bellezza é sovrano fine degli uni 
e degli altri. Adopera la mimica ancora le flessioni ed i 
movimenti, che costituiscono singolarmente la danza, la 


quale consiste in misurati passi e movimenti regolati dalla | 


musica. La danza é semplice o rappresentativa. La prima 
usa per lo pili segni pittoreschi , la seconda adopera i 
grmensechi e pili gli espressivi, e forma cid che dicesi 

allo pantomimico : in ambi i casi ama la compagnia 
della musica, che con le sue leggi armoniche aiuta mira- 
bilmente i tre indicati mezzi della mimica. & il ballo 
pantomimico uba rappresentanza d’ una azione composta 
d’altre azioni minori eseguita per mezzo degli atti del 
volto, dei gesti delle membra, di movenze e di salad 
a seconda di modi musicali corrispondenti. __ 

La musica, per |’ effetto che sveglia nell’ animo, pus 
riguardarsi come la prima delle arti belle. Cid essa deve all’ 
analogia che esiste fra i suoni elementari e gli affetti, la qua- 
le analogia é@ rinvigorita dalla artificiale combinazione dei 
suoni medesimi. Ma oltre a cid la musica essendo anche 
scienza,, per le qualita proporzionali dei suoni e dei loro 
componimenti, essa pud imitare in qualehe modo una 
beilezza razionale e vagheggiare un concetto formato tra 
cose per mutue relazioni atte a.comporre un tutto, regola- 
re e ad ogni sua parte corrispondente. Onde ella si volge 
a un tempo stesso al senso , al cuore, all’ intelletto , e | si 
pure alla fantasia. E se non che ella indirizzasi all’ udito, 


ciog ad un senso che meno rappresenta sull’anima che — 


la yista, avrebbe senza dubbio il primato sulle arti 
sorelle, | 
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La scultura avvantaggiasi sulla musica per la per- 
manenza che da alla bellezza, colta nel miglior punto di 
perfezione , e perché opera sulla vista, nobilissimo di tut- 
ti i sensi,.ed agisce in un atto solo, che é percid pit 
energico che la scompartita azione dei suoni nella musica 
e dei movimenti nella danza. Ancora imita la esteriore 
_bellezza degli oggetti giunta con quella dell’ animo, figu- 
randoli in azione , e con espressioni di affetto. E perché 
si esercita sopra materia si differente dalle cose raffigura- 
te , lascia meglio all’ ingegno poter contemplare |’ idea di 
perfetta bellezza che in sé chiudeva la mente dell’ artista 
operante, ed essendo inoltre priva del prestigio dei colori, 
non arresta cosi col suo. effetto, che risalir non lasci al 
modello del mentale concepimento. 

La pittura vince la scultura per la vivacita della 
rappresentazione ; e cid deve ai colori, co’ quali illude 
il senso e la fantasia. Gran vantaggio eziandio ritrae dalla 
varieta che ha luogo nel disegno, nel colorito e massime 
nell’ espressione, in modo perd che miri sempre a quel- 
’ unita che é fondamento dell’ arti belle. In virtt di cid 
essa imprime nei pinti personaggi i piu fini affetti, e 
colle analoghe loro qualita fa che cospirino al principale 
che domina nell’ azione ; e tale ufficio adempie con idee 
dalla mente elaborate e con grande artificio perfezionate. 

La bellezza dell’ architettura é meno sensibile che 
intellettuale; perocché intenta ad applicare ad un edifizio 
la pid bella simmetria , essa opera colle pitt vaghe pro- 
porzioni che la mente astrae dalle sensibili cose , per Ja 
virtih che ha di scorgere in dette cose relazioni di corri- 
spondenza , d’ ordine , e di convenienza ; ma non pertan- 
to manifesta gl’ indizi della originaria sua condizione di 
arte meccanica pitt che di bella. Nondimeno da si bassi 
principi col crescere della civilté alzossi a tal dignita, 


che dai suoi materiali attributi maravigliosamente si di- — 


sgiunse. Lo che essa doyette alla sua fondamentale pro. 
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prietd di rendere tutte le membra d’ un edificio propor- 
zionate in st stesse e le une all’ altre corrispondenti in 
modo, che la varieta loro s’ accolga con perfetta armonia 
in un tutto unico, che ha il suo modello nel mentale con- 
cepimento dell’ artista. E se ha in cid un disvantaggio 
sulle arti sorelle , che essa non tocca l’animo, o almeno 
non lo domina al pari di quelle, pure nobilissima arte 


dee dirsi in quanto da corpo ad un alto modello di belta 


razionale. 

L’ arte del dire fa suoi strumenti i | vocaboli , i quali 
sono segni di Convenzionc , e percid prima rappresentano 
le cose direttamente allo spirito, e poi le figurano al sen- 
so; a differenza delle altre arti che prima parlano al sen« 
so, € per esso passano allo spirito, ancorché l’arte del 
dire talvolta rappresenti aléun poco al senso diretta- 
mente coll’ armonia imitativa e colla melodia dei ritmi e 
dei metri, o col numero-dei periodi. Quindi é che gli ele- 
menti compositori dell’ arte del dire sono meno sensibili 
che quelli delle altre arti ; ma il discapito che in cid essa 
fa lo riguadagna immensamente nell’ ideale; perché l’ in- 
gegno aiutato da mezzi cosi estesi e variati e abbondanti 
e minuti e convenienti , come sono i vocaboli, che dalle 
cose sensibili si allargano a rappresentare per fino le 
idee pit astratte e immateriali, diviene potente a va- 
gheggiare un perfettissimo modello di bellezza e ad espri- 
merlo fedelmente. Onde a ragione il titolo di belle lettere 
le fu compartito a dichiarare la sua preminenza su tutte 
le altre. Oltre a cid essa 'imita la moral bellezza in tutta 
la sua integrita’, e percid col titolo di scienze belle Y ono- 
rarono i sapienti dell’ Alemagna; come quella che tiene 
un posto intermedio fra le arti del bello e le discipline 
del vero , mirando pit alla morale bellezza che esiste 
nelle une, che alla rigida e nuda verit& che le altre si 
propongono. Arte in vero nobilissima, la quale nel tem- 
po che aggiunge il diletto come suo scopo, non perde 
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mai di vista il perfezionamento dello spirito umano. Le 
altre artidel bello si volgono all’ uomo ozioso e come 
passivo , cercando a scuotere la di lui attenzione con sen- 
sazioni dilettevoli; ma I’ arte dek dire lo riguarda ope- 
rante , e cerca a migliorare le. sue azioni , a governarle , 
a nobilitarle, a renderle in somma corrispondenti alla 
dignita della sua natura. Quest’ arte e poesia furono in 
origine una cosa istessa presso tutti. 1 popoli , e si volse a 
dirozzarne gli animi incolti ed alpestri, e a ritrarli dalle 
voglie ferine preparandoli alla social condizione: cosi che 
fu primo suo scopo immediate I’ utilita per via del dilet- 
to: pol mird anche a moral bellezza pid indipendente 
dalle particolari occasioni e in sé piu perfetta. Allora poe- 
sia ed eloquenza si diramarono dalla pianta dell’ umana 
favella. La prima contemplo I’ ideale bellezza , e gusto il 
diletto che dal vagheggiare la perfezione del bello. morale 
deriva. La seconda stette contenta a non perdere di mira 
V’utilita ornandola di quelle doti atte a persuadere. gli uo- 
mini ad abbracciarla ed a seguire la virtu.Con che non é 
da intendere che poesia non guardi talora anche all’utile; 
che anzi il consegue tanto meglio , quanto lo fa senza ap- 
parecchio , e vi conduce per la fiorita via del piacere, che 
in essa sempre signoreggia , come |’ utile domina nell’, e- 
loquenza . 
I principali generi della poesia sono: 

_ 4. Il poema epico , che é la composizicne d’ una per- 
fetta idea d’ azione grande , con accidenti mirabili e mo- 
venti l’animo, espressa per via di narrazione in altissimo 
verso. Un gran fatto storico o tradizionale é fondamento 
richiesto all’ importanza dell’ epopea , ma giovasi anche 
d’ ingredienti imaginari per attingere una perfetta bellez- 


ga, cioé una bellezza morale mista. d’ intellettuale e di 


scacthile. A moral bellezza appartiene |’ azione cantata , 
le virta , le passioni , le gesta dei. personaggi introdotti. 
A bellezza intellettuale spettano |’ ordinata condotta del 
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componimento , le verita che racchiude, e le sentenze del 
poeta narratore. A bellezza sensibile riguarda .l’ armonia 
del metro, le descrizioni, le pitture , le similitudini, e 
cid in somma che si-riferisce come al colorito di questo 
gran quadro. Le quali cose tutte esser devono subordinate 
all’ azione principale , affinché la varieta riducasi nell’ u- 
nita; condizione essenzialissima a conseguire perfetta- 
mente I’ artificiale bellezza. Ora questa azione principale 
svolgesi in azioni minori , e da luogo ad accidenti mara- 
vigliosi e moyenti |’ animo. Quindi i cosi detti episodi, e 
l’ intervento di potenze soprannaturali. I primi tendono 
a muovere |’ animo; i secondi formano il mirabile epico , 
che alimenta la fantasia ed agita il cuore , e serve percid 
grandemente all’ ideale dell’ Epopea. Oltre a cid il poema 
eroico espone la sua narrazione con nobile ed alta verseg~ 
giatura , che aiutasi di tutte le figure dell’ arte del dire. 
I che mancano d’ alcuni dei requisiti sopra notati,. 
pit o meno si discostano dall’ Epopea rigorosamente. in- 
tesa, che é poema narrativo per eccellenza. E facile il 
vedere che la Divina Commedia , per esempio, @ poema 
narrativo , drammatico e didascalico insieme; e che |’Or- 
lando Furiose é troppo indeterminato nell’ unita, ed é 
troppo vario, perché tal varieta possa ridursi ad un ‘panto 
immutabile. 

La Gerusalemme Liberata é poema epico a rigore 
di senso , perché tutte.le azioni in essa narrate concorrono 
a compire una azione grande e dominante: e a questa 
epica unita accoppia ancora mirabilmente.|’ unita eroica , 
perché tutti i personaggi di quell’ impresa sono, per belli 
e variatissimi mezzi , subordinati all’ ottimo personaggio 
di Goffredo , ed alla norma della sua virtu si moderano 
le qualita lore o eccedenti o disordinate o erranti:la qual 
doppia relazione il poeta volle sapientemente significare , 
allorché nella proposizione del poema disse del suo erve : 


t 
- 
« 


196 


Ghe il gran sepolero tiber’ di Cristo; 

e sotto a’ santi 

Segni ridusse i suoi compagni erranti. 
Tha twagedia. E questa il -componimento ideale 
d’.una azione storica o tradizionale , finta eseguirsi da 
e umane, atta a eccitare affetti, massime 
il terrore e la:paefA : questa seconda é mossa dalla virtd 
che soffre o @all’ antmoche combatte: quello é prodotto 
da una forza morale potente nel male. Ha la tragedia ; 
come il poema epico, la bellezza sensibile , ma pit gran- 
dé che quello ; perocché cid che nel potmns descrivesi si 
pome qui Betto agli occhi, e si corrobora pure con alta e 


nobile declamazione che diletta |’ udito. La bellezza — 


intellettuale della tragedia é riposta nel modo di condur- 
re |’ azione, nella varieta che mira e.si riunisce nell’ uni- 
th, e nelle grandi verita che escono dall’azione stessa o 
dalla sentenga. La moral bellezza poi nella tragedia é la 
pia grande che sia possibile all’ arte , e nasce dail’ ener- 
gia dell’ animo umano vivamente sentita dall’ animo 
stesso , ed esibita nelle maggior sua pienezza dal poeta , 
che con tal mezzo penetra , scuote e signoreggia il ‘cuore 
a sua posta; perocché vi risveglia i due amori che sono 
germe d’ ogni affetto e d’ ogni volere, cioé l’amor di sé, 
e quello d’altrui: il primo eccitato dal timore che na- 
sce in noi per noi stessi ; il secondo dalla naturale dispo- 
sizione che ha !’ uomo di detestare chi d& causa ai mahi 
degli sceniici personaggi, e di condolersi con chi gli pati- 
sce. Percié nella ttagedia riscontrasi una viva espressione 
dei casi della vita umana, espressione che, quantunque 
piena di lacrime, si fa dilettevole pel riflesso che 1!’ azione 
é fittizia, e percid scevra del turbamento che produrrebbe 
la realta ; e questo intese Aristotele per purgare le passio- 
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ni. L’ azione poi deve essere una, nella quale 8’ implichi- 
no gravi accidenti a renderla progressivamente Maggiore; 
accidenti che costituiscono la varieta in modo che non 
offenda |’ unita , 'perché non perdasi I’ iilusione , su cui 
riposa |’ interesse dell’ azione medesima: e a questo mi- 
rano le due unita, quella di luogo e quella di tempo, 
largamente, se vuolsi, intese. E perocché nella tragedia 
il principale é I’ affetto , come nell’ epopea 4 |’ azione , da 
cid nasce la differenza della locuzione e dello stile, nel- 
l’ epopea largo, sfoggiato, pieno d’ ornamenti e d’armonia; 
nella tragedia energico, grave , conciso, né soverchia- 
mente abbellito. | 

3°. La commedia, non meno formata sull’ ideale che 
la tragedia , ha moral bellezza minore che quella, perché 
ritrae affetti minori: quella mira al grave, questa al fa- 
ceto ; quella muove il diletto del dolore , che é profondo, 
questa il diletto della letizia, che é leggiero: in quella il 
concetto o l’idea é nobilissima , in questa @ domestica e 
familiare ; la commedia divien bella perché é utile, la 


tragedia diviene utile perch’ é bella. Il melodramma 


poi é un misto di pid modi della drammatica poesia ; ed 
é anche accoppiamento di due arti, cioé della musica ¢ 
della poesia; e questa, che dovrebbe, come pit nobile 
comandare, é fatta ancella, e all’ altra obbedisce. 

4°. La poesia pastorale nacque dal bisogno dell’uomo 
costituita in societa di sottrarsi alle cure della vita civi- 
le , ideando una piu tranquilla esistenza nella quiete dei 
-campi, all’ aere apertoe purissimo sotto una perpetua pri- 


mavera , e in uno stato opposto ai tumulti del presente; 


stato che figuré in gran parte la fantasia de’poeti , fabbri- 
cando sulle tradizioni antichissime d’una eta dell’ oro. 
Questo genere di poesia imita la natura con vaghissime 
descrizioni , fingendo talvolta anche azioni ed affetti 
d’ ideal bellezza forniti, e in brevi limiti compresi. . 

_ §." La lirica, anticamente accompagnata colla musica 
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_ conseryd sempre proporzioni € cadenze musicali atte a 
secondare i moti dell’ animo. Essa prende a soggetto ora 
le lodi dell’ Essere supremo , ora gli eroi e i vincitori, 
talvolta l’ amore , talvolta il pianto. E mancando di fa- 
vola, ha la permissione di sollevarsi , di scendere e di 
vagare liberamente nei campi dell’imaginazione. 
6.’ La poesia didascalica é presso che tutta descrittiva, 
o tutta scientifica. Essa @ la meno poetica di tutte, perche 
piu s’ appoggia alla realta che alla fantasia , e prende pit 


cura d’istruire che di dilettare: in somma procede con gra-_ | 


ve magistero che contende all’ utile; e se cerea il piacere 
non lo fa che per diminuire la noia che nascer suole dal 
trattare un ordine di minuti particolari filosofici o precet- 
tivi dell’ arte. 

L’ Eloquenza in tanto é arte bella, in quanto mira 
ne’ suoi componimenti a un’ idea di moral bellezza, an- 
corché non ne faccia suo scopo immediato. Cosi |’ orato- 
re ora contende a mosirare la perfetta idea delle giustizia, 

ora della pubblica equita o d’alcuna delle grandi -virti 
sociali, ora a quella della morale perfezione dell’ uomo. 
Ma: loquensa non é cosi arte bella, come poesia , perché 
gli ideali concetti non possono in essa considerarsi soli, 
né ornati di tutta la bellezza onde sono capaci ; gome 
quelli che sono subordinati ad uno scopo particolare che 
oratore Si propone. 
La»storia ha troppo in il carattere della realta 
perché possa comporsi agevolmente a bellezza ideale , e 
no! pud in parte, fuorché con abbellire le sue descrizioni, 
coll erdine e disposizione delle parti, e collo stile nobile 
decoroso.dl romanzo al contrario é troppo ideale; e l’uomoe 
per vagheggiar la bellezza in imagine ha bisogno di fou- 
dartla:sulla sostanza,.né resta appagato della sola possibi- 
ihita. Quindid’. effetto di: tale componimento deve attribu- 
irsi, pr che al umerito suo., alle disposizioni dell’ animo 
di-chi legge. Oltre a cid il romanzo @ successivo, e 
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moltiplice , e manca d’unita. Nondimeno se ess non pud 
giungere pienamente a perfetta bellezza, pud toccarla in 
alcune parti , e sarebbe anche utile se imvaghions l’ animo 
dei leggitori non tanto coll’ idealismo delle. 
quanto:con quello delle virtu. 

Finalmente , per gli altri generi dell arte del dire., 
tengasi prescritte: che il confine delle arti leggiadre esten- 
desi quanto é grande il dominio della bellezza , e che 
passando dal bello al vero entrasi nella giurisdizione delle 
scienze. La veritd é bellezza tutta dell’ intelletto, come 
la sensibile ayvenenza é bellezza della fantasia , e la mo- 
é bellezza dell’ animo. Ant. Renzt. 

sara continuato ) 


—_ 


Ristampa dell’ opera intitolata.:; Costume antico e 
moderno, o Storia del governo, della milizia , della 
religione , delle arti, scienze ed usanze di tutti i 
popoli antichi e moderni provata coi monumenti 

dell antichita, e rappresentata cogli analoghi dise- 
gni, del dottor Giozio Ferrario. Edizione seconda 
riveduta ed accresciuta. — Firenze a" Vincenzo 

Batelli 1823. Dispensa. 1. 2. 3. 
Osservazioni sulla seconda edizione dell’ opera intito- 
lata, Storia del governo, delle milizie, ec. del sig. 

‘port. B. Peavenn. — Firenze per: Vincenzo Batelli 


None. inteneione di. esamiinar il merito 
dell’ opera del sig. Ferrario gid conosciuta ’ vantaggiosa- 
‘mente dal pubblico , né l’importanza delle aggiunte e 
migtioramenti , che si propone di farvi il nuovo editore 
fiorentino . Noi avremo probabilmente -occasione di 
parlitre‘in seguito di tutto cid , quando ci occorrera di 
render conto deHa medesima dope la sua pubblicazie- 
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ne. Intanto ci contenteremo di. osservare che il tipo- 
grafo Vincenzo Batelli che intraprende .la ristampa del- 
l opera presente, sembra aver sentito fin da principio 
che la sua causa restaya pregiudicata dall’ opinione che 
esiste generglmente presso le colte nazioni in favore 
della proprieta letteraria; proprieta che, a cagione del 
molto numero degli stati diversi nei quali é@ divisa 
l’ Italia , resta frequentemente violata fra noi con danno 
notabile degli autori, i quali non trovano mai, per tale 
inconveniente , un giusto compenso alle loro fatiche in- 
tellettuali. Quindi egli ha cercato di coonestare I’ oggetto 
della sua impresa , ingegnandosi di provare che con qne- 
sta ristampa d’ assai minor costo dell’ originale, e’ non si 
é proposto se non che di facilitare agli artisti e agli ama- 
tori delle belle arti |’ acquisto d’ un’ opera ad essi impor- 
tante; e cid pud esser vero, se intendasi perd nan disgiuntoa 
dall’ interesse librario ; e ehe se é permesso ai francesi di 
ristampare le opere degli inglesi, degli spagnoli, degli 
italiani ec, e reciprocamente a questi le opere di quelli, 

dev’ esser lecito anche ai toscani di ristampare le opere 
dei milanesi,., dei piemontesi ,. dei modenesi, dei lucchesi 
eC, @ a questi le cpere dei primi; e com cid viene a con- 
siderare i vari stati d’ Italia, che sono a contatto l’ una 
dell’ altro, e racchiusi dentro poche leghe di circonferenza, 
come se fossero divisi per lingua, pet indole, per costumi, 
per interessi.e per distanza, quanto gli americani dai te- 
deschi o dai pollacchi, Oltre.a cid tenta di provare che 
la ristampa era permessa in questo caso anche dall’equita 
naturale , perché I’ autore non ne resta pregiudicato , 
avendo gia esaurito la sua edizione, e perché nan pud 
dirsi,a senso suo, ristampa propriamente quella’ ove sono 
stati corretti non pochi errori., ed aggiunte alcune note, 
e che é inoltre d’ un costo considerabilmente minore della 
prima. Talj sono le principali ragioni che allega in suo 
favore il tipografo Batelli; ma quel che é pia singolare , 
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si é-che egli ha fatto cid pubblicando un voto legale e- 
messo a favor suo dal sig. dottor Benedetto Perugini. La 
novita della cosa avendo fatto nascere nel sig. avvocato 
L. Collini, uno dei nostri collaboratori , il talento di 
emettere un voto legale opposto, noi crediamo che in 
grazia dell’importanza dlell’ argomento (*) e del modo 
scelto dal sig. Batelli per sostenere la sua causa, sara per- 
messo per questa volta all’ Antologia di pubblicare I’ ac- 
cennato voto contrario. Esso é il seguente. 


_ « Che Vincenzo Batelli renda un servigio eminente 
alla classe degli artisti , ein generale anco agli amatori 
delle belle arti sia pur tanto ehiaro , quanto lo sostiene 
il sig. dott. Benedetto Peragini. » 


(*) L’argomento é importante per le giornaliere violazioni che si 
fanno al diritto di proprieta degli autori, che esser dovrebbe sacro 
per tutti i popoli inciviliti. Per non diffonderci in citazioni , non ne 
allegheremo altro esempio, che la stampa che é stato annunziato 
eseguirsi in Parigi delle grandi tavole anatomiche del celebre pro- 
Jessore Mascagni; il quale avendo speso grandissimo tempo, ap- 
plicazione e denaro in preparare quell’ insigne lavoro , sembrava 
che, se la morte invidiosa non lascié ad esso cogliere it frutto delle 
sue tante vigilie, fosse giusto almeno che il cogliessero i suoi legit- 
timi eredi, contro la mente dei quali, anzi con loro grave pre- 

iudizio, e abusando della loro buona fede, non che con iscandalo 

i tutti i buoni, si intraprende in Francia da un italiano la pub- — 
blicazione di quelle tavole, mentre una edizione contemporanea 
se ne sta facendo in Pisaa pro degli eredi medesimi colla dire- 
zione del celebre sig. professore Vacca , e colle cure del bene- 
merito tipografo sig. Capurro. 

Del resto gli autori italiani hanno vedete tutti con piacere 
la privativa che il celebre sig. Angelo Mai ha ottenato dalla sa- 
viezza e dalla giustizia dei governi per la stampa dei libri della 
republica di Cicerone da lui recentemente scoperti, Essi riguar- 
dano questa concessione come un primo passo fatto a vantaggio 
della proprieta delle produzioni d’ ingegno, e sperano ehe potra 
estendersi per mezzo di convenzioni reciproche e geverali a be- 
neficio ancora di tatti gli altri. . xX. 

T. X. Aprile 
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« Ma che sid lecito 4 un tipografo di appropriarsi 
le fatiche d'un autore straniero , e di entrare a parte 
cost deb benefizio che spettava interamente al proprie- 
tario del?’ opera, questo @ quello che non mancheranno 
di negare gli editori milanesi; e alla loro negativa non 
manchera in Toscana chi presti favorevole assenso, eon- 
tro il voto dello stesso sig. dott. Perugini. » 

« Anco questa é una delle tante questioni nelle quali 
non si deve avere in conto quello che si fa, ma bensi 
quello che dovrebbe farsi: o per dir meglio non vuolsi 
prendere in esame quello che si fa se non per giudicarne , 
e per misurarlo sulle regole di quello che deve farsi, e per 
contrapporre I’ uno all’ altro. E questo il ea che 
regna in tutte le polizie dei popoli colti. » . 

« Tutte le riforme delle quali i secoli posteriori sono 
stati fecondi, non sono altro che la ‘condanna dei secoli 
anteriori ; e quando il principio che ho esposto é stalo la 
-guida della riforma , aliora il genere umano ha potutoa 
buon diritto vantarsi d’ aver fatto | di piu verse 
Ja perfezione. » 

@ Allegare j reiterati esempi un non é certa- 
mente giustificarlo, insistere sul possesso. d’ yna impunita 
ivecchiata, non é aliroché seminare le colpe, corrom- 
pere la natura umana, e peggiorare le societa civili. ». 

« ~Tuttii popoli d’ Europa si rubano uno al- 
tro la proprieta dej letterati respettivi; non v’ é legge | 
che lo proibisoa, E perché non sara legito fare. altret- 
tanto in Toscana ? E questo |’ argomento del sig. dott. | 
Perugini in favore di Vincenzo Batelli. » | 
«Eda questo argomento ne viene la conseguenza che 
il dott. Giulio Ferrario e gli editori milanesi non adi- | 
rapno yerun tribunale, e non cercheranno giudice , ( poi- 
ché l’uno e farebbero invano ) per domandare | 
‘Y emenda dei danni che cagiona loro la nuova edizione 
fiorentina della SsTor14 DEL GOVERNO- DELLA MILIZIA 
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e¢ , la quale edizione é fatta di ragione di tutti anco i 
meno opulenti dopo che il prezzo delle lire 4. mila mi- 
lanesi é ridotto a lire 4. cento toscane. » 
« Assolyo dunque ancor’ io, e se vuolsi, ringrazio anco 


_ Vincenzo Batelli che mi ha facilitato l’ acquisto di si 


bell’ opera. » | 

« Ma allontanandomi dal mio interésse, ¢ ammet- 
tendo la giustizia anco contro di me in casa mia, dico 
che é tempo omai di reprimere questa iniqua licenza 
che ci é data dalle leggi, @ tempo che si svegliano 
i legislatori, ¢ bandiscano questa pirateria frutto della 


quale sono la poverta dei letterati, e la tirannia delli 


stampatori piu ricchi, ed arricchiti colle sostanze dei 
letterati; onde questi oppressi dal giogo di quelli non 


produeano mai guei larghi frutti che liberi. produrrebbe+ 


ro, in quella stessa guisa che le misere raccolte fatte sui 
campi coltivati dai servi addetti alla gleba accusarono 
per lungo tempo la loro calamita, pit che la loro socor- 
dia , e tutti sanno quanto perderebbero al paragone di 
quelle che commendano i sudori degli industriosi nostri 
fittuari, e de’ nostri coloni parziarii. ,, 

« La viziosa distribuzione dei frutti nuove per tal modo 
anco qui, come sempre, alla produzione, e anco in questo 
commercio dobbiamo piangere che si ammetta il vincolo, 
e si ammetta sotto nome di quella liberta che da tutti si 
conviene essere anco in questo ramo, e. meglio sarebbe 
detto in questo ramo essere pi che in qualunque altro 
necessaria. » 

«Si pensa alla liberta del commercio a pro delli stant- 
patori e dei librai, e si lasciano intanto i letterati nella 
schiavith in cui sono tenuti stretti dai librai e dalli 
stampatori. » 

« Chi paragona il manosctitto del letterato al telaio ; 
chi dice che I’ autore d’ un libro il quale offre al pubblico 
cinguecento copie della sua opera , ha li stessi diritti del 
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proprietario d” tin telaio il-quale offre Soo braccia della 
sua tela, costui confonde il regrio intellettuale col fisico , 
anzi sotto le idee materiali seppellisce tutti i giudizi 
morali. » 
«I termini di paragone, se ve ne sono nella proposta 


similitudine , sarebbero fra il telaio e il torchio; e percid 
ta relazione sarebbe solamente fra stampatore e stanpato- 


re, e sarebbe insufficiente anco questa a stabilire il diritto 
delle ristampe ; ma nessuna relazione poi si troverebbe 
fra il telaio e il manoscritto considerandolo come I’ ori- 
ginale e necessario depositario dei pensieri dell’ autore ; e 
dei diritti e dei danni dell’ autore non si é preso nessuna 
briga il sig. dott. Perugini. » 

« Non si esamina qui il caso particolare e non si pe- 
sano le ragioni colle quali pud difendersi la ristampa fio- 
rentina di Vincenzo Batelli; qui sida solamente un 
cenno dei diritti della letteratura, e tanto quanto basti 
per non permettere la diffusione della tanto perniciosa , 
quanto iniqua dottrina cui potrebbe fare scala il ragiona- 
mento del sig. dott. Perugini. » 


_Avv. Lorenzo 


in 


La morale et la politique d’ Aristote ee. La morale e la politica 
d’ ARisTOTELE tradotte dal greco dal sig. Tuvror professore al 
collegio réale di Francia e alla facolta di lettere in Parigi. 


Programma. 


I due trattati, dei quali annunziasi ana nuova versione france- 
se, sono annoverati fra le opere pid petfette e di maggiore im- 
portanza che ci siano rimaste d’ Aristotele ; il quale, considerando ~ 
‘Ya morale e la politica come due scienze inseparabili, o per me- — 
glio dire come le parti-d’una sola e medesima scienza da lui ~ 
stimata , a buon dritto, come la pit rilevante alla felicita degli 
uomini , pare che specials oggetto ne allo e alle 
‘meditazioni di pressoché ‘intera la sua vita. | 
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Nel corso dei dae ‘ultimi anni questi trattati comparvero 
amendue in luce a Parigi per opera del dotto e rispettabile sig. 
dottor Coray , che le sue moltiplici fatiche letterarie rivolse in- 
cessantemente all’ istruzione e all’ utilita de’ greci suoi concitta- 
dini. Ei si 7i¢ cura di riprodurne il testo con tutta quella pur- 
gatezza che aspettar doveasi dalle sue rare cognizioni nella lingua 
e nelle lettere greche, e dalla sua critica giudiziosa e profonda 
che gli ha nteritato da lungo tempo il primo posto fra quanti in 
Europa coltivano siffatti studii. 

IL testo d’ Aristotele fu da lai accompagnato con chiose in- 
tese a dar lume ai pensieri dell’ autore, e con discorsi prelimi- 
nari diretti ai suoi concittadini, nei qual accoppiati si mirano i 
pid prudenti consigli e i pid mobili e generosi sentimenti, ed un 
vivissimo amore filiale verso |’ infelice sua patria. 

La presente versione é stata cominciata e condotta sull’edizione 
del testo greco data dal sullodato sig. dottor Coray. E qui éda 
notare che i pid facoltosi cittadini e negozianti di Scio , deside- 
rando di concorrere, per quanto era nelle loro forze, alla propa- 
gazione delle lettere e delle cognizioni utili fra i greci, aveano, 
prima della terribile catastrofe che compié la Joro ruina , desti- 
nato ragguardevoli somme alla pubblicazione delle opere migliori 
dell’ antichita ; le quali somme furono, fra le altre cose , desti- 
nate alla pebblicasione dei due trattati d’ Aristotele —_— 
dal sig. Coray . 

I dotti d’ Europa adesso il frutto dei sneriGel di 
questi uomini generosi che , divenuti vittime d’ una barbarie quasi 
senza esempio, restarono sepolti in quei campi medesimi che fe- 
condati e abbelliti venivano dalla loro attiva industria, e le loro 
donne e i Joro figli farono o insiem con essi immolati, o serbati 
ad una schiavita cento volte pit terribile della morte. .I pochi 
che sottrarsi poterono al ferro e alle catene dei feroci mussalma- 
ni, gemono ora in seno dell’ esilio, o condacono nella pit dolo- 
rosa indigenza una vita, di oui pindeore continuamente gli affanni 


Ja rimembranza del passato, e il tristissimo prospetto dell’ avve- 


nire. Qual pud esservi cuore indifferente, che negar possa di dare 
aiuto almeno a qualcuno.di quegli.sventurati , i quali soffrono una 
sorte tanto crudele e tanto poco meritata?. 

I! provento dell’ edizione francese delle due opere importanti, 
del testo delle quali lo.zelo degli infelici. seiatti procurd la ri- 
stampa, sard erogato in oggetto si pio. Ed era debito naturale 
e giustizia che il servigio da essi rendauto. alle lettere ed alla fi- 
losofia nei lieti giorni-della prosperita , richiamasse in pro loro 
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in quelli della miseria la simpatia ela sollecitudine di anges 


ha sentimenti d’ umanita ed amore al sapere. 

A siffatte persone raccomandasi particolarmente la tradusione 
che si va ora pubblicando. 

Dessa sara composta di due volumi in 8.° diligentemente im- 
pressi da Firmino Didot ; ed ornati dell’ incisione del busto e 
d’ una statua d’ Aristotele dall’ antico. Ciascun volame co’ discorsi 
preliminari , note e schiarimenti necessari alla piena intelligenza 
del testo , conterra circa 600 pagine. Il primo volume , che com- 
prendera la morale, uscira in luce sulla fine del mese di giugno 
di quest’ anno ; e il secondo volume che conterra la politica , 
sulla fine del mese di ottobre seguente. 3 

Il prezzo di ciascan volume sara di dié¢ci franchi in carta 
fine che chiamano satinee , e di venti franchi in carta velina: 

Alcnni esemplari tirati su gran carta velina costeranno 3o 
franchi. 

Verra pubblicato alla fine di ciascun volume il catalogo degli 
associati , e sara pure indicato il numero ¢’ — pet i quali 
si. saranno firmati. 

Si dara notizia altresi dell’ ammontare delle somms riscosse,; 
e dell’ uso che ne sara stato fatto. | 

Le associazioni si prendono a Parigi dai sigg. Firmino Didot 
padre e figlio, stampatori del re e dell’ istitato in via Jacob N. 24; 
e in Firenze al gabinetto scientifico e letterario di G. Pietro 
Vieusseux. X. 


Costruzioni geometriche dell’ ordlogio solare sopra un piano 
gualunque; di GIOVANNI ASTOLFI. Milano 1823. Tipegrate di 
Gioy. Batista Bianchi e C.° 


Il metodo con cui veniva per addietro trattata la 
era cosi complicato ed esigeva tante cognizioni astronomiche , che 
scoraggiava chiunque era voglioso di conoscere i principj socende 
i quali operar si deve per costruire praticamente |’orologio solare- 
Della verita di questa proposizione converranno tutti quelli che 
volendo apprendere |’ arte della: gnomonica si saranno appigliati 
o al trattato di Ozanam, o all’ articolo dell’ enciclopedia, o a qua- 
lunque altro libro che tratti espressamente di questa materia. 
Uno scritto pertanto il quale con esattezza e semplicita mostrasse 
ii modo di delineare |’ orologio solare in tutti i diversi casi che 


pi comunemente possono presentarsi , dovea essere generalmente 
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desiderato, L’ autore colla pubblicazione: dell’ enunciato opuscolo 
riempi questo vaoto nel modo il pit soddifacente. Guidato egli 
dai princip attinti alle opere degli illustri geometri oltramontani 
Monge e Lacroix e dei nostri italiani Tramontini e Bordoni, s’ac- 
corse che la ‘costruzione di un orologio solare si riduceve alla 
soluzione di un problema di geometria descrittiva. Ammessa l’ipo- 
tesi che il rapporto delle distanze terrestri colla distanza solare sia 
nullo , e altra che il sole descriva coll’ apparente annuo suo 
corso dei circoli paralleli, cid che in pratica non pud recare 
sensibile differenza , qualunque problema di gnomonica riducesi 
ad un problema di geometria. Si consideri in fatti una parete piana 
e verticale ed in essa infisso uno stilo parallelo all’ asse del mondo 
e che per le ammesse ipotesi potra ritenersi nell’ asse medesimo, 
Dal piede dello stilo cada a piombo la linea meridiana, e dalla sua 
sommita sia condotta alla stessa un’ altra linea che comprenda collo 
stilo un angolo retto , e questa seconda linea potra considerarsi 
nel diametro dell’ equatore. Il triangolo rettangolo che risulta 
per questa costruzione si supponga ruotare intorno allo stilo, 
l’ ipotenusa generera una superficie di cono retto che ayra per 
asse |’asse stesso del mando. Posta questa supposizione , é€ chia- 
ro che |’ ombra dell’estremo dello stilo projettata dal sole sulla 
superficie interna del cono prolungato quanto bisogna , descri- 
vera sopra questa in tutti i giorni dell’ anna un circolo parallelo 
alla sua base; per cui diviso uno qualunque di quei circoli in 24 
parti eguali, e guidate da quei punti di divisione altrettante rette 
al vertice , si avrebbe in tal modo costruito un orologio solare. 
Or sipcome in pratica sarebbe per riuscire malagevole e sconve- 
niente simile costruzigne, cos) il gioyane autore, che per il pri- 
mo concepi questo felice pensiere , ha ben anche trovato il mezzo 
pia semplice ditrasportare le linee orarie dall’immaginata superficie 
conica alla parete piana nella quale é lo stilo infisso; nel che con- 
siste la soluzione di un problema di geometria descrittiva, Que- 
sto problema ammette alcune modificazioni secondo la varieta det 
casi che si presentano, e |’ autore nell’ opera enunciata dopo di 
avere indicati due diversi metodi per ottenere la linea meridiana 
sopra un piano orizzontale , insegna dietro i suoi priucipj, il 
modo di descrivere |’ orologio solare sopra un piano considerato 
in tutte le possibili posizioni che pud prendere, per cui il suo 
metodo il quale ha il pregio di guidar con ordine la mano del- 
l’ artefice nella costruzione di questi orologi, é anche generale ed 
applicabile a quaianque caso. Non contento |’ autore di questo ha 
voluto anche indicare come devesi procedere quando la superficie 
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su cui voglionsi descritte le linee orarie sia curva, e come de- 
vesi eseguire la costruzione dell’ orologio sulare cosi detto all’ i- 
taliana . 

L’ unica taccia che talano potrebbe dare a quest’ operetta 
sarcbbe d’essere stata trattata con brevita eccessiva, e di non es- 
servi in seguito ad ogni problema la relativa dimostrazione. Que- 
ste mancanze perd non possono essere sentite da chi non é affatto 
digiuno di cognizioni geometriche , e riescir devono del tutto in- 
differenti a quelli che di geometria non s’ intendono , e che son 
tenuti a seguir ciecamente la strada che dall’ autore viene indi- 
cata . L’ enunciato opuscolo pertanto il quale sebben non com- 
prenda che poche pagine, pure é completo e affatto nuovo nel 
suo genere, verra accolto con piacere da chi ama occuparsi pra- 
ticamente della dilettevole materia in esso trattata, e da chi con 
vero amore coltiva gli stadi matematici, e finalmente da tutti 
quelli cui piace incoraggir nei loro primi passi i giovani ingegni. 


A. P. 


Fine del Fascicolo XXVIII. 
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OSSERVAZIONI 
METEOROLOGICHE 


FATTE NELL’ OSSERVATORIO XIMENIANO 
DELLESCUOLEPIE DIFIRENZE 


Alto sopra it livello del mare piedi 205. — 
| MARZO 18:3. 


Termometro— | > 
ar | Stato del cielo 
poll: lin. | 
G -Le Ser. Calma 
| 53 'Scir. |Sereno. Ventic. 
m 2. . | tic. 
5 Gr.Tr.|Nuvolo. = Ven 
7 mat. 27. 11,0 6,2 3,6 P. Lib. ae on nuv. Ventic. 
4 mMezzog. 27 "76 Ostro Nuvolo. Calina | 
| F | 0,03) Lev Coperto. Calina 
7mat. |27. 6,2 8,0 7 ? 
mezzo : . 
27. 5,2 | 759 5,3 
Lev. erto. 
sera lay. 8,5 67° Scir, Sereno. Ventic 


| 

| 

| 

| 

| 

| 


| _ Termom. 7 > 
7 mat. 8,0 6,2 Tr. Gr. Calma | 
8} mezzog. |27. 7,7 6,2} 638 Tram, |Ser.con nuv. Vento 
_| 11 sera |27. 7,6 6,7 6,3 Ser.con nuv. Calma_ 
7 mat. |27. 7,6 5,3 0,06 Lev.Sc Navolo. Vento | 
9} mezzog. |27. 7,3 5,8 5,8 0,12 Sc.Lev|Pioggia. Ventic, 
11 sera |27. 4,9 5,3 5,3 0,67.Scir. |Sereno. Ventic, 
7 mat. |27. 5.0 4,9 4,0 |Sc.Lev.|Coperto. Cala | 
10) mezzog.|27. 6,0 5,8| 6,0 0,06| Ponen. | Piovoso. Calma 
__| 11 sera |27. 10,5 5,8 6,2 Tram. |Sereno. Calma | 
| 7 mat. |27. 11,0 53) de Sc.Lev|Ser, rag.  Calma 
11] mezzog.|27. 10,8 5,8 6,7 Sc. Lev |Sereno. Ventic. 
It sera |27. 10,8 8,0 759 Lib. |{Sereno. Calma 
| 7 mat. (27. 10,4 6,7 5,8 Scir. ,Coperto. Ventic. 
12] mezzog. 27. 10,0 751 8,4 Ostro. |Ser. coperto. Ventic 
| In sera (27. 10,2 6,7 5,3 Gr. Tr. Nuvolo. V. fur. 
7 mat. (27. 10,5 6,2 5,3 0,03/Tr. Gr.|Nuvolo. V. gagliardo 
mezzog. 11,0 6,2 6,8 Vario |Nuvolo. Vento 
1 sera |27. 11,6 6,7 6,2 Gr- Tr. | Nuvolo. V. fiero 
7 mat. |27. 11,5 5,8 5,0! |Gr. Tr. |Ser. con nuv. V.forte 
14| mezzog. \27. 11,6 6,0 " Tr. Gr.| Nuvolo, Vento 
Ir sera 28, 0,4 6,2 6,2 Gr. Tr.|Ser. con nuv. Vento 
7 mat, (28. 0,6 6,5 5,0 |'Tr. Gr. Ser. con nuv. V.forte 
15) mezzog. |28. 0,5 6,2 Tram. Nuvolo. Vento 
_ | 11 sera 28. 1,2 6,2 Pe Gr. Tr. Ser. con nuy. Vento | 
7 mat. |28. 1,4 5,3 Tr. Gr.|Coperto. Vento | 
16] mezzog.|28. 1,4 6,2 8,0 Greco |Nuv. rotti. Vento | 
sera |28. 1,5 6,2! 6,7 Gr. Nuvolo. Vento 
7 mat. |28. 0,9 6,3 Gr.'| Navolo. Ventic. 
17] mezzog.|28. 0,7 6,8) 9,3 Scir. Navolo. Ventic. 
| sera 0,5 754 Gr. Tr. Nuvolo. Calma 
| 7 mat. [28. 0,0 5,7 Scir. |Serenorag. Calma 
18] mezzog.|28. 0,0 74 8,0 Lev. |Sereno. Ventic. 
sera |a7. 11,3 8,0 7,0 Lib. |Belliss. ser. Ventic. 
7 mat. (27. 9,3 Lib.|Ser.con nuv. Calma | 
19] mezzog.'27. 8,3 8,9 \Lev. Minaccioso, Vento 
| | sera ‘27. 4,5 8,4 0,04 ,Os.Lib.| Piovoso. V. fariose 
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Re. 
7 mat. |27. = Tr. Nuvolo. V. forte 
mezzog. |27. 6 5,8 4,6 0,38; Gr.Lev | Neve. V. fiero 
sera |47. 8,9 5,8 4,4 Tram. | Ser. belliss. Ventic. 
| 7mat. |27. 9,9 5,0 3,1 - |Tram, |Ser. connuv. Vento 
a1) mezzog. |27. 9,1 5,3 5,0 Tram. |Be! sereno. Vento 
sera 89| 2,5, | |Lev. rag. Ventic. 
7mat. |27, 9,6 4,9 2,4 | Scir. (Sereno. Calma_ 
22) mezzog. |27. 8,5. 5,8; 64 Tram. | Sereno. Ventic. 
_| 11 sera |27. 9,1 79 8,4 Se. Lev Sereno. Ventic. 
gmat. 9,3 6,4 5,0 |Scir. |Sereno. Calma 
23) mezzog. |27. 10,0 8,0 9,5 Lev. (Ser. belliss. Calma 
sera 27. 11,7 9,8 Lib. |Ser. rag. Calma 
| 7 mat. |28. 0,0 8,8 6,9 Sc. Lev|Ser. con neb. Ventic. 
24| mezzog. |28. 0,0 9,3} 12,0 Gr. Tr. Ser. velato. Vento 
11 sera 28. 0,6 10,2} 10,2 Tr. Gr.| Sereno. Calma 
7 mat. 0,3 9,3 8,0 |'Tram. |Sereno. Calma 
25| mezzog. |28. 0,0 10,6) 11,5 Ostro. | Sereno. Vento 
| It sera 0,0 Tram. ‘Velato. Vento 
| 7 mat. |a7. 11,7 10,6 957 Tr. Gr. Nuvolo. Vento 
26| mezzog. |27. 11,9 10,8} 12,1 Gr. Tr. Coperto- Ventic. 
| | sera ost Tr. Gr. Nuvolo. Ventic.) 
| | 7mat. |a7. 11,9 1059 9,7 |'Tr. Gr. Ser. con nuv. Calma 
27| mezzog. |28. 0,1 In,t| 12,4 Pon. Ser. coperto. Veutic. 
| | atsera 0,6! 12,0) Gr. Tr. Nuv.nebb. Calma 
| | 7 mat. (28. 10, 8,9 Scir. |Nuvolo. Vento 
28] mezzog. |28. 0,9 13 12,4 Gr.Lev | Nuvolo. Ventic. 
sera |28. 1,7 12,0! 12,0 Grec. |Sereno. Ventic. 
| 7 mat. 1,6 10,8 8.8 Scir. |Sercon nuv. Nebbie 
29] mezzog. |28. 1,5 12,0] 14,0 Tram. |Nuvoloso. Ventic. 
_| sera |28. 2,0 12,4] 11,5! Os. Lib/ Sereno. Ventic. 
| | amat. [28. 2,4 8.9) 797 ~~ |Seir. | Bel sereno. Calma 
rentic. 30 mezzog. |28. 2,4 12,0] 12,9 Os. Sc. Sereno. Ventic. 
rentic. arr sera (28. 2,9 13,3 12,9 Os. Lib} Ser. nebb. Calma 
matt. (28. 3,0 | 11,7 9,3 Scir. |Ser. con nuv. Calma 
| mezzog. 2,9 | 12,0 13,3 Pon. Sereno. Ventic. 
ATi0$0 ar sera (28. 2,7 13,3 13,3 | Os. Lib Ser. nebb.. Calma 
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FENOMENI 


DI VARIO GENERE. 


6. Neve alle prossime montagne. 
so. Nuova neve alle montagne. 
13. Nuova neve. Nella notte vento fierissimo. 


20. Neve generale. Dalle ore 8 alle ore 8 "7, della mattina Ja ney 
cadeva foltissima anche dentro Firenze. | 


21. Alle ore 6 della sera il termometro esteriore é disceso a 2°,3. 


| 


neve 


ANTOLOGIA 


N. XXIX. Maggio, 1823. 


Della letteratura italiana nella seconda meta del se- 


colo xv111, opera di Camitto Uconr. — Brescia 
1820—22. (") 


Boon ingegno , buon cyore e buoni studi sono tre in- 
dispensabili requisiti in chiunque prenda a sostenere ]’of- 
ficio di scrittore; ma pit forse in chi prenda ad esaminare 
l’ opere ed il carattere degli scrittori che lo hanno prece- 
duto , onde assegnare a ciascun di loro, e a tutti insieme 
il grado, che ad essi é dovuto nell’ universale opinione. 
Chi dichiara su qualche materia letteraria o scientifica i 
propri pensieri , o mette in luce alcuno di que’ lavori, 
che si chiamano di fantasia , mentre si propone in certo 


- modo al pubblico per maestro o per modello, si sottopone 


al giudizio di questo pubblico medesimo , sicché i falli di 
qualunque specie gli sono tanto meno imputabili, quanto 
meno ei pretende a renderl) autorevoli. Chi sorge ad eser- 
citare , quasi a nome della parte pit illuminata del pub- 
blico, una severa giudicatura su quelli che vollero addot- 
trinarlo o dilettarlo coll’ arti della parola, sebbene egli 
pure tacitamente sottopongasi ad un sindacato, pure si 
annuncia con tanta autorita, che ciascuno di noi pensa 
piuttosto a regolare il proprio col suo giudizio, che non 


(*) Finora tre volumi in 12.° | 
T. X. Maggio 


| 
| 
| 
3. 
| 


hevye 


li giovare alla scienza. | 

Quindi si propengono essi medesimi nel corso dell’ associazione di ‘ripub- 
licare il prodromo colle sole spiegazioni, tradotte in latino, trascurando tntts 
juelle , che sanno di certa. scienza’ non appartenere al Mascagni{Dctto prodromo, 
arte importantissima della Grainne Awaromia, verrh Alasdiatc al sOSCritlori 
‘quali piacera d’ acquistarlo al prezzo di 60. soli franchi: | | | 

Gli editori si sono obbligati nella piu valida forma, e solidalmente , col. 
‘avviso de’ 30. giugno passato, a dar. compiuta l’opera, in 44 yrandi tavole, 
olle respettive controtavole nello spazio dig. anni, che abbrevieranno per quan- 
o indoro. — Pisa 1. marzo 00 

( Estratto dal nuovo giornale de’ letterati-di Pisa N, 8.) ~~ 


Opere pithblicate da Prirrs stampatore e libraio in Firenze, 
Plutarco opere complete , il vol.-7.° e 8.° questi due yolumi compren- 
jano il pig delle vite degli uomini illustri, volagarizzate dal Pompei, de- 
corate di quei ritratti che sisono potuti trovare veridici, tratti dall’ icono- 
grafia geeca e romana del sommo antiquario Ennio Quirino Visconti: queste 
i vendano anco separatamente dagli opuscoli morali che formano i primi 6 
volumi, al prezzo per ogni tomo in 8.’ di “Paoli. g 
Poesie di Gio. Batista Niecolini fiorentino,, professore di storia 
mitologia, e segretario dell’accademia delle belle arti: un vol, in 8.” 
P Opere chirurgiche d’ Astley Cooper, presidente della soviata medico~ 
chirurgica di Londra, e chirurgo dello spedale di Gusp; e di Begnamino 
Travers chirurgo dello spedale saint-Thowas, e membro della socict’ me~ 
dico chirurgica: traduzione italiana: 2. vol. 8.° con 19 tayole in rame 


Corso di chimica economica di Giuseppe Giuli professore dell’univer- 
site di Siena, 3 vol. 8.° con figure: prezze 


Del metodo di curare le malattie dell’ Vomo , compendio per servi- 
re alle proprie lezioni di Gio. Pietro Frank; tradotto in italiano, e corredato — 
di molte annotazioni da Luigi Morelli di Siena; pubblicato il volume 8.’ 
. Ricerche medico-forensi , sopra uno.straordinario genere di mort 
violenta, su quella degli appiccati per elezione, assassinio o disgrazia, e sulle 
condizioni necessarie onde i soccorsi negli asfitici siano utilmente impiegati: 
del dottore Stanislao Grottanelli 8." prezzo 

Lezioni di medicina pratica del sig. L. Odicr, traduzione di Angelo 
Dolcini, terua edizione 8." prezzo 

Analisi chimiea ogni specie di minerali da eseguirsi facilmente 
colla’ cannella dei saldatori, opera del sig. M: Berzelius, tradotta prima 
dallo svedese in francese dal sig. Fresnel, ora da} francese in Italiano dal 


professor Gasseri 8." fig. prezzo | 


> 


Mascagni é presentata in una mamera allatto ruova ea originale. 
ella lentezza degii editori altra cagione fuorcha il proponimento di far Lene e 
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eile frbbriche © dette seyole di 
Tr 
di Estetica del sig. Talia. 
stamps dell’ opera jntitolata , Comme antions © Staria p 
del governo, ec, di Ferraric. Ave, Collin. ,, 159 
radmsione frangese della polition dalla morale di Agistotele. ,, 164 


